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కాన 
నా 
1 హా, న. 


రర ర రర ర ద ర్‌ మన ర కర రర క క క ర క క క క రర ఇ 5 ఇ 5౨ ౩౬52 5555 


చంద్రుడిలో వముచ్చల్లాగా 
యీ ఫ్రైలిముద్ర లెమిటి? 


తమ ఉఊోరి చెరువుకు వడిన గండి వూడృడంలో మైనర్‌ 
యిరిగేషన్‌ శాఖ అధికారులు జాపహ్యాం చేస్తున్నారని మంధతిగారి! 
మహాజరు సమర్పించారు కోటపరరు [గామనస్టులు. 


ఆ వూరి జనాభా 2 వేలు... మహాజర్లో నంతకాలూ దాదాపు 
' "రెండువేలు. నాలుగో అయిదో (వేలి ముదలున్నాయి. మంథతిగారు 
ఆళ్చర్యపోయారు. | 

అనేక [గామాల (వ్రజలు యిచ్చే మహజర్లలో అన్నీ నికానీలే 
వుంటాయి. “నిరక్షరాన్యతా నిర్మూలన పథకం క్రింద వున్న గ్రామాల్లో 
యా ఉరు వుందా ? 

“జేదండీి” అనే సమాధానం వచ్చింది మంతిగారికి. 

అనలు జరిగిందేమిటంటే ఆవూరి సర్చంచ్‌ వ ప్యాసయ్యాడు. 
అందరినీ అక్షరాన్యులు చెయాలని ఆయన లక్ష్యం. 


ఊళ్లో యువతీ యువకుల నందరినీ పోగుచేసి ఒక్కొక్కరికి 
యిన్ని యిండ్రని నిర్ణయించి అందరికి రాతివూట చదువు నేర్పించాడు. 


[ప్రజలు స్వయంగా పూనుకుంటే పథకాలు అవే పుట్టుకు 
వస్తాయి. అవే అమలు జరుగుతాయి. 


చందదుడిలో మచ్చలాగా వున్న లూ నాలుగైదు నిశానీలు 
కూడా పది పన్నెండు రోజుల్లో సంతకాలుగా మారుతాయని సర్చంచ్‌ 
మంతిగారికి హామిోా యిచ్చాడు, " 


ఆంధువ3దేజ్‌ వ్రభుత్వ నమూణార్త సారనంబందళాఖు డై రెక్టరుణే వ్రకటతయు 
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0; 
థ్‌ 


విషయానుక్తమణిక 


అమృత మథనం . 


పునరపి జననం--పునరపి మరణం 
“అక్కా! నువ్వు లేవులకాని నీ స్మృతి 
మలయ భాషా స్వరూప స్వభావాలు 
యుగస్స్హల 


వ్వైరభక్తి 


స్వాతం(త్యానంతర యుగంలో తెలుగు నవలా- 


చ్నతన్య (సవంతి 
శబ్బచి తాలు 
నగ్న్యర్శాతి 


బుుతునర నం 
1 శామ్‌ 


కనుబొమల్నో... భాషాశ్నాస్త్రం 
తమిళదేశంలో గోళక్రీ శ్వైవమతము 
““నీర్నె పారిపోయింది” 
కలగూరగంప 


(గంథవిమర్శలు 


శ ౯౪౮౪6 
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వి, సంపత్కుమారాచార్య 
నందిని సిధా రెడ్మి 

. యస్‌. శ్యాస్పి 

పి. యహ్‌. శ్యాస్తి 

ర్‌ దాశరథి 

స్ట్‌ జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌ 


ర్‌ 


“జమదగ్ని” 


కోడూరి (శ్రీరామమూర్తి 


న 

| జ్ర "పెదగాడి నూర్య ప్రకాశరావు 
సం కొం జ 

త కలువకొలను సదానంద 


టం మెదియాల రామకృష్ట 
జి కుంటముక్కల లక్ట్మీ నారాయణశర్మ 
తజ బి. జి. ఎల్‌. స్వామి 


జి ఆర. ఎస్‌. సుదర్శనం 


తున్న 


(0 ౯ లా ఆశీ 
లు రలఈ స ఆప ర లమ మీ 


టు గు 
[౧0 ల 


అవ్యృుత మథనం! 


(శ్రీ వి. సంపత్కుమారాచార్య 


కౌలం ఒక కవ్వం అమిళతే అభ్యున్నత ఫలకంపై 
. సామాజిక జీవనమవే అందరిగా ఓనమాలు 


ఉదధిలోన జరుగుతోంది రయ నుని విద్యార్శి ... 
అంతులేని ఒక మథనం 1... నటి నవ్య సమాజం !!... 


నిన్నటిదాకా పొంగిన సౌహృద్యరాగాన 
గరళం కాడ్పడిపోయి (బతుకులోన కలిమిపాట 
సుధల ఉల్బోలాలిష్పుడు మనిషి హృదయస్పందనలో 
తలలెత్తుకు చూస్తున్నాయ్‌ !... మానవతకు (పతిధ్వని 
కాలమనే కవ్వమింక వినిపించే శుభతరుణం --- 


అమృతాన్ని చిలుకుతుంది 1 ... 
శాశ్వతమౌ అందాలను 


మొన్నటివరకూ పాత్తపు మానవతా దర్శంలో 
పుటలలోన ఆశయాలు ఇ చూచి...మురిసే సమయం-- 
నే 

వటి అక్షరాలమధ్య ఆసన్నమ్మెంది...రండి ! ! ట్ల 
నలిగిపోయి చేసినట్టి | 
మూగ... వెట్టిచాకిరీకి (ముచ్చువిషం మృగ్యమ్నె 
లభించింది విముక్తి !! మ (తచ్చబడిన దమృతం!!... 
ఆశయాలను చేతలలో తనివితీర (తాగుదామిక 
చదువుకునే విద్యార్థి ... | లెండి !...రండి! ...పదండి!!... 

శు. గము- చుపు అ ఇఇ ఇఇ. 


స్పర్శ 
శ్రీ నందిని సిధారెడ్డి 


కొన్ని కళ్ళ జీవితాలు మేధస్పాక్క టీ కాదురా, 


9, | 
చదివితే చాలు -- ఎచ్చివాడా | 
కొన్ని జీవితాలు ఆ కళ్ళను చదవాలంటే ... 
కళ్ళు తెరుస్తాయి ! |! ముందు -- 
కాని-- ఈ కళ్ళకి హృదయ ముండాలి మరి. 
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డ్తీ 


పునరపి జననం - పునరపి వమురణం 


శ్రీ పి. యస్‌. కొ 


ఆప్పుడు 

ఇంకా వయస్సు 
మనస్సునీ, మనిషినీ పెంచనప్పుడు, 
ఆకాశపు రంగుల్నీ 
చెట్టు చేమల పచ్చదనాన్నీ 
చూసి మురిసిపోయేటప్పుడు, 
తలుపు ఎరుపు రంగుల తామరపువ్వుల్ని 
గుండెలోతు బురదలోకి దిగి 
కోసుకురావటం సిగ్గు కలిగించనప్పుడు, 
ఆలాగే అనుకున్నాను ! 
ఎవర్నిగురించి, దేన్ని గురించి 
భయపడటం ఎరగనప్త్పుడు, 
మనిషి (పవర్హనన్కి బెదిరించి 
శాసించే లోకం వొకటుందని 
తెలియనప్పుడు, 
చింపిరి జుట్టుతో, చిన్నలాగూతో, 
దుమ్ముకొట్టిన కాళ్ళతో, 
మాసిపోయిన బట్టలో, 
"స్వేచ్చగా, నిర్భయంగా గంతులువేస్తూ, 
మనసు కల్పించే సుందరలోకాల్ళో విహరిస్తూ 
అలాగే అనుకున్నాను ! 


0 


ఆకాశంలోని ఇందధనుస్సు దగ్గరకు 
మాం(తికుని కీలుగ్యురంపస్పె వెళ్ళటం, 


(ఆ 


అందాల రాకుమారిని రక్షించటం కోసం, 
సప్ప్త సము[దాలను దాటడం, 

అతి సహజాలుగా భావించినప్పుడు, 
కోరుకున్నవి సాధించటం కోసం, 
తొందరగా "పెద్దవాణ్జీ కావాలని కోరుకున్నాను ! 
జొను ! అలాగే అనుకున్నాను ! 

ఇప్పుడు 

ఇన్నేళ్ళు గడిచాక 

వాస్తవానికి వూహలకూ మధ్యవున్న 
దూరం తెలిసాక, 

ఊహలర్ని నిజం చెయ్యటం ఎంత కష్టుమ్మో, 
తెలిసాక, 


మళ్ళీ చిన్నతనంలోకి 


లోకాన్ని నిర్శక్ష్యంచేసి తిరిగిన ఆకాలంలోకి, 
ఊహలూ, నిజాలూ వొకళకేగా మెలిగిన ఆకాలంలోకి, 
మనస్సు కల్పించే మంటతలోక విహారాలలోకి, 
వెళ్ళాలని ఆ(తపడతాను ! 

చిన్నతనంలో కన్నకలలు 

“పెద్దయ్యాక సాధించటం ఎంతకష్టుమో, 
"పెద్దయ్యాక చిన్నతనాన్ని సాధించటం 
అంతకు రండింతలు కష్క్టృమని, ” స్త 
(గహించానో, లేదో, 

మితృడు మృత్యువు 

గుమ్మంలో నిలబడివున్నాడు నవ్వుత్తూ ! 


“అక్కా! నువు 


వ్య లెవు- కాని 


ని స్మృతి నాతో నేవుంది” 


శ్రీ వి. 'యస్‌. 


అక్కా ! ఇంకా గుర్తుంది నాకు! * 
వ? రోజు, 

నేను పుట్టిన నాలు గేళ్ళకో, అయిదేళ్ళకో, 

మన పళ్ళెటూళ్ళో 

నూతి చపటాలో 

నేను బొందులాగ్తూ బిగించుకుని కూర్చుని 

తలంటుపోసుకుంటున్నప్పుడు, 

బాల్చీతో నీళ్ళుతోడి 

నా నెత్తిమీదపోస్తూ 

ద్ర టం. ఏం చేస్తావురా అబ్బీసూఎ” 

అన్న ని (ప్రశ్నకు 

““ఆకాశంలో విమానాలు తోలుతా | 

అన్న నా అవాటును విని, 

“అమ్మా ! వద్నురా [” 

అని నువ్వు భయంతో వొణుకుతూ, 

నన్ను దగ్గరకు తీసుకోవటుం, 

అక్కా ! ఇంకా గుర్తుంది నాకు! . 

ఇంక్‌ అయిదేళ్ళకు 

నీకో చిన్న బుజ్బీబాబు కలిగినప్పుడు 

వాడి బుల్చి బుల్మి చేతుల్నీ నిమురుతూ 

లేత బుగ్గల్ని ముద్దు పెట్టుకుంటూ 

“అక్కా! వీణ్జి "పెద్దవాడయ్యాక ఏం చేయస్తావ్‌ ల 

అని నే నడిగినప్పుడు, 

చల్చ్యగా, వెన్నాల కురిసినట్ళుగా, 

మెత్తని చిరునవ్వు నవ్వుతూ 

అమ్మకం టే అప్యాయంగాచ్తూస్తూ, 

“వీల్రా బాగా చదువుకునేలా 

"చేస్తానురా అబ్బీసూ 2” 

అని నీవన్నప్తుడు,, 

సంతోషంతో, సిగ్గుతో, ఉక్కిరి బిక్కిలౌతూ, 

నీ వాడిలో తలదాచుకోవడం 


౯ స్రి 

అకా . ఇంకా గుర్తుందినాకు ! 

ఇంకో సంవత్సరానికి 

అందరినీ చల్చ్యగా ఆదరించే అమ్మవారు 

ఎందుకో మామీద అలిగి, మన అనుబంధార్ని 
మంటగలిపి, 

నిన్ను .తనలో కలిపేసుకుందని తెలిసినప్పుడు 

గుండెలు పగిలేలా ఏడుస్తూ 

“అక్కా ! ఎక్కడున్నావు నువ్వు ౫” 

అని దిక్కుర్ని వ్మెరిగా (మన్నించి నప్పుడు 

“వి మనసులోనే వున్నానురా అబ్బీస్తూ (1) 

అన్న నీ గొంతు నా చెవిలో వినిపించడం, 

అక్కా ! ఇంకా గుర్తుంది నాకు! 

ఇప్పుడు, నువ్వులేని యిరవయ్యేళ్ళకు, 

ఆకాశంలో విమానాలను కాకుండా, 

నేను, ఆఫీసులో కాగితాలు తోలుతున్నప్పుడు, 

నా ఆశల ఉయ్యాలల (తాళ్ళు అగి, 

కోరికలు ఆకాశంమీదనుంచి నేలకు దిగజారి, 

(బతుకులో 'ప్పెకెదగడం చేతకాక, 

ధైర్యం, సాహసం, ఆవిర్షిపోయి, 

అవ్యక్త వ్యధ కన్నీరు తెప్పించినప్పుడు, 

ఎక్కుడనుంచో నీ రూపం తళుక్కున 

నా కళ్ళముందు మెరిసి, 

సీ వాణి వినిపిస్తుంది ! 

“అబ్బీసూ, భయపడకురా 1 

కష్మాల్న్స, నిరాశనీ, ధ్మెర్యంగా ఎదుర్కో ! 

జీవితం నడిపినట్ము నడవటం కాక 

నువ్వు జీవితాన్ని నడపటం నేర్చుకో [ 

అన్న నీ మాటలు ఓదార్పు నిస్తాయి! 

భవిష్యత్తుమీద ఆశ చిగురింపచేస్తాయి ! 

అక్కా ! నువ్వులేవు కాని 

నీ స్మృతి మాతం నాతోనేవుంది ! 


ర్‌ డాళశరధి 


వములయ భామా స్యరూపవ సృభావాలు 


స్ముఖథు ద్వీపకల్పం మలేషియాగా మారింది 1963 లో. 

అప్పటి వరకు ఆ (ప్రాంతాన్ని "ఫడరేషన్‌ ఆఫ్‌ మలయా అనే 

వారు. ఇప్పటికీ యూనివర్శిటీ ఆఫ్‌ మలయా అనే. పేరుతో ఒక 
విశ్వవిద్యాలయం వున్నది. ఇది 1949లో స్టాపితం. 

సింగపూరు, సారవాక్‌, ఉత్తర బోర్నియో, మలయా ద్వీప 

కల్పం కలిసి మలేషియా అయింది. అయితే అభ్మిపాయ భేదాలవల్ట్య 


నో ల గ న్‌ పయి సంత ష్‌ జ 
1965లో సింగపూరు రాష్టం విడిపో స్వతం(త రాజ్యం 
అయింది. 

ఇప్పటి మలయ ద్వీపకల్పంలోని అధికార భాషను మలయ 
భాష్క లేదా మళలే, లేదా “బహాసా మలేషియా అనవచ్చును 


భూమి ఫు. చ్చెనీయులు, 
క్లాద్రి వం ప అయింది. 


మలేషియాలో విద్యావిధానం 


“మలేషియాలో రెందు రకాల పాఠశాలలున్నాయి. జాతీయ 
పాఠశాలలలో(మఇ110%21 నంమ00]క) బోధనాభాష బహాసా మలేషియా. 
జాతీయపద్ధతి పాఠశాలలలో (షజక10021 కర్తుం నంయేంం1్రు బోధనా 
భాష ఇంగ్హీషు, చ్నెనీస్‌ లేదా తమిళంగా వుంటుంది. అయితే అన్ని 
పాఠశాలలలో ఇంగ్లీషూ, బహాసా 
- వేయవలసిన విషయాలుగా వుంటాయి. 


ల్‌ శ న్‌ ఇ 
వులేషి వా 


(ప్రాథమిక స్నా జయినుంచి షన స్తా యివరకు ముఖ్య 
బోధనా భాష “జహాన్‌ మలేషియా” యే. 


మలేలు కాని వారికి 


(పభుత్వం ఏర్పాటు చేసింది. జా 
న్నది. 


“బహాసా మలేషియా నేర్పడానికి 
తీయ భాషా పరీక్షలు నిర్వహిస్తు 


1070లో స్టాపించబడిన మలేషియా జాతీయ విశ్వ 
విద్యాలయం 12610021 976251” 01 21జవఖులో అన్ని 
విషయాలు డిగీస్టాయిలో 'స్పైెతం బహాసా మలేషియాలోనే బోధించ 


బదుతున్నప. 


మతే భాషకు సొంత లిపిలేదు 


మలే భాషను రోమన్‌ రిపిలోనే 'వాస్తున్నారు. 
అిపిని ఉపయోగిం చడానికి 


(తమంగా 
అరబ్బీ పసయత్నం జరుగుతు తున్నది. 


.. 


నిజా 


నికి (ప్రపంచంలో చాలా భాషలకు సొంత లిపి లేదు. మన 
శంతో 
రళల09ల 


ఉర్వూూకు సారనీ 8పి వాడుతున్నారు. రోమన్‌ లిపిని 
“రూమి అన అరబ్బీ లిపిని *జావీ అంటారు. 


న్‌ 


మలే భాష ఆటవిక భాషవంటిది కావడం వల్ణ కావచ్చు 
మనవడ్డ, చెంచు, కోయ, ఎరుకల, లంబాడీ భాషలకు 


ఠిపి లేదు కదా! ఈ భాషలోకి కి రాజకీయ, చార్మితక ఖు. 
సంస్కృత, ఆంగ, అరబ్బీ పదాలు (సవేశించాయి. సంస్కృతి 
వల సంస్కృత పదాలు పరీపాలకులవల్ల ఆంగ్శృపదాలు, మతంవల్భ 
అరబ్బీ పదాలు చేరివుంటాయి. మలేషేయా” దేశంలోని అధిక 
సంఖ్యాకుల్నెన నం. తులు మహన్మదీయులు. వారి మత 
(గంథం కురాన్‌. కురాన్‌ అరబ్బీ భా షా గంథం కదా! 
ఇండోనీషియా వంటి ఖ్‌ యాసియాదేశాలలో "మలి 


= కనుకనే ఇటీవల ఆధునిక ప. 
భన య. చేయడానికీ, 


నీషియన్‌ కౌన్సిల్‌ ఏర్పరచారు. ఈ వ. మలేభాషతో నూతన 
వర్త (క్రమను ను నూతన పద కల్పనను (తమబద్న ౦ చెసు న్నది 
౯3 


కార, కష సాప్లి సదన్‌ నా 

కార్యక్రమం ఒక భాషా ప. న (దెవ న్‌. 
స. పుస్తక) పక్షాన జరుగుతున్నది. మళఠే నిఘంటువులను 
ఈ సంస్థ (పచురించిందా. 


మళలే ళట్టోచ్చారణ : 
అచ్చులు ((1పాణములు) 


(1) ఆ; వివృత జిహ్వాగ స్వరము, 


(0091 ం%1 70701). అచ్చు 


పాద--చాలును (జరజ) 
మాసా-సమయం (5జ) 
సాయ---నేను (నజాఖ) 


మనం ఉచ్చరించినంత దీర్హంగా మలే భాషలో “పాద” 
అది శబ్బా లు ఉచ్చరించరు. కొంచెం హస్వంధ్రా ఉచ్చరిన్నారు .? 
ఈ “ఠి అనే అచ్చును న. అ కంళకే దీర్చ రగా. మన 
కంళు (హస్వంగా ఉచ్చరిస్తారు. 


"/ 


భారతి 


మలే భాషలో తాటాకువంటి ఉచ్చారణగల మాటలేగానీ, 
అంగంలోని ెకతీగో వంటి ఉచ్చారణగానీ లేదు. 


(2) ఎః జిహ్వా మధ్య స్వరము ఆంట్‌ ₹70ఇాల్లు 


సటా పటం౦---పధకం 


"సెముట్‌ 


(ఎంజి 
((యిళశి చీమ 

ఈ శబ్బాలలో “ఇి కారం మన *ఎి కారానికి దగ్గరగా 
ఉచ్చరించబడుతుంది. మళలేలో ఘెలివిషన్‌ను మెలివిషెన్‌ అని ఉచ్చ 


రిస్తారు. కౌజ3%[0% అనే అంగ్షపదాన్ని ఛంకమ61 అని ఉచ్చరిస్తారు. 
“ఇ, *'ఎి లా వినపడుతుంది. 
(8) ఎ: అర్భసంవృత జిహ్వాగ స్వరము 
(1211 010566. మీంమ6 *₹0ళఇ61) 
ఏకోర్‌ (0) తోక 
. ఏసోక్‌ (05301౨ రేపు 


వీటిలోని “*ఏ్‌ తెలుగులో ఉన్నంత దీర్చముగా ఉచ్చరించ 
బడదు. 


హల్లులు (పాణులు) 
వల్‌ 

(610566 59114016) 

(౮౦౦౫ 51140169) 


పిపిట్‌ : పిచ్చుక 


ఏ జపించు 


సంవృత శబ్బము 
వివృత శబ్బము జంపి 


స్వరద్వయస ధి (0191038) 


జా (ఖు ఐ (జు ఒయ్‌ (01) 
జా ఏ ౩ెర్బొ గ్రమంలుసేజళు ; గేదె 
ఐ : న్నాక్‌ (జలం ఏ అధిరోహించు 
ఓయ్‌ : అంబోయ్‌ (యుసంపి అల్మిన సంచి 


వాక శవ్రీనర్మాణము 

ఇని =ఇది 

సాయా=నాది 

సురత్‌ =లేఖ 

ఇని సురత్‌ సాయా=ఇది నా లేఖ 

ఇని కెరుసి సాయా=ఇది నా కుర్చీ 

ఇని బుకు సాయా=ఇది నా పుస్తకం 

“బుకు”* బుక్‌ అనే ఆంగ శబ్బభవము : 2౨14 అని 
[(వాయుదురు. 


ఆంగ్భ శబ్బాల గుణితము మలే భాషలో ఏ విధంగా మారు" 
తుందో కొన్ని ఉదాహరణలద్వారా తెలిసికొనవచ్చును:-- 


ఇంగ్మీషు ఏ (61255 
మల్లే ఏ 60125 
ఇంగ్బీషు వ జయ్యి 
మలే. : ఖు 
ఇంగ్బీషు వ 0011 
మఠే. : 00501 

ఫ్‌ 
ఇంగ్బీషు ఏ 50015 
మఠే. వ మెలి 
ఇంగ్మీషు వ కొం16713101 
మఠే. : కొజాిమేం3 
ఇంగ్బీషు | వంక 
మఠలే. :038 (౧ లుప్తము) 


ఇంగ్లీషు : నోం10006 


మఠే. ; న్‌జమన 
ఇంగ్బీషు వ అమ?ం3నుటా 
మే ఏ ౨176315101 (౫% శేగ్గా మారింది) 


మలే భాషలోని అరబ్బీ, ఫారసీ, 


. సంస్కృత పదాలు 


(ఏజబు2జ%. సలామత్‌ (అరబ్బీ) క్రేం 
(గలు వక్కు (అరబ్బీ) సమయం (వక్స్స్‌ అనాలి) 
(౮123) జంగ్‌ (ఫారసీ యుద్దం 
(యుేజమీ. జుంలా (అరబ్బీ: పుంఠింగపదం) మొత్తము 
(లంజ బిసిం (అరబ్బీ న పుంలింగపదం) శరీరం 

, (జిన్మ్‌ అనాలి) 
(౮ఘు బిన్‌ (అరబ్బీ దయ్యము 
౧మజఃజఖి.. న్నెరాత్‌ (అరబ్బీ: (స్పీలింగపదం ). దానము 
౧గదె2జక) ఖాస్‌ (అరబ్బీ) (పత్యేకమ్మెన 
(జి) ఆలం (అరబ్బీ (పపంచం 
జ దూత (సంస్క తం) రాయబారి 
[హాజ] జీవ . (సంస్కృతం) ఆత్మ 
[యజ] అధిపతి (సంస్క తం) పరిపాలకుడు 


రి 


మలయాభాష్తా య స్వభావాలు 


[48జుజ]) ఆగమ (సంస్కృతం) మతం 


(యిుఖ) అల్ప (సంస్కృతం) కొద్చి 

ప. (బహయ) (తద్బవం) భయం: 

రన (బంగ్స) / జాతి 

341252 (బహాస్సా 1 భాష 

న1కళ2  (సిస్వ్రు యః (విశ్వవిద్యాలయ్యపద్యార్థి) 
న్‌]వళా 1 (సిస్వి) క (౫) విద్యారిని) 
0200224 (మెంతెరు ,, (మం(తం) 

006011 (మెంతెర్సి ,, (మంత్రి): 

వం128 (మెలత్సి ఖా మాలతి 

చలుుజ. (ముక) వ ముఖ న 
మజరజ. (నాదు తతృ్పమం _ ధ్వని 

జయ (నాడి ఫ్‌ నాడి 

282 (నాగు 99 సర్చం 

జు. (నామ) ఫి "పేరు 

యిజజ(నిర శ్ర) న పరిశుద్దృమ్నెన 


22200 2వ2న (2్ష్‌ (పరమశ్శ్యాస్త్ర తత్సమం వ్యాకరణం 


150% (ఇస్త్రీ) తద్చవం భార్య 


₹జశజ (వనిత) తత్సమం స్తీ 

౨ టమవజ (వెరీక్సా) తద్భవం తనిఖీ 
షషైకజ (రహ్బియ) ,, రహస్యం 
22092 (రత్న) తత్పమం రత్నం 


ఇవి గాక సమాధి, సామి (స్వామి) సమ, సమరత, సర్ష్హన 
(సజ్బన) సారి (సార సువర (స్వర) సుసి (శుచి సుక (సుఖ) 
స్వతం్యత స్యుర్శ (స్వర) తప (తపస్సు) గజ, లాభ వంటి పదాలు 
వందలాదిగా మలేభాషలో కనిపిస్తాయి. వీటిని అరువు తెచ్చుకున్న 
పదాలు (౦౫ ఇ016వ) అంటారు వారు. 


కొన్నిపదాలు సంస్క ఎనీ భవాల్నెినా అట్టాఅనిపించనంతగా 
మారిపోయాయి. ఉదాహరణకు : మెర్టికా (స్వాతయత్యం) ఇది 
మహారిద్దక--మహావృద్చిక యొక్క అప భంశం. 


బహు వచనా 





మలేభాషలోని మరో (ప్రత్యేకత ఏమిటం కీ 
నికి ఏకవచన శబ్బాన్న ర0డుసార్లు అంటారు. పుస్తకాలు అన 
టానికి *బుకు, బుకు” అంటారు. 


““విత్ర* అనగా మలే భాషలో కోరిక. కోరికలు అనడానికి 
“చిత చితి అంటారు. ఎనో, కోరికలూ-లఅనాలంకే “బాన్సక్‌ 


చిత చితి అంటారు. ఎన్నో, అంటే ““బాన్సక్‌. అన్నీ అంకేే 


సమునాలో ఇ 


ఇంటిని మలేలో “*రుమా”' అంటారు. 
“ఈ ఇందు” అనడానికి “*రుమా రుమా ఇని” అనాఠి. 


“కళే అనే సర్వనామం అఖరులో వస్తుంది. 


“ఆ ఇండ్లు అనడానికి” “*రుమూ రుమా ఇటు” అనాలి. 


“టు” అనగా ఆః “ఇని” అనగా “ఈ.” 
పలచని పుస్తకము : బుకు నిపిన్‌, 
నిపిస్‌ (పలవని) అనే విశషణము మలేళలో నామవాచకము 

తరువాత వస్తుంది. “పుస్తకము పలచని” అని తెలుగు రూపం. 

_పధాన వార్త అనటానికి “*బెరితా "పెద్దాన” వార్త (ప్రధాన 

ముఖ్య వార్త) ' అంటారు. నామవాచకం తరువాత విశేషణం 

వడం సర్వేసర్వ్మతా కనిపిస్తుంది మలే భాషలో. 


అచ 
[కియాపదాల | పత్యేకత 

మలే భాషలో (కియాపదాలు భూత, వర్తమాన, భవిష్యత్‌ 
కాలములను తెలియజీేయడాకిని మారవు. 

“వెళ్ళు” అనే (కియాపదం వెళ్ళిను, వెళ్ళుచున్నాను, వెళ్ళ 
గలడు, గా తెలుగులో ఉన్నను మలే భాషలో “పెర్షి” (వెళ్ళు 
ఈ రకంగా మారదు, 

€( టం. న -ం, లన న! 

డయ పెర్తి సెమలం ' : అతడు వళ్ళిను నిన్న. 

“నిన్న” ఉండడం వల 

ళా 
అర్భ్జాన్ని ఇస్తున్నది. 


“పెర్తి"” అంటే వెళ్ళెను అనే 


కర్త 
మారదు. 
అతడు వెళ్ళను ఇ్తెజ డియా పెర్తి 


ఏకవచనమ్మెనాా బహువచనమ్నెనా (కియాపదం 


వారు వెళ్ళిరి ఇ్తజ మెరకా సెర్షి 


“డియా” అను శబ్బాన్ని అతడు, ఆమె, అది, అనే మూడు 
లింగార ములలో వాడ వచ్చును. సందర్భమునుబటికా అర్భ్యం చేసు 


గుణింతాలు 


మళఠే భాషకు రోమన్‌ (రూమి) లిపి బహుళంగా వాడడకు 
గాక ఆ భాషలో విరివిగా వాడుకలో ఉన్న ఆంగ్ష పదాల గుణితా 
లను ఉచ్చారణను బట్మి మార్చి వేశారు. (బిటిషువారి ఆంగ్ల 
గుణితానికి, అమెరికావారి ఆంగ్భ గుణితానికి కొంత తేడా ఉన్నది. 
ఉదాహరణకు అమెరికన్ను 6010 అని (వాస్తే ఆంగ్సేయులు 
౮0101 [వాస్తారు. అలాగే అమెరికన్ను 66౫161 అని స్పెల్‌ చేస్తే 


ఏ 


భారతి 


ఇంగ్హీసువారు 0116 అని (వాస్తారు., అమెరికన్న 01082ఇమును 
ఆంగ్బేయులు 20822006 గా (వాస్తారు. 

కాని మలేవారు స్పెర్టింగులో చాలా మార్పులు చేశారు. 
స్కూలును న్‌ం012. అని (వాస్తారు.. బస్సును టిజః (బాస్‌) అని 
'వాస్తారు,. ఉచ్చరిస్నారు. "టెక్నాలజీని కొతేయమం10)1. అని స్పెల్‌ 
చేస్తారు. వారు (వాసే 050 లో ౫౨ వుండదు. 
కము ను మౌ19మి అని (వాస్తారు. స్పెన్సింగు విషయం లో 
ఉచ్చారణయే వారికి ఆధారం. వీరి ఉచ్చారణ రీతినిబట్మి గుణితం 
ఉంటుంది. 


సాహిత్యాభివృద్సి 

యణ 

బహాసా మలేషియాలో ఆధునిక సాహిత్యాన్ని అభివృద్ది చేయ 
గాను అక్కడి భాషా సాహిత్య సంస్థృయ్మెన ““దెవాన్‌ బహాసా 
దాన్‌ పుస్తక” (పయత్నిస్తు న్నది. భాష్‌ విషయంలో పరిశోధన 
సాగుతున్నది. మలే భాషలోని రచనలను ఆంగ్శ ములోనిక్కీ ఆంగ్ష 
భాషలోని రచనలను మలే భాషలోకి అనువదిస్తు స్తున్నారు. 
నవలలు, కధానికలు, నాటికలు మరి ఇతర (గంథాలు సంపుటాలుగా 
వెలువడుతున్నవి. 


(ప్రచురించారు. 


ఆఖరున 


డానికి ? 


కవితలు, 


పిల్లలకోసం కథల సంపుటాలు మలే భాషలో 


జానప కథాసంపుటులు వెలువడినవి, 


'స్టెన్సు మాసిక ే దెవాన్‌ పెలజర్‌, వ. స (వమఖ మాన 
ష్మతికలు. విటిలో పరిశోధన వ్యాసములు చాలా 
తున్నాయి. విదేశీ సంస్టృలుకూడా ఈ ప్మతికలకు 


(పచురించబడు 
పరిశోధన 


వ్యాసాలు పంపు తుంటాయి. 


అనువాద పధకం 


మలే భాషా కధలను ఆంగ్శంలోకి అనువదించడం వీర్రి 
ముఖ్యోద్బేశం. అట్మాాగే ఆస్మ్టేలియా దేశవు పిల్లల కధలను 
బహాసా మలేషియాలోకి అనువదించటంకూడా జరుగుతున్నది. 

"స్ప్రేలియన్‌ హ్నె కమిషన్‌, మళలే సాహిత్య సంస్ధ సహకారంలో 

ర నుండి  మళే భాషలోకి, మలే నుండీ ఆంగ ౦లోనికి 
అనువాద పధకం సాగిస్తున్నది. 

మలేషియన్‌ రచయ్టుతల సంగ్రహజీవిత చర్మిత ఇటీవలే వెలు 
వడింది. [పథాన మంతి ఏకేటా ఉత్తమ రచనను ఎన్నిక చేసి 
బహుమతులు ఇస్తున్నారు, 

వారానికొకసారి 15 నిమిషాలపాటు ' భాషా, సాహిత్యాలమీద 
చర్చ ““ర్రివాన్‌ బహాసా ది రేడియో” అనే పేరిట రేడియో 
మలేషియా నుంచి _పసారమవుతున్నది. 

మ్నె్య కోఫిలింమీద, "ఓపులమీద (వాత (పతులు, "ఇతర రచ 
నలు పరిశోధనకు లభ్యమవుతున్నవి. 


నాటకాలు 


ఉత్తమ నాటకం అది రంగన్న - నాటకం కానివ్వండి, 
టి. వి. నాటకం కానివ్వండి ఏ'పేటా బహుమతి పొందుతుంది. 
ఆ బహుమతిని న పంగుంగ్‌*” అని పిలుస్తారు. “పంగుంగ్‌ ” 
అనగా రంగస్ట అం. 


(0 


ఊపంటారమా పేరిట 


గుతూ వుంటాయి. 


రంగస్టృల (ప్రదర్శనలు జరు 


మలేషియా ద్వీపకల్పంలో మలే భాషా ప్మతికలు ఆరు ఉన్నవి. 
వీఖ్లిలో నాలుగు (రుమి) రోమన్‌ రిపిలోను, రెండు (జావి) అరబ్బీ 
విపిలోను వెలువడతాయి. ఎనిమిది ఆంగ సష్మతికలు, పది చ్నెనా 
భాషాప్మతికలు, మూడు తమిళ పష్మతికలు, “తెలుగుత్న్ను” అనే ఒక 
తెలుగు మాసప్మతిక, రండు పంజాబీ ప్మతికలు వెలువడుతున్నవి. 
అన్ని జాతులవారూ మలే భాష నేరుస్తున్నారు. 


మళఠేషియా ర్మాష్మ్టాల్నెన సారవాక్‌, సాబా---ద్వీపకల్పానికి 


దూరంగా వుంటాయి. అక్కడ కూడా స్తానిక ప్మతికలున్నాయి. 


"లెసవిషన్‌ మీద 
(శమం వుంది. వివి 


గాని, లేదా బహిసా 


జావి (అరవ్బీ) చెపి పాఠాలునేర్చే కార్య 
ధ భాషల య మలే భాషలోకి డబ్‌చేసి 
మలేషియ సద్‌ 'బ్పటిల్సుతో గాని వారం 
వారం _పదర్శిస్తారు 

(పభుత్వంవారు “*మలేషియారమా” పేరిట 10 నిమిషాల 
సమాచార చి.తాలను మలే భాషలో నిర్మించి (పదర్శిస్తున్నారు. 
అరబ్బీ మొదల్నెన _ భాషల 
పదాలు న. ఆ భాషా (పత్యేకత ఆ భాషకే వుంది. తత్సమ, 
తద్బవాలు మనకు పోల్చుకోడానికి దగ్గరగా మ. కాని దేశ్యా 
లను మనం బొత్తిగా పోల్చుకోలేము. జ (తత్ప మం) ఆసుంబ 
(తద్భవం--కుసుంభ) కెరుమున్‌ (బేశ్వమ- ఏంపు). ఇక మలే 
వాక్యాలు వించే అరబ్బీ, సంస్కృత, ఆంగ్శ్భచ్చాయలే కనపడవు : 


మలే భాషలో సంస్కృత, ఆంగ్భ్య, 


ఉదా :--నీ దగ్గర యేముంది అనడానికి *అవాక్‌ అద 
ఫి 


అప అంటారు, 

కూర్చో--దుడుక్‌ 

కూర్చోవద్బు--జంగన్‌ డుడుక్‌ 

లు 

నేనేం చేస్తున్నాను?--అప సాయా బు అట్‌ 

నీవు నవ్వుతున్నావు--అవాక్‌ కెటవా 

నేను నవ్వుతున్నానా*--సాయా 'కెటవకవ్‌ 

.. ఈ వాక్యాలు వింటూవుంయే నామవాచకాలు, [కియాపదాలు 

అన్నీ పూర్తిగా దేశ్యాలనిపిస్తాయి. 

మలే భాషా దేశ్య స్వరూపం బాగా అవగాహన కావా “లంజే 
కొన్ని (కియా పదాలను గమనిస్తే చాలును. 
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మలయ భాషా స్వరూప స్వభావాలు 


ఇచ్చుట అ= = మతలెకకన్‌ 
సహాయపడుట --- మెంబంటు 
పరచుట ---.. మెంబెంటాంగ్‌ 
క"నుట ఎ... మెంబె 
తెచ్చుట ఎ... మెంబవా 
నిదించుట -- తిదుర్‌ 
నిలుచుట అ తింగ్లల్‌ 
తెలసికొనుట ---. కెనల్‌ 

నవ్వుట వా ఆటవా 


ఇందులోనూ వ్యావహారిక స్వరూపాలు వేరు. 

“ఇటు (అద్రి) (గాంధిక రూపం. వ్యానహారికంలో *టు 
అంటారు. అలాగే “ఇని (ఇది) _గాంధికరూపం. వ్యావహారికంలో 
“ని అవుతుంది. మలేలో వంగభాషలోవలెనే న కారాది శబ్బాలు 


బకారాదులవుతాయి. 
ఉదా: వాయు :; బాయు 
వార్త వ బెరిత 


వంశ 
వంశి 


; బంగ్స (దేశం అనే అర్భ్యంలో) 
; బంగ్సి (వేణువు అనే అర్భంలోనే) 


రూమి (రోమన్‌) లిపిలో మలే పదాలు సరియ్మెన ఉచ్చార 
ణను సూచించజాలవు. ఉదా : జజమల్లి అనే పదం (స్వాగతం 
అనే అర్హంలో) సరిగా ఉవ్చరించడానికి రోమన్‌ లిపి చాలదు. 


_దతాంగ్‌, దాతంగ్‌ అని ఉచ్చరించే (ప్రమాదం వుంది. నిజానికి దాని 


సరియ్మ్నెన ఉచ్చారణ ““దాతాంగ్‌ .” మలే భాష తెలిసినవారు. సరిగా 
ఉచ్చరించగలరు.  తెగయనివారు. “రూమి” లిపితో చదివినప్పుడు 
ఉచ్చారణ లోపాలు వస్తాయి. అయితే *“జావీ" లిపి నేర్చుకుని 
మలే భాష పఠిస్తే ఉచ్చారణ లోపాలుండవు. జావీ లిపి ఇంకా 
బాగా (పాచుర్యంలోకి రాలేదు. 

ఆటవికభాష అనదగిన మలే భాషను అతి నాగరిక భాషగా 
మార్చిన మలేషియనులు అభినందనీయులు. 


బహాసా జీవా 
| ( జాతికి బీవం భాష ) 


బ౦గ్భా 





యుగసల 


అ 
తత 


త 


శ్రీ జంధ్యాల బాలగంగాధర తిలక్‌, 


మక్‌ తన రక్తసిక్త హస్తాలను 
సప్త సాగరాలలో 
ఇంకా (పక్షాళనం చేస్తూనే ఉన్నాడు 
చుటూ. రా ఆవరించుకిని ఉన్న 
ల మ 
దుర్నంధాన్ని పార్శదోలాలని 
కస్తూరీ -- కర్పూరాలు 
అత్సరులు -- అగలొత్తులతో నరుడు 
ఇంకా (ప్రయత్నాలు చేస్తూనే ఉన్నాడు 
"స్పెరం(ధీ వస్తాపహరణ చేస్తున్న 
దుశ్శాసనునకు ఇంకా అలుపు-సాలుపు రాలేదు 
ల్యూకిసు నీలాపహరణ నిమిత్తం 
టార్క్ట్యిన్‌ నెమ్మదిగా 


ఇంకా నడుస్తూనే ఉన్నాడు 

పౌను మాంసం కోసం ష్న్కెలాక్‌ 

బాకుకు సదును ఇంకా పెడుతూనే ఉన్నాడు 
గాన్పె రె ఫిల్‌ కోసం 

అహమ్మదాబాద్‌ -పూనాలు 

ఇంకా తిరుగుతూనే ఉన్నాడు 

డెన్‌. డెమోనా ఒథెల్బో 'కేష్యోల 

మధ్యగల బంధాన్ని 

ఇయాగీ ఇంకా హత్య చేస్తూనే ఉన్నాడు 
యుగ యుగాల నుండి పరిశోధిస్తున్న 
డాక్ట్యర్‌ జెకిల్‌ మిస్టర్‌ హ్నౌడ్‌ను , 
ఇంకా వదలించుకొనలేక పోతున్నాడు 


్తత్తరోరలో రట ర లోయలో లో టో యోరోసోోడో 


ల! 


వెర భక్తి 


= - జముదస్న్య! 


/6౮తనంబిక తరువాయి / 
షషభ్ట్ఞాశ్వాసము 
న్‌ ॥ 

౬ 


ప౦వ [ప్రాణముత్నెన పాండవుల సర్వస్వమ్ము, త్యత్పాణభృత్‌ 
పాంచాలీ పరమానురాగ భర సౌభాగ్యంబు, ధర్మెకని 

మ్యెాంచ ద్విశ్వ శుభంకరంబయిన కృషా్యాఖ్య_బహ్మ మాలంబమ్మె 

'మిలతెన్‌ ధర్మజు రాజసూయ మఖ మా మీందన్‌ మటాండే దినాన్‌!! 


“సమ్మదమంది చూచితి భృశమ్ముగ భూ జను లెల్బ (బహ్మ తే 
జమ్మును రాజతేజమును సదృహు భూషణ రత్నరాబి తే 

జమ్మును విస్తరించుచు నిజద్యుతి యొప్పగ మూర్తృమ్నైన ధ 
ర్మమ్మును బోలెనున్న గుణమండితు దీక్షితు ధర్మనందనున్‌”'! 


దిక్సాలాదిక సత్సభాధిక మహా తేజమ్ముతోం జందమో 

రు క్పూర్మ్యం బయి దివ్యనౌ మయసభన్‌ రోచిష్టుండౌ ధర్మజున్‌ 
దృక్పర్వంబుగం జూచి ధన్యతమ బుద్దిన్‌ సర్వు లత్యంత స్‌ 
మ్యక్సూజన్‌ జరితార్చతన్‌ గనిరి జన్మంబుల్‌ పవి తమ్ముల్న!! 


ఇం[ద్మపన్ట పురస్టృమ్మె సకల భూమీం దాళియున్‌ + భూమిె 
_వేందౌ ఘమ్మును, వ్వెశ్యశూద జన రత్నేభ్య (పపంచమ్ము, నాం 
డిందా వాసమునందు నున్నటులె భూయిషార్భన (పాస్తమౌ 
సాం దానందమునందె ధర్మజ మహాస్యమాట్న్య మగ్నించుచున్‌!! 


ఆ మఖవ్నెభవంబుగని యచ్చిరువం దని వారు, పాండవ 
(గామణేి యాజ్ఞ నర్చితులు గా ముదమందని వారు, ధర్మని 
ష్మా మహనీయు ధర్మజుని సన్నుతిసేయని వారు, భక్తిమ్మె 
తాముగ (శేష్య వస్తు సముదాయ మొసంగని వారు లేరటన్‌!! 


కౌరవ యాదవాన్వయు లె కారు భువింగల క్ష్యత్త్హ్రవంశ భూ 
దారులు సర్వులున్‌, (పభుత దాల్చిన ధర్మజుమెచ్చి గొల్చి య 
వ్వీరున కర్పితంబులుగ విస్తృత సంపద లిచ్చి, భక్త మం 

దారుని కృష్కుగాంచ్హి తము తత్పరతన్‌ వెలయించి రచ్చటన్‌'!! 


తొలి దెస జ్నె్యతయా[ తకని థధూర్వహుండా పవనాత్మజుండురాం 
బిలిచి సమాదరంబునకు వీటను గొన్ని.దినంబు లుంచ్హి య 
త్యలఘు సమర్చనంబుల మహాత్ముని తృప్లునొనర్చి, ధర్మరా 
జుల కని భక్తినిచ్చెం బలు సొమ్ములు చోద్యముగాగ చ్చైద్యుండున్‌!! 


అతండభిషిక్తుండ్నెన మహితాత్ముని ధర్మజుగాంచి మస్తక 
స్టిత మకుటంబు తీసి నత శీర్శత (మొక్కి తనంతభక్తిమ్నె 
నుతు లొనరించె, నిచ్చాను వినూతన భూషణ రత్నరాబి, స్వః 
పతి యన గౌరవించెను సభాసదు లెల్లరు సంతసింఫంగన్‌ | 


అందజు మోదమాందు నద నయ్యదిగాంచి పితామహుండ్సు సా 
నంద మనస్కుండౌచు, యమనందను మోమున దృషినిల్పి స 
ల్పందగు నాయనా యిపుడు (ప్రాజ్య సమర్చన, మది సేయగా 
వందిత సర్వలోకుండ వవశ్యము పొందెదు యజ్న పూర్షతన్‌॥ 

౬ జు భా 
స్నాతక బుత్విజుల్‌ సఖుండు సద్దు రుండున్‌ మహనీయ వీరుండున్‌ 
భూతల నాథుండున్‌ మిగుల పూజ్యులు, వీరలలో గుణొధికుం 
డ్నె తగు వాని నెన్ని సభయందు సమర్చన సేయు టొప్పునీ 
కా బద క్ట 9, 
వ తణి నర్శ్య మిమ్ము సకలేప్పిత సిద్ది లభించు దానిచే | 


అని కురు వృద్ముండాడ, వినయమ్మున ధర్మజుం డో మహాత్మ! నీ 
వనితర సాధ్య ధర్మ మహిమాతిశయుండవు, నిన్ను మించి యూ 
జనతతి ధర్మసూక్ట్మముల జ్నానము కళిన వారు లేరు, నీ 

వు. కు లి 


వను మితం డర్జుండంచుం (బథమార్చ్యము నాతనికిచ్చి కొల్చెదన్‌ |! 

లకించి వినయాన్వితు ధర్మజు మెచ్చి భీష్ముండు 

నసుం డగుచు. దేస్చె వచించెను సర్వ సభ్యు ల 
పరిపక్వ బుద్ది |! పరమార మజుంగగ నీవె నేరు వీ 

ఠా య యి జా 

రూపమునన్‌ యథార ము నిరూపితమయ్యె నటంచు మెచ్చగన్‌ || 


రతా 6 
"లూ 
ణ్‌ 
వ? 


ఇ 
నీల్రాంబు దాకాశ నిభమ్నెన ష్మెైచాయ 
నేేతమ్ములను దీప్పి నింపు వాండు 
చిజునవ్వు వెన్నాలల్‌ విరియు మోమున సర్వ 
హృదయ వార్డులను పొంగించువాండు 
నరదేహ ధారియ్నె నడయాడి మనతోడ 
నిల నెట్బు మనుటయో తెలుపువాండః 
పలుకు పల్కున తత్త్వ పరిమళ మొ్మొలికించు 
సర్వజ్బమూర్తియ్మె సాగు వాండు 
సంస్మరించిన మాత వాత్సల్య మొప్ప 
' పతి పదంబునం బడనీక పట్ముువాండు 
మధుర మధురానుభావ సంపదలవాండు 
ద్వారకావాసి సర్వ నిస్తారకుండు | ' 


చెజసొాలయబుట్క్టి చెచ్చెర జన్మ బంధమ్ము 
లూడ్చు తమాహరుం డూర్చ్మితుండు 


కేల 


వ్నెరభక్సి 


పాలు (తావెడి పూప వయసున పూతనా 

(పాణ హరణ శేళిం బరగు వాండు 
వెల్టకిలంబండి పీల్ణ చేష్టృలతోనె 

బండి రక్కసు గుండె పిండువాండు 
గోవర్శనం బెత్తి గో గోపికా రక్ష 

నేచేండ్న కిం్టదు నాటుకు 
నలువ హరియింప సర్వ వత్సలును థేను 
వులును గోపకుల్‌ తానుగాం బలు తనువులు 
తాళ్చీ సర్వులు చూచి యథాస్టి తి యన 
బమ్మ దిమ్మెర వోవగాః 'గమ్మువాందు 1” 


వాండు 


సకలారాధ్యుండు సర్వరక్థృకుండు, దుష ట(పొలీ హింసా వినా న్‌ 
శక రు. దాకృతి, వేదవేద్యుండయి సాక్సాత్కార ధన్యత్వ మీ 
నకలంకంబగు యాదవాన్వయమునం 'దావిర్భవంబ్లె న తా 
రకుండా కృష్ణుండు కాక యర్శ్య్యమున కర్మండ్నెన వాండుండునే ! 


అనుచున్‌ భీషుుండు పల్కుచుండ, సహదేవానీత దివ్యార్ష వ 
స్తుని కాయంబున, ధర్మజుండతని పూజ్యున్‌ భక్తి నర్చించెం ద 
ద్వృన పూజన్‌ గను సర్వ మానవులు మోదంబంద, దివ్యాంత రి 
క నివాసుల్‌ సుమవర్శమున్‌ గురిసి హర్శంబున్‌ (టదర్శింపంగన్‌ 


తన (మోలఅన్‌ దన వ్నెరి యిట్కు అధికస్టానస్పుం్నె యగ పూ 
జను పొందన్‌, జనన్మత యాఖ్యసన దోషబ్బ (ప్రభావ సతతం 
గినుకన్‌ దాళ్చిన చ్నెద్యుం డగ్నివలె, నక్షిద్వంద్వ మారక్తమ్మె 
కణముల్‌ చిందగ లేచి, మండి పడుచున్‌ గంపించు గా తమ్ముతో॥ 
అవమానింతునె మమ్ము నీ పగిది ధర్మాపేత ! జన్మాదిగా 

నవి నీతింబడి, వంచకుం డగుచు, మాయల్‌ పన్నుచున్‌, జెప్పరా 
నివి దుష్కర్మ లనేకముల్‌ సకిపి, దుర్శీతిన్‌ (పధానుండు గా 
వివిధోర్వీజన నిందితుండయిన నల్పిష్ము వ్‌ సమర్చించుచున్‌ || 


ముది మది తప్పి, వీండొకండె పూజ్యుందు నీ కని, వంశనాశకో 
న్మదుండగు భీష్ముం డజ్ఞ్మ్ఞండయి మాటను జార్చిన యంతమా।త్ర, నీ 
మదిని వివేకమున్‌ గనక, “మాన్యు జఉటంచును పూజ చేసెదే 
గుదిగొని కాంతలన్‌ గదియు కూళను, సిగిడి, వెజిగాల్న నిన్‌ | 
మ 0 న క. 
పూజ్యుల లోన నెవ్వండని పూజ యొనర్చితి వీ దురాత్ము నీ 
రాజ్యుని, నిర్గుణున్‌, నిఖిల రాజ విగర్జితు, లోక కంటకున్‌; 
(పాజ్య గుణుల్‌ మహా మహులు వహ్నులంబోలె వెలుంగుచుండ నీ 
వాజ్యము గొంచుంచోయి యణ గారిన బూడిదం బోయుటయ్యెం బో! 
ఇష్ముండటన్న బుద్ది వహియించితి వన్నను, నీదుసొమ్ము నీ 
యిష్టము వచ్చినంత కొన నిమ్ము; సభాస్టృ థి పెద్ద లుండగా. 
గష్ట్ట చరి(తుం బూజ్యుండని గారవముం బ్‌ గొనరింబి తెట్టు లీ 
దుష్టృత స్పెచు కొట్టు ౨ సుదతుల్‌ బలెం జూచుచు 
శూరులందరున్‌॥ 
కారాబద్భుల దుష్ట్టకామ ఫలమ్మె కల్తేన్‌ (పణష్మ్టా త్ముండా 
(పారబ్బ నే గామ రాక్షసుండు విండయ్యెన్‌ జగ్మద్యోవి పొయి 
చోరున్‌ జారుని వూజ నిల్చగల యిచ్చో నిల్వంబోనింక, నా 


తో రం డుత్తమ వంశజాతులని తోడ్పోంబోవ నుంకించుచో!! 
పురుషోత్తంసుని కార్యజాతములు తప్పుల్‌గాం దలంపూని, వై 
ఖరికిం దెచ్చుటు కాత్మలో జడిసి చిక్కంబట్టి కొన్వారు కొం 
దజణు తన్మూర్డుని వెంటంబోయెడి (పయత్నం బందునుండంగ, ని 
ర్భరుండ్నె ధర్మజుం డా తనిం దరిసి, వాక్సారుష్య మిట్యొప్పునే౨ 
ఎవ్వరికం మె భీష్కుండతి వృద్నుండు జ్ఞ్నానమునందుం దాతతోం 
జవ్వకు నేటికిన్‌ నిలువం జెల్బదు నీకును నాకు, బుద్చికిన్‌ 
దవ్వగునే యతండు? బహుధర్మ విధిజ్ఞండు మర్మవేత్తయ్మె 
యివ్విధి నిర్ధయింప, నిది యెగ్గని యెంచుట పాడియొనాకో ! 
జీవిత మెల్బ కాలమును చేసిన చింతనకున్‌ ఫలంబుగా 

లో వివరం బెజింగి, యెదలోం గడు లోతుగ (తవ్వి (తవ్వి మే 
ధావి వచించె నిశ్చయము, దానిని తప్పని చెప్పు టంతయున్‌ 

నీ విపరితతన్‌ దెలుపు, నీవు నెజుంగవా తన్మహత్తమున్‌ ॥ 
బాలుండ వీవు కావు శిశుపాల! మహత న మెటుంగంగల్లు భూ 
పాలుండ, సింతమంది నర పాలురు, భీష్క్ముండొనర్చు నిల యం 
బేల మహోన్నతం బనుచు నెంచి నరోత్తము పూజ మెచ్చి, రీ 
వేల వృధా విరోధమున నిట్టు అవాచ్యము లాడె దింతకున్‌ ! 
నోటికి వచ్చిన రట్టనిన నొవ్వసు నంతియ, యంతకాక య 
మ్మాటకు నెన్నడ్నైన నొక మాన్యత కల్లు నె? నీ వెజుంగు దీ 
చోట గలట్టి రాజు అరిసూదనుండౌ యదువీరుం ద్యత్సభా 
పాటవ కృష్క్టుల్న్వ మదుల వానిం దలంతురు ద్నావ మన్హుటుల్‌ ॥ 











-- చందా వివరాలు -- 


విడి పతి వెల ... 0-75 పెనలు 


వ. [1 ల 
న్యూస్‌ ఏజంటుద్యారా పోస్ముద్వారా 


రు స్పె. రు స్పెం 
సంవత్సర చందా 39--00” 41--60 
అర్హ సంవత్సరం 19--850 2౮--80 
మూడు మాసములకు 9-75 10-40 
మేనేజరు చే 

ఆంభవ్యతికి. 


శి 


గ్య ల్యన్నాన్నాల్నార్వాన్యా రగ గంగు ంంగంగగంటు 


 క్షేత 


భారతి. 


పావని వచ్చినప్పు డతి భక్తి సమర్చన చేసి, మన్మఖ 

శ్రీ విభవంబు హెచ్చునటు చిత్త మెలర్పగ నెన్నా కానుకల్‌ 

నీ వయి పంప్కి వచ్చి యిట, నీవు విచ్చితముగాగ మాజ్కి యా 
శ్రీవిభునాడి పోసెదవు, చెల్టునె నీ కిది నీవు నీవథయ్నె॥!! 

ఏ విధి నెన్నినన్‌ యదు కువేందుండు తన్ను స్మరించు వారలన్‌ 
దేవునివోలెం గాచునని దివ్యగుణాక రుం దిట్ళు కేల? సం 

భావన "సేయు మాతనిని భక్తి పురస్సర చిత్త వృత్సి మె, 
శేవధి యాతంీ జగతి జీవుల కెల్బర కాత్మరూపుండ్నె!! 

మెత్తని మందభింపులను మెల్గగ దువ్వుచు ధర్మనందనుం 
డత్పజీ వాని చిత్తము రహస్య మెజింగిన వానివోలె దు 
ర్వృృతిని మాన్చంజూచునెడ, వీరుండు చ్నెద్యుండు కంటగించుచున్‌ 
బొత్తిగం బట్టన కై విడుపుంగని పోవగ నెంచు చుండగన్‌ ॥ 


భీముండు కోపమూని తన భీకర మౌ ముఖ మందు (భూకుటిన్‌ 
భీమముగా నొనర్చి యదవీయసు వానిని బట్మి యప్పుడే 

భూమి నడంగంజేయు నను పొల్పున తోపగ నెల్బ రాజు లు 

వ్వామ భయంబునంది తమ తావుల నుండిరి జాతిబొమ్మల్నె || 
చ్చెద్యుండు మాత మట్మియెడ సౌమ్యత నూనక చేయి లాగి కొం 
చుద్యతుండయ్యెం బోవుటకు, నూపున కించుక సంచలించి య 
య్యాద్య పృథాతనూజుండవురా యిది యేమని వెల్లబాటుతోం 
జోద్యముగాగ నిల్చి మనసున్‌ దనువున్‌ గదలాడ నట్య్కిండ్నె || 


దిగ్గన లేచి నిర్చి సహదేవుండు “దేవుండు కృష్ణుండంచు మే 
మొగ్గిన యర్ష్య మొప్పని మదోద్దతు నెత్తిన కాలు వెట్మినే 
నిగ్గగం జేసెదన్‌ కనుండు, హీనుం డిటుల్‌ పదిమంది యున్నచో 
సిగ్గరి యెగ్గటంచనక శ్రీపతిస్నెం గనలూని ేలునేగ 
అని యనుకోని చందమున న్మాగహ మూనుచు కాలు నెత్తినన్‌ 
గణకణలాడు కన్నుగవం గాంచిన చ్చెద్యుండు రెచ్చిపోయి, .'నీ 
వును, మటి నీదు నన్నలు, మహోత్తమ పూజను పొందు గొల్హండున్‌, 
బనివడి యిట్మి వెజ్ఞోపని పంచిన జాల్ముండు, రండు నాపయిన్‌ || 
అని మొన నిళ్ళి యెవ్య రధికాధికు లౌదులొ తేన్చికొంద మీ 
తనువునం (బాణముండగ, యథాస్టితి నుండక (పచ్యుత స్పితిన్‌ 
గని నను సెండియాడ నగు కన్యను దొంగిలి పోవు దుర్మదున్‌ 
వినుతి యొనర్హునే? 'తనువు వీడుటక్షెనను సిద్ధమియ్యెడన్‌ |! 
తగ్చియ్మె చనుబాలు (తావనిచ్చిన పూత 
నన్‌ మడియించు (స్త్య్యంతకుండు వీండు 
తన తల్శితోం బుట్టి తనకుం బూజ్యాండ్డెన 
మాతులున్‌౧ జంపు దుర్మదుండు వీండు 
చెజుసాలలోం బుట్మి చెజబెట్క్టి వేలాది 
ముగుదలన్‌ గవియు కాముకుండువీండు 
"పెరవాండు తనవాండు భేదంబు కనంబోక 
మండుచున్‌ జంపు [కూరుండు వీండు 
బండి విజుగ దన్ని ఒక భేనులన్‌ జంపి 
కొండ గొడుగు నెత్తి కొన్ని మాయ 


పనులు చేసినంత బలవంతుండౌానొకో 

చ్చెద్యు ండంత చచ్చు జనుండు కాండు॥ 
అంతటి. దాక నోపికగ. నన్నియు వించును చూచుచున్నడ్నె 
త్యాంతకుం డంతలేచి సభనంతటిం జూచుచు నెట్టి సవ్వడిన్‌ 
సుంతయుం దోపనీక వినుచున్‌ గను లర్పణచేసి సర్వులున్‌ 
శాంత మహస్కమ్నెన తన సర్వ మనోహర గ్మాకముంగనన్‌॥ 
బావ యితండు నాకుం. బసివాండుగ నున్నపు డెత్తి కొంటివా 
పోవుత్తు మేనయత్త కడుపుంబడి పుట్టి చతుర్భుజంబుల్నె 
యేవగ "పెచ్చు కన్నుగల యితని చేతిక నంది యాయ, నా 
ద్నెవ మహత్త్వమేమొ, యవి తామె యడంగెను సుందరుండుగాన్‌॥ 
అప్పుడు మేనయత్న యివి యన్న! కరంబులు కావు పాదముల్‌ 
తప్పుడు బిడ్మ వీని గని తల్బడ మందెడి వేళ మిన్ను తా 
నొప్పుగం బల్కె నిట్టు బలియుండగు వీనికిం బెచ్చుచేతులున్‌ 
విప్పగు మీది కన్ను కనిపించక పోంగల వొక్కండెత్తి కోన్‌! 
వాండే వీనికి మృత్యు వా ననుచుం జెప్పన్‌ వీని జన్మాదిగా 
వాండున్‌ వీండని యెంచ కందజణుకు నీ బాలున్‌ భయంబందు, చే 
వాండెత్తన్‌ మటుమాయమౌనాయని తప్పంబోక యందిచ్చుచో 
నేఎీ వెత్తికొనంగ మాయమయి తండ్రీ! తేలె మర్మంబీటుల్‌| 


వీండతి దుషు ట'జొననుచు విన్నది కన్నది తెల్పుచుండె, నీ 


వ్వాండు పానర్చు (దోహములు బంధుత నెంచక నీకు నెన్నియో, 
కీడు తలంపంబోక (బతికించుము వీనిని కొన్ని నాళ్ళు, నిన్‌ 


_వేడుచునుంటి తి సనయి, వేచుము నూయును నిండు నంతకున్‌॥ 


అత్త కుమారు (పాణముల కంతగ నేడ్చుచు వేడుకొన్నచోం 
బిత్త మదెట్బు కాదనును దెమ్మగిలం గను మాటు యిచ్చి యా 
యత్తను బ్బ వీని కభయంబిడి స్నెచితి నిన్నినాళ్ళు నేం 
డిత్తణి పత 6 గనగ నీతండు నింపెను నూజు దోహముల్‌ / 


ఇంకను స్పెతునే” యనుచు నీశ్వరుండా యదునందనుండు బల్‌ 
కింకను చూడం జ్నెద్యుం డరికిన్‌ మునుముందుగంబోయి నిల్చితా 
చింకముతోడం గృష్కుపయి బిట్టగ దూకు (పయత్నమన్నటుల్‌ 
జంకు దొజంగి బాహువులు చాచుచు ముడ్చుచు జబ్బ కొట్టుచున్‌!! 
ఏ మగునో యటంచు తనునెల్బరు హెచ్చగు జూగరూకతన్‌ 
తామయి సపాయుధుల్‌' దుమికి తన్ను వధింపగం జూచుచుండ న 
ద్దా ! మహనీయ దీక్ష మెయినాతండు మల్ళునిబోలె కాళ్ళ తో 

సా మొనరించి కూరల్వొనుచు సాచి ముడుంగగంబేసి నిల్చుచున్‌ ॥ 


“అవురా! నీ కృప నీదు కిన్స నొకండేలా కోర భీనంద? నే 
నవుదున్‌ జ్నెద్యుండ నన్ను చూడుమింక కృష్ణా! యన్న యామాటత 
ద్వి వృతాస్యంబుననుండి వెల్వడిన దంతేే యంతలోం గృష్మ మా 
ధవ నిర్ముక్తు సుదర్శనాయుధ హతిన్‌ దచ్చీర్న ముర్వింబడెన్‌॥ 
కృష్ణా! యన్న పదమ్ము నోట ననుచోం గృత్తంబుగా నాట రో 
చిష్టు పాంశు తదీయ దేహ జనితార్చి ష్మన్మహా తేజ మా 
జిష్కున్‌ విష్కుని న్మేతకాంతులను జొచ్చెన్‌ సర్వులుం జూడ, వ 
ర్చిస్తుం డాతని కింక జన్మ మది వేరే యుండునా లీనమ్నె॥ 


లు 


కేశ 


సకిరీటంబు సకుండలం బయిన తచ్చె_ద్యొత్త మాంగంబు శి 

ల్పి కృతంబౌ జతుకాష్ట వ్మిగహముబోలెన్‌ జీవసాభాగ్య మిం 
చుకయ్మెనం దణుంగంగంబోక కనులచ్చో అలకత్యమౌొ కృష్ణుంా 
'యక చూచుం బలె నిల్చి నందజు నహోయంచున్‌ (బశంసింపంగన్‌ |! 
వె రము 


న్నైరము వ్నెరమే పయికి భక్తి సమ్మగములోనం గావునన్‌ 
జేరెను బీవతేజమది (శ్రీపతి తేజము, చ్చెద్యుండెలక దీ 

క్నా రమణీయ వర్షనుండు” చచ్చు క్షణంబున నొక్కమారునో _ 
దగ్నెవనామ మనె, నంతటితో హతమయ్యె వేదనల్‌॥ 
(బదికిన యన్నినాళ్ళులును బద్బవిరోధముతో నెబ్నెనం జం 
"పెదనని త్‌వుం్నె మెలంగి విచ్చిన యంతటం జచ్చువానిక్షె 
కదలిన గుండియన్‌ గరుణ కాల్వలు గట్టగ నేడ్డువారి నీ 
(బదుకులం జూచుచుందు మవురా యిది యెంత విచ్శితఠీలయో! 


యలు 


స్వామిని చంపుదేననుచు జచ్చెడి దాకను పంతమూని యా 
స్వామి పవ్మిత చ్యకహతి చ్న్వెద్యుండు చచ్చిన యంత స్వామికిన్‌ 
బామిన దుఃఖపుం గుబులు పట్టగరానిది వాని దేహమా 

స్వామి కృపా విశేషమున సంస్కృతి నందుట వాని పుణ్యమౌ!! 
తల మొండెంబునం జేర్చి కూర్చినపుడా డ్నెత్య స్వరూపంబు ది 
వ్యులకున్‌ దర్శనయోగ్యమౌచు. నెదలం దుద్వేగముం గూర్చె స 
ర్వులు నవ్వాని యెడన్‌ (దవించిరి రస్మార్చుల్‌ సర్వసత్కార ము 
జ్ఞ్బలుల్నె చేసిరి యజ్ఞవ్నెభవము సర్వంబాతండందెన్‌ దుదిన్‌!! 
కాష్ట సంచయం 
బరుదుగం బేర్చినట్టి చితియందు స్వయంబుగ వీరభీమ సుం 
దర సహదేవు అర్వురును దద్వర దేహము తెచ్చిపెట్ట ని 

ర్భర కరుణా మయుండయిన స్వామియె దానికిం జిచ్చుపెట్టినన్‌!! 


సురభిళ చందనా వనిజ శుష్క విఖండిత 


పరితో జ్వాలల మండుచున్న చితిప్పె పంచాగ్ని మధ్యా గ దు 
ర్భర దీర్వోరు తపస్వివోలె శయనింపన్‌ జ్నెద్యుదేహంబు సం 
స్క్‌్రణం బందెడివేళం బుట్టిన ధ్వనుల్‌ స్వస్వామి నామస్మృృతి 
స్నురణంబున్‌ గరిగించె సౌరభము లుప్పొంగన్‌ (బపంచంబునన్‌!! 
హరి నరియంచు గొల్బుటయు నా హరింజేర్చును, తథ్యమిద్ది, యు 
ర్వర నరజన్మమంది కనవచ్చు జగంబిది సత్యమంచుం ద 

త్పరతం జపీంచుచున్‌ దుకు పట్మన సపెక్కులు బాధలందుచున్‌ 
జిరచిరలాడుచున్‌ (బదికి చెందిన మృత్యువు, జన్మ వ్యర్శమౌ॥ 
హరి యొకండే కలం, డతండె యద్వయుండయ్యును. స్వీయమాయచే 
బరగును విశ్వమ్మె, కనగ వచ్చు సమస్తము నాతండయ్యు నే 
కరణము లఅంది వానీబడి కానక యా హరిం గాంతు విశ్చమున్‌, 
హరి హరి నేనునున్‌ హరినె యన్న మరేమియు లేక హాయియౌ॥ 


హరియును నేను నుంటిమనిి యా'హరి నందుకు అక్ష్యమంచుం ద 
ద్వర పదయుగ్మభక్తి మెయి వాని భజించుకె కృత్యమంచు, నా 
హరి నెటుల్నిన ద్నెవమని యమ్మని నాన్నని పుత్త మిత బం 
ధుర బహురూప ధారియని ధూర్వహతన్‌ భజియించి కాంచనౌ!! 


సర్వ రస స్వరూపుండయి స్వామి యెసంగుట నీ మనం బెటుల్‌ 
పర్విన నళ్ళై వాని తలంపన్‌ బరమార్శ్యము నందవచ్చు నీ 
గర్వము వీడి వాని పతిగా సుతుగా (ప్రయుగాగ తండడిగా 


సర్వ మొసంగి ప్రోచు సరస (పసవ్వితిగ భక్తి గొల్వుమీ! 
రసము లనంతముల్‌ , (బదుకు రంజిలు చున్నది వానిబట్సి, యే 
రసమయినన్‌ సరే హరియు రంజిలు తాను రసస్వరూపుండ్నె; 
రసములం గొన్ని స్వాదు మధురమ్ములు, నీ కవి నచ్చలేని యా 
రసమొ విలతోధమో యెదియొ (పాణము పట్టుగ దార్చి కొల్వుమీ |! 
హరి యొకండున్న వాండనుట యర్భ్యము కానిది వాండులేండు, నా 
కరణము లెవ్వియున్‌ హరిని కానగం జేయుటలేదు, కంటికిన్‌ 
దొరకని యా హరిన్‌ గొలుచు తోవ నిరర్శక మందులేని త 

స చ టు 1 కేయు ॥| 
తృరత తలంపు మళ్ళి హరిం దాను కృతార్మునిజేయు నిన్నునున్‌ 
ఉన్నాండంచును వాని యూ సెటుంగకే యుర్విన్‌ నిమగ్నుండుగా 
మన్నౌ జీవితమీడ్చు నాస్తికుండు కొంపల్‌ ముంచు, నవ్వాని కం 
లె న్నాస్తిక్యము పేర లేండనుచు వానిన్‌ నిత్య మూహించు వాం 
డెన్నోరెట్టు మెటుంగు, సిద్భుండగుంటో యేనాటికేన్‌ సత్యమ్నె!! 
కలయో లేడా యదే౪ నాకు? కలది కన్చించు విశ్వమ్ము, నే 
నిలనుంటిన్‌ గనుగొందు నా తెఎవిచే నీ విశ్వ మర్మమ్ముు మి 
న్నులస్నె నసుకు వార్చులన్‌, దిగుదు, కందున్‌ భూమిగర్భంబు, త 
తృలత్ము మర్మ మెటుంగు దే ననుట వ్యర్శం బౌ నహంకార మౌ! 


(ప్రకృతిని గెలు పొంటి పడుపాటు రివన్నియు మోసగించి త 

(త్పకృతికి వశ్యుయజేయు నిను పాయని మోహముగొల్పి లెంగ నా 

కింక నని నీవు గర్వమున నేనె యధీశ్వరుం డంచునుండంజె 

ప్పకయె యడంచుందప్పదిది, (పాకృతుండెట్టు లెజుంగు తత్త్యమున్‌॥| 

(చకృతి యనంగం దామయినవారు మహీజయు రుక్మిచెల్టెలున్‌, 

(పకృతి జయింతు మేమనిన వారలె రావణవ్హాద్యు లిర్వురున్‌, 

వికట మతిన్‌ (బవర్తిలుచు విశ్వవిహార మొనర్చిగూడం ద 

(త్స కృతికి వశ్యుల్ని నుడువరాని యవస్థృల మగ్గి రంతిదే! 

హరి పరమార్శమంచు, నదయందె యతండు కలండటంచు, బా 

హిరమున గోచరింపండని, యిందియ జేతృతనర్లది, యాంతరం 

బరస్కి హరి స్వరూపులగు నాది మహర్షులె, విశ్వజేతల్నె 

పరగిర్కి నేటికిన్‌ (బకృతి సట్టువడున్‌ హరియ్మెన వ్యక్తికిన్‌ | 

కరణమయంబుగా నయిన కాయమె బంధనమౌచునుండం ద 

త్కరణ వినిర్మిత పకృతి కార్య వశంవద చిత్తులౌచుసం 

చరణ మొనర్చు కెల్టి మనసా బలహీనత మేటికట్టు లం 

దురి బడు టౌను గాక్క గెలుపొందుట యెట్నగు బీవకోటికిడ్‌) 

బుధవర్యా! రధివీవు, దేహరథమున్‌ పుష్ట్టేందియాశ్వమ్ములే 

విధిగా నీడ్చిన న్మైపోయి తుది. తెల్వేన్‌ గాంతువో? పార్టసా 

రథియౌొ బుద్ధి వశంబుల్ని చను హయ్య గామంబు స్వాధీనమౌ 

రథ యా[తన్‌ సుఖమందెదో౨ యెజుంగవో రారాజువ్నై సృష్టిలో !!. 
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కేర్‌ 


శ్రీ కోడూరి శ్రీరామమ్యూర్తి 


స్వాతంత్వానంతర యుగంలో 
తెలుగు నవల - చైతన్వ స్రవంతి 


నవలా ఢ్రచనలో మనస్తత్వ విశ్శేషణకు (పాధాన్యత లభించడం 

యిటీవలి కాలపు పరిణొమమనే చెప్పాలి. అంతమా[తానా- 
యిదివరకటి కాలంలో వెలువడిన రచనలకు మనుషుల మనస్త త్వా 
నికీ ఏ విధమైన సంబంధమూ లేదని అర్భ్యంకాదు. ఏ కాలంలోని 
రచయిత అయినా--మనుషుల మనస్తత్వాన్ని మరచిపోయి కలం చేత 
-ఎట్టలేఢు. మనుషుల మనస్తత్వానికి విరుద్దమ్నెన రచనలు చేసిన 
రచయిత విశ్వకారీనతను పొందలేడు. యింతవరకూ. వాస్త వమే. 
అయితే---ఈ మనస్తత్వాన్ని స్కూలంగా దృష్న్టిలో వుంచుకోవడం 
వేరు. దానిని లోతుకుపోయి. పరామర్శించడం వేరు. మనిషిలోని 
లోలోపలి కోరికలకూ, బాహ్య (పవర్హనకూ చాలా తేడా వుండ 
వచ్చు. వుంటుంది కూడాను. యిట్టి స్పితిలో మనిషిలోని మనిషిని 
చూడాలంకే రచయితకు ఎక్సురే కళ్ళుండాలి. ఈ కళ్ళను తను 
పెట్టుకుని మనకు కూడా యిస్తాడు రచయిత మనస్త్వృత్వ విశ్శేషణ 
నవలల్మో, అనేక ఆధునిక రచనా (ష్మకియల్నాగానే ఈ తరహా 
నవలా రచనా విధానాన్నికూడా మనం పాశ్చాత్యుల ధగ్గిర్నించే అరువు 
తెచ్చుకున్నాం. 


ఆంగ్శసాహిత్యంలో మనస్తత్వ విశ్శేషణ నవలలు ఏ విధంగా 
ఆవిర్చవించాయో తెలునుకోనిదే మన _ తెలుగు మనస్తత్వ నవలల 
వెనుకవున్న కధ మనకు తెలియదు. అయితే---అక్కడవున్న పరి 
ణామ్మ కమం తెలుగులో. మనకు అంతగాలేదు. యింగ్శీషులో మన 
స్పృత్వ నవలలు ఆవిర్భవించిన చాలా కాలానికి ఒక్కసారిగా తెలుగులో 
మనస్తత్వ విశ్చేషణ (పధానంగాగల రచనలు రావడం ప్రారంభిం 
చాయి, 


మొదటి (పపంచ యుద్దానికిముందు పాశ్చాత్య సాహిత్య 
రంగంలో విస్తృతంగా (పచోరంలోవున్న లొమాంటిసిజవ్‌, నేచుర 
లిజవ్‌,, రియలిజవ్‌, ఈ తరహా సాహిత్య దృక్పధాల్మో మనస్తత్వ 
విశ్శేషణకు ఎక్కువ (పాధాన్యత లభించలేదు. లొమాంటిసిజవ్‌ు 
స్థానంలో సాహిత్య (పపంఛంలో (ప్రవేశించిన నేచురళలిజవ్‌, రియ 


లిజవ్‌, దృక్పధాలు సాహిత్యంలో “సెంటిమెంటల్‌” ధోరణికి బదు 


లుగా కార్య కారణ సంబంధ పరిశీలనను సూక్ష్మాతిసూక్మ వివ 
రాలతో కూడిన బాహ్యపరిస్టితుల వర్శనను, పరిశీలించాయిగాని-- 
మనిషి అంతరంగాన్ని స్పర్శించేందుకు వూనుకోలేదు. ఈ పనిని 


మనస్తత్వ నవలా కారులు చేశారు. వారిలో కొందరు--వర్నీనియా 


వుల), జేవ్య్స్‌జాయిస్‌, మొదలయినవారు.  వర్నీనియావుల్‌,) 
అన్నట్టు మిసెస్‌ (బవున్‌” అనే పాత పరిసరాలగురించి 
కాకుండా “మిసెస్‌ (బవున్‌ నెస్‌” గురించి చెప్పే మనస్తృత్వ నవలలు 
నవలా సాహిత్యంలో ఒక (కొత్త మలుపుని తీసుకొని వచ్చాయి. 


ఇంగ్బీషులో ఈ తరహా నవలలు మొదటి రెండు (ప్రపంచ 
యుడ్డాల మధ్యకాలంలో, చాలా అధికంగా వచ్చాయి. _ ఫాయిడ్‌, 
జంగ్‌, హెనీ బెర్మ్‌సన్స్‌ల సిద్దాంతాలు ఈ నవల ఆవిర్భావానికి 
కారణ భూతాలయ్యాయి.. ఈ సిద్దాంతాలవలన 'హేతువాదానికి 
అందని కొన్ని భావాలు వుంటాయని స్పష్టృమ్మెంది. మనిషికి 
మామూలుగా వుండేమెదడు [కింద సెక్పువిషయంలోనూ, తళ్చి 
దండడుల విషయంలోను, హేతుబద్దంకాని భావాలకు ' సంబంధిం 
చిన పొర ఒకటి వుంటుందని చెబుతూ (ఫాయిడ్‌--''యిగో” 
“యిడ్‌” (౭౦, చఠళ్తు అనే రెండు భాగాలను వివరించాడు. 
“యిగ్‌” అన్నది మనిషి తార్కిక (పవర్హనను. చెబుతూవుంశే-- 
తర్కానికి లొంగని నిర్హేతుక (పవర్హన “ఇడ్‌”కు సంబంధించినదని 
(ఫాయిడ్‌ అన్నాడు. ఈ విధంగా విభజించడంలో (ఫ్రాయిడ్‌ మనిషి 
లోని తార్కిక, తార్కికాతితశక్తులమధ్య సంఘర్షణను సూచిం 
చాడు. *ీయిడ్‌్‌' “యుగాల మధ్య సంఘర్షణ' (పబలమవకుండా 
“సూపర్‌యిగో” తండిలాగా సరిదిద్దుతూ వుంటుంది. ఈ విధంగా 


, మనిషీ మనస్సుయొక్క (ప్రవర్తనను విశదీకరిస్తూ -- చేతన 


(౮025301003), అచేతన (0000130109), ఉపచేతన (ఏ0. 
6025010253) _ స్టితులలో మనిషి ఆలోచనా తరంగాల తీరును 
వివరించాడు ఫాయిడ్‌. ' 


యిది యిట్ళావుండగా-- అయిన్‌స్టీన్‌ వంటి శాస్త్రుజ్ఞల 
సీద్భాంతాలు 12201: పతిపాదించిన “క్యాంటవ్‌ుధియరీ” మొద 
అయినవి “డిస్కంటిన్యుటీ అనేది తప్పనిసరిగా వుంటుంది అని 
బుజువు చెయ్యడంతో--,పతిదాంట్నోను ' “కంటిన్యుటి గురించిన 
ఆలోచన కూడా తగ్గ ముఖం పట్టింది. 


ఇలా-కొత్తభావాల (పచారం రచయితల భావనాశక్తి3 మంచి 
ఆహారాన్నిచ్చింది. [పతివిషయంలోను తార్కిక భావాలే వుండాలని 
గాని కంటిన్యుటి మామే వుండాలనిగానీ--అన్న నిబంధన 


16 


లేకుండా మనిషిలోని 'కం(టోల్న్‌ డిజార రి రచనల రూపంలో 
వ్యక్తం చెయ్యడం---మనిషిలో అంతర్హ తంగా వుండిపోయి, యింత 
వరకూ బయటకురాని భావాలను చెళికితీసే (పయత్నం చెయ్యడం 
(పారంభమ్మెంది. యిందులో ఒక భాగమే చెతన్యసవంలి నవలలు. 





సాంప్రదాయ నవలొ రచనా విధానానికి చ్నెతన్య (సవంతి 
విధానం పూర్తిగా విరుద్ధ్యమ్నెంది అని చెప్పవచ్చును. ఈ విధానా 
నికి _ఫాన్సులోని వూర్చాల్‌ (పోన్‌, యింగ్శీషు రచయి[తి డరతీ 
మిల్ఫర్‌, ఐరిష్‌ వ్యక్తి ేవ్స్‌ జాయిన్‌, ఆద్యులు. ల్జుతే.- ఈ 
విధానానికి తన “*యులీసిస్‌” నవలలో పేరు (ప్రఖ్యాతులు తీసుకొని 
వచ్చినవాడు జేమ్స్‌ జాయిస్‌. సాహిత్య (ప్రపంచంలో “'యులీసిస్‌” 
చేసినంత అలజడి బహు కొద్చి రచనలుమా తమే చేసివుంటాయిః 
అసభ్యకరమ్మాన రచనగా భావించి దానిని కొన్నాళ్ళు నిషేధించారు 
కూడా. ఈ రంగంలో విశేషమైన కృషి చేసిన ఆంగ్ష రచయ్యితి 
వర్శ్మీనియా వుల్ఫ్‌. ఈమె రచించిన [ *మిసెస్‌ డేలోవే” __ 
“వేమ్స్‌* -- టు ది వ్వైట్‌ హవుస్‌" మొదలయిన రచనలు ఈ 
తరహాకు చెందినవి. " 


సాం్య్రపదాయ నవలలకు చ్చెతన్య (సవంతి నవలలు య 
విధంగా భిన్నమ్మెనవో తెలుసుకోవాలం కే 6 పాంయం10లై1621 
ం?ల”. అన్న (గంథంలో 1001 [6461 అన్న మాటలు పరిశీ 
అడ్దాంా- 

“సాంప్రదాయక నవలలో పాఠకులు రవయితకు ఎదురుగా 
ముఖాముఖి కూర్చుంటారు. అతను కిటికీలోంచి చూస్తూ, తను 


చూచినవి, చూచిన వాటితో చెప్పాలనుకున్నవి చెబుతూ వుంటాడు. 


మనకు కిటికీ దగ్గిరకు వెళ్ళి చూడాలని వున్నా రచయిత చూడ 
నివ్వడు.. కిటికీ దగ్శిర సీటులో తనే కూల్చోవాలంటాడు. అయితే 
అతను అద్భుతంగా కధ చెప్పేవాడు, 'కావడంతో అతనితోబాటు 
మనమూ ,చూస్తున్నట్ను అనుభూతి నందుతాం. 


వాను 


చ్చెతన్య (సవంతి ధోరణిలో రాయబడ్డ మనస్తత్వనవలల్నో 
రచయిత మనకు కనబడడు. హఠాత్తుగా మనం కిటికీ దగ్శిర 
కూర్చుంటాం. కిటికీ స్పెనోో (క్రిందనో, (పక్కనో రచయిత 
"స్టేజి మేనేజరులాగా కూర్చుని మనకు చూపించాల్సిన విషయాల 


గురించి పరిశీలన చేస్తూ వుంటాడు...... ఒకళ్ళు చెప్పేదానికి 


(శోతలుగా వుండటంకాక, మనకు (పత్యక్థంగా పాలొనే అవకాశం, 


లభిస్తుంది. యుంకోళ్ళమీద ఆధారపడకుండా మన కళ్ళతో మనం 
చూస్తాం. వునం చూచిన దానిని అనుభూతినందుథొాం. ...రచయిత 
ఒక్కొక్కప్పుడు రంగుటద్దాలు యివ్వ వచ్చును. అయితే అనుభూతి 
మాతం మనది 


ఈ విధానం గురించి కాస్త వివరిస్తాను ,వ్చైతన్య సవంతి 
విధానంలో పాతల బహీః స్వరూపమేకాక, అంతః న్వరూపంకూడా 
అవగత మవుతుంది. ఇందులో “కథ” కు ఎక్కువ (ప్రాధాన్యత 
వుండదు. పాతల ఆలోచనా సరళి-- ఆలోచనా తరంగాలుూలా 
వీటిని విశ్శేషించడం జరుగుతుంది. ఈ విధానం (పకారం నవలా 





రచయిత చెబుతుంది. 


నంతర యుగంలో తెలుగునవల-- చైతన్య (సవంతి 


కాలం ఒకరోజు లేదా కొద్ది గంటలు వున్నా చాలును. ఈ కాలంలో 
(ప్రధాన ప్మాత లేదా ప్మాతల జ్ఞాపకాల ద్వారా ఎన్ని సంవత్సరాల 
కధ అయినా యిమిడి పోతుంది. 90౮00 "పేజీల ఉద్న౦థం అయిన 
“యుల్మీసిస్‌ నవలాకాలం కేవలం 18 గంటలు. హోమర్‌ మహ 
నీయ కావ్యంలో 18 పర్వాలుం మే యిందులో అధునిక యులీసిన్‌ 
కథాకాలం 1868 గంటలు. 1904వ సంవత్సరంలో జూన్‌ 16వ 
తేదీన. డబ్బిన్‌ నగరంతో ఉదయం తి గం! నుండి తెల్బవారుజాము 
2---ఉర5 గం! వరకూ గల కాలంలో *యులీసినో అనే ఆసామీ 
బీవితంలో జరిగిన సంఘటనల గురించి ఈ నవల చెబుతుంది. 
ఇదే విధంగా (క్రీమతి వర్చ్మీనియా వుల్‌ఎ రచించిన “'శీమతి డేలోవే” 
(ఎవ. 21107 72 ) నవలలో నడివయస్కురాలయిన మిసెస్‌ 
జేలోవే అనే గృహిణి జీవితంలోని పన్నెండు గంటల కాలంగురించి 
(పధాన పాత ఆలోచనా తరంగాల్నో 
జ్ఞాపకాల, మనంకూడా పాలు పంచుకుంటూ  ఆమెతోబాటు 
మనంకూడా లండన్‌ నగరవీధుల్నో (పయాణం చేస్తాం. 
గతిలో ఆలోచనా తరంగాలు కదిలిపోతాయి. 


అస ఆడా 
లా యల్‌ 


ఈ తరహా రచనా విధానానికి నళాంజమయ 01 005610256658 
(వ్వాతన్య (స్రవంతి) అని పేరు పెట్టిన జరు లేజ6: 
“వటంజయ” అనే మాటలో ఒక (పత్యేకమ్నెన_ భావనాశక్తిని నిర్వే 
శించారు. అతడు దీనిని “012330 01 కొటింఉక్రైమటొ. అనిగాని, -- 
రి 04 001225” అనిగాని అనక పోవడాన్ని మనం గమనించారి. 


ష్టెతన్య (సవంతి విధానంలో వర్తమానము, గతం, జోడు 


గు, రాల్నాగా డుస్తాయి. 


ప 


న చ్చెైతన్య (సవంతుల తెరల్లో మనం 
వర్తమానంలోంచి గతంలోకి "జారి, మళ్ళీ గతంలోనుంచి వర్ష 

నంలోకి వస్తూూంటాము. చాతన్య _సవంతియొక్క (పత్యేకతను 
తెలుపుతూ జడ్న్మీ జాన్‌ యవ్‌ు వుల్సీ దీనిని [1101016 చొదుంండుం 
01 2 ౮1902 షి అన్నాడు. జాయిన్‌ రచనా నిధానం గురించి 
చెబుతూ అతడు అన్నమాటలను ఉదహరిస్తాను-- 


““ఇంచుమించు జాయిస్‌ ఉద్చేశించిన ఫఠితం ఎలాంటిదం కే 
-- సినిమా తెరమీద ఒక మనిషిని £0645లో చూపించి, దానివెనుక 
అంతకన్నా తక్కువ 0085 లో అత్రని మనస్సంచారాన్ని చూపించి 
-- ఇంకా దానీ వెనుక అతని సుప్త చ్నెతన్యంలోని స్మృతి పరంపర 
అను చూపడం వంటిది. ఒకేసారి యిన్ని కేం945ల్రో. స్టొట్లో 
తియ్యగల కెమెరాలు. లేవు. రచనా. శిల్చంద్వారా దీనిని జేవ్స్‌ 


జూయిస్‌ సాధించాడు” 


ఈ విధంగా చేయడానికి అవకాశం నున్నందువల్ననే చ్చెతన్య 
(నవంతి నవలల్నో---మనకు వర్తమానకాలం, భూతకాలం, ఒక్క 
మారుగా దర్శన మిస్తాయి. సాయ్యపదాయ నవలల్నో గతాన్ని వర్నీ 
మానాన్ని ఒక “ఆర్జర్‌” లో చెబితే ఈ ననలల్మో అది “డిజార్మర్‌* గా 
మారుతుంది. ఈ విషయాన్ని గురించి చబుతూ. 16 1076] 


జమర ౪06 906అ0 ₹064ో అనే [గంథంలో ఎజళర అజంయం 
ఇలా అంటడు :-- 


క్షే 


అలం [106 21002 7100 ₹6 మం౪76 0 2601010021 
6మ10%01081021 0761 06609067 0 2 మం?76[ 01 మ 1దరరే 
016 01 1010 జులు 01 2 క్రైై2జమే 09 ఇామసంయ్‌ టం యాం 01 
01౫ ంయునల”. 18 1ంక006. జంక 8 20162 10 16 జురః 
- 017 7160 ₹6 ₹7జమ%0 + 606012 ఇషం 0యూ ఫైంవశ శం 


ఈ తరహా నవలల్నో మనిషి మెదడులోకివచ్చే ఆలోచనలే 
(పథానం. అని అసభ్యమ్మ్నెనవా, అన్న (ప్రశ్నకు 
అవకాశం లేదు. కొన్ని సందర్బాలలో ప్మాతలకు వచ్చే ఆలోవనలు 
అసభ్యంగా వుండవచ్చు. పచ్చిగా వుండవచ్చు... అందువల యిటు 
వంటి రదసల్న్లో కొందరు బూతుల్నికూడా చొప్పిస్తారు. ఈ 
నవలల్నో ఛాప్పుర్శ విభజన వుండాలన్న నియమంకూడా లేదు. 
ఆలోచనలవమధ్య 37622 చూపించడానికి "పేర్మాగాఫ్‌ల న. కాస్త 
ఎడం సూచిస్తే చాలు. వర్నీనియా వుల్‌ఖ యిలాగే చే 


సభ్యమ్మైనవా, 


, ఇంతవరకూ (సవంతి 
అంకే ఈ కింది అపోహలు లేకుండా వుండటం అవసరం--- 


షే చె 


2) చ్నెతన్య్య సవంతి అం పీ “ఫ్లా గ్సెమ్‌బా హ్‌ విధానంమా[తమే 


చర్చించిన తరువాత, “చ్వెతన్య 


న్నతన్య (సవంతి అం'శే స్వగతాలు మాాతమే కావు. 


ట్ర 
ర్‌ 


కనబడేది వెశేంచ0108ష6 కాదు -- 
06021 మంమం]10లట6--- 'మొనాొలాగ్‌ే కి 'యి౦ట ర్నల్‌ 
మొనాలాగ్‌” కీ తేడా వుంది. [00108549 అంళకే ఒక పాత 
స్వగతం. ఇందులో 1081021 0282152610... వుంటుంది. ఏది 
ముందు చెప్పాలి ఏది వెనుక చెప్పాలి అన్న ఆలోచన వుంటుంధి. 
కాని---10%060021 00010246 లో 1081621 01ర్రజ9షవజళం2 
వుండదు. 1301661 వుంటుంది. వరుస లేకుండా 
ఒక సొందిక లేకుండా బురలోనికి వచ్చిన భావాలు యథా తథంగా 
వెళ్ళిగక్కడం జరుగుతుంది. అయితే-- పొందిక లేకపోవడంలోనే 
ఒక పొందిక వస్తుంది. ఈ విషయాన్ని వివరిస్తూ వర్శీనియా 
వుల్‌ఏ యిలా అంటుంది: -_ ల్తెఖీం 18 000 * 503105 01 29 


చైతన్య (సవంతిలో 


కో 


ఒక కాల్యకమ 


1జయుక కయి 6031ంజట్స జముణంర్రంరు 6 జ 1యురంషక 1210, 
2 5001 2జ0వుజం 600 6701006 5010106108. ఇక కింయి 
+06 0200108 ౦% 6020506104510655 $0 €06 606” 


చె చ్చెతన్య సవంతిలో రాయబడిన నవలులు సగటు పాఠకులకు 
అంత అందవు. ఈ తరహా నవలలు తుదీ మొదలూ లేనట్టు గా 


(పారంభం అవుతాయి కాబట్మి పాఠకునికి అవగాహనా శక్తి హ్‌ 
అవసరం. మిసెస్‌ రిచర్న్‌ సన్‌ నవల “39010166 ₹0085” ' నలబ్నె 
"పేజీలు చదివితేగాని--- “పథాన పాత పూర్తి పేరు మిరియవ్‌ 


హేండర్చన్‌ అని తెలియదు. దాదాపు వందసపేజీలు చదివితేగాని ఆ 
పాత వయస్సు న్నే/ సంవత్సరాలు అని తెలయదు. ఒక విధంగా 
చెప్పాలం సే ఈ తరహా నవలలు “పొయి(టీ"కి దగ్గరగా వుంటాయి. 
అందుకే 1600 మరేం అంటాడు -- 
కనబడి లాస్యమాడుతూ వుండే చ్నెతన్య భావాన్ని 


-ా-ఛ్రాయా మాతంగా 
పరిశీలించేందు 


భారతి 


కయి కృషిచేసిన ననలాకారులు వచనానిక్ష్వ 
తయారు చేశారుూా” అని. 


(పార్చించి కవిత్వాన్ని 


ఏది ఏమయినా-ా- మనస్త త్వ విశే స్టే షణకు సాహిత్యపరంగా 
జరిగిన (పయత్నాల్నో 
నిర్వివాదాంశం. / 


చ్చతన్య (సవంతి ఒక మ్మెలురాయి అనేది 


ణ్‌ బ్మ్యెతన్య్యసవంతి విధానం తెలుగులో మొదట కథా 
సాహిత్యాన్ని పలకరించింది. చ్నెతన్య(సవంతి ధోరణిలో ఖీ ర 
1946లో *కోనేటీ రావు కథలు” (ప్రారంభించాడు. “కోనేటి దినం 
'కొనేటి ర్మాతి “కోనేటి జన్మ ఈ విధంగా వుంటాయి ఆ కథ 
లోని భాగాలు. మహారాజ నీ జటావల్టృభుల కోనేటిరావు పంతులు 
అనే హెడ్‌ గుమాస్తా గానుగెద్దు మార్కుజీనితంలోని ఒకనాటి 
ర్మాతి పగలు ఎలా వుంటాయో వివరిస్తాడు (నీ శీ యిందులో- 


“హెడ్‌ గుమాస్తా కోనేటిరావు పంతులు పదకొండు 
గంటలు అరుంది. గుమాస్తా కోనేటి 'హెడ్మ పదకొండు గంటలు 
కొడుతున్నాడు. ఆసఫీసువేళ "కోనేటి గంటలగుందరగోళం తొందర 
భోజనం ముగించుకొని చుట్ట బిగించుకొని బట్ట సవరించుకొని 
పాగా తగి.౦చుకొని ఒసే కుురాళ్ళు జాత మిలిటరీకార్లు చిల్లర 

ల న. న్‌. ధ్‌ 
డబ్బులు ఏమన్నావుం కే జేబులో వెయ్యి--ఆఫీసు కాగితాల అరు 
దొరనిండా కోపం 


పు . కోనేటి కాగితాల 


ఊశ్డ్‌ తో కార్చు జొరబడ్డాయిలా” 


యిలా అస్తృవ్యస్తృం గావుండేమాటలతో కోనేటిరావు జను 
మనకు పరిచయం చేస్తారు రచయిత. ఆఫీసుకు వెడుతున్న కోనేటి 
రావు బ్యురచుట్తూూ ఎన్నో భావాలు య. పదకొండు 
ర్‌ నొంచెరగా భోజనం చె చెయ్యడం--ఆఫీసరు పొరగారి చిట 
పటలు-ాయింటిగొడవలు--రోడ్డు మీద మిలటరీ కార్మ హడావిడి-- 
అన్నీ అతగాడి బ్ముకలో కలగా న హకా సల్నో 
మనం చూడవచ్చు. 

““_-పపంచంలోవున్న చిత్తు కాగితాల నన్నింటినీ చించి 
వాటి నన్నింటినీ (కమంలేకుండా (పచురిస్తే చ్వెతన్య సవంతి అని 
పించుకొంటుందిాో అని వ హాస్యధోరణిలోనే ఆనుకోండి అన్న బుచ్చి 
బాబు కూడా ఈ రంగంలో కధలకు సంబంధించి (వయత్నం 
చేశాడు. “చెత న్య్యసవంతి అనే పేరుతో అతడు (చాసిన కధలో, 
యింటర్వ్యూూకోసం బయలుదేరిన ఒక నిరుద్యోగి యింటినుండి 
కార్యాలయం చేరేవరకూ. ఎలా ఆలోచిస్తాడో--అతడి ఆలోచనల 
ఎగుడు దిగుళ్ళ (గావు ఎలా వుంటుందో వివరిస్తాడు. బస్సులో 
నిరుద్యోగికి ఓ అందమెన అమ్మాయి కనబడ్డప్పుడు అతడి బ్యురలో 
చెలరేగిన "సెక్సు గందరగోళాన్ని ఈ కధలో రచయిత యిలా మన 
ముందు వుంచుతాడు “ఆ నాజూకు ఆ అమాయకత్వం 
ఎక్కడా చూడలేం. భవభూతి గుండెలు కొట్టుకుంటాడు. దంతపు 
సీసాలాంటి కంఠం. రవిక కోణంగా ముడతలు పడ్డచోట తళతళా 
పదునయిన మొనమెరుపు, లారెన్స్‌ జుట్టు పీక్కుంటాడు, మాన 
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స్వాతం త్యానంతరయుగంలో తెలుగునవల---చ్న తన్య్యసవంతి 


వుడి బుద్ధికి లొంగని ఆ పికాసో పెదవులు రష్యన్‌ విష్టవంతో వణకి 


కెన్‌ చెళ్‌ కేదారరాగంలో యేడవాలి. పెళ్ళాం ఒకటి 
తగలడిందిగానీ, లేకపోతే ఆ వ్యక్తిని హేమింగ్వీ. సము దం ౦లో ముస 
లాడిలా పారలెల్‌ దాటి హిమాలయా (పాంతాలకి లేవదిసుకుపోదును” 


అని. 


నిరుద్యోగి యింటర్వ్యూ గకోసం 1పిపేరయిన విషయాలు, 
అతగాడి “సెక్స్యువల్‌ యిన్‌స్టి ంక్ష్స్‌ రండూ కలగా బులగం అయి 
పోవడంవల్శ యిలాంటి వాక్యాలు చె న్న్‌తన్య వ ధోరబిలో పుట్టు 
కొచ్చాయి. అసలు ఈ తరహా సీ వ్‌ ఆఫ్‌ కాంషన్‌నెన్‌*కు 
“చ్వైతన్య్యసవంతి' అని. బాలసారె చేసింది బుచ్చిబాబే అన్థుకుంటాను. 
క--నవలల విషయానికివస్పే, చ్నెతన్యసవంతి విధానం తెలుగు 
వలలో రెండువిధాలుగా కనబడుతుంది. మొదటిది అచ్చంగా 
జాయిస్‌ “వరవడిలో నడుస్తూ, కధకు పాధాన్యతను యివ్వకుండా 
కొన్ని గంటల వ్యవధిలోని ఒకప్శాత ఆలోచనల రికార్డును అందిం 
ఇక, రెండవది మామూలు సార్యపదాయ ధోరణిలో 
నవలరాస్తూూ, మధ్యమధ్యలో పాతల అంతఃకరణను తెలపడానికి 
గ్జ్‌తన్య (_సవంతి విధానాన్ని ఉపయోగించడం. మొదటి తరహా 
నవలలకన్నా ర0డవ తరహా నవలలు తెలుగులో ఎక్కువగాఉన్నాయి. 


ష్‌ 70 0) 


(0 


చిన నవలలు 





లీ 





జేవ్స్‌ జాయిన్‌ దోవలో నడవడానికి (శీ నవీన్‌, వినుకొండ 
నాగరాజు, పసల మొదలయినవారు (పయత్నం చేశారు. 
అక్షరాలా జాయిన్‌ విధానం కాకపోయినా, శిల్పంలో ఒకింత సా 
దాయతవున్నా, చ్న్వతన్న న్య (సవంతి వి 
గించినవారు (శీ రా.వి. శ్యాస్తి. 


శ్రే “నవీన్‌” రచించిన నవల 19069 
(పాంతంలో వెలువడింది. ఒక యూనివర్శిటీ సూ్కూడెంట్‌ వోస్ట్రలు 
జీవితంలోని 168 గంటలకాలం ఈ నవలకు యితివృత్తం. సర్వ 
సాధారణంగా విద్యార్భుల హాస్టల్‌ జీవితాలలోను, వాళ్ళ ఆలోచన 
తోనూ, దర్శనం యిచ్చేవి--చదువులు, పరీక్షలు, రాజకీయాలు, 
సినిమాలు, "సెక్స్‌, అమ్మాయిలు, (పొఫెసర్భు, భవిష్యత్తు గురించిన 
యిలా న ఆలోవనలన్నీ ఒకదానితో 
ఒకటి లుంగచుట్టుకొని “రవి అనే విద్యార్థి దినచర్యగా మారిభే--- 
దానిని రచయిత 246 "పేజీలీనవలగా రూపొందించారు. ఈ నవల స్నె 
జాయిన్‌ (ప్రభావం వుంది. 


నాంయ్మప 
ధానాన్ని అద్భుతంగా ఉపయో 


శ అ 
అంపశయ్య” 


ఆశలు, నిరాశలు, 


“-అంరూ!---రూ రూ రూ బృబ్బబ్బబ్బబ్బ నిదపో 
పోపోపో రమేశ్‌ అమెరికా పోపో రమేశ్‌ తనతో చెప్పించాడు రత్తి 
రత్తి రత్తి బెగ్గర్‌ గర్భ్‌ రత్తి చచ్చిపోలేదా నూడ్స్‌ నూడ్స్‌ నూడ్స్‌ 
రత్సిశవం ఒకటి ఒకటీ ఒకటీ తీస్తున్నాడు వేస్తున్నాడు. తాళం వేస్తు 
న్నాడు. తీస్తున్నాడు నమ కుక్కను కుక్కం కే అంత రోషం 
ఎందుకో కుక్కవాడో కుక్క రెడ్మివంట యిరవ్నెనాలుగు గంటలూ 
తిరిగే అల్సేషేయన్‌ కుక్కం లు రోషం ఎందుకో (గేట్‌ [పకాష్‌ 
(గేట్‌ వొట్బాఫ్‌ టు యు ఆర్‌ ఓన్నీ కోతల రాయుడనుకున్నా 


నెన్నో అనుకున్నానన్నీ నన్ను నే బముంచి నయవంచనచేసి 
శక్‌ 


నమ్మించి మోసంచేసి మీసం తిప్పాడు రిక్నావాడు-- (పేజీలు 
242---2కడ) 
కలగా బులగంగావున్న నా. బజారు మనిష్షి 


“రత్తి'కి 'ఆఠణా” యిచ్చి రవి తీర్చుకున్న సెక్స్‌దాహం వుంది-- 
బీద బిచ్చగత్తెకు అర్భరూపాయి యిచ్చి తీసిన న్యూడ్‌ ఫోటో కథ 
వుంది. మార్కిస్కు ధోరణులం శు నచ్చని అమెరికా మానస పుతు 
అతో “రవి పెట్టుకున్న తగువుల ఉదంతం వుంది. రిక్నావాడితో 
తగువుకథధ వుంది. ఒక సంఘటన గురించి ఆలోచిస్తున్నప్పుడు 
అవ్యక్తంగా మరెన్నో సంఘటనల జ్ఞాపకాలు మన్ని ఎలా పలక 
రిస్తాయో ఇలాంటి ఉదాహరణలు చెప్పక చెబుతాయి. 


చదువుకుందామని ఉదయం అయిదున్నరకు నిదలేచి, 
అనేక భావాలు తనని 'ముప్పిరిగొనగా-- స్నేహితులు అనేకమంది 
“హస్కురాయళ్ళి రూపంలో తనని పరివృతం చేయగా---చదవలేక, 
చదవాలనే ఆశ చంపుకోలేకా-కట్టని మెన్‌బిల్బు రూపంలో తన 
దర్శిదం ఒకవ్నెపున తనని భయ డుతూంకు --. స్వంతడబ్బా 
వాయించుకోవడం మినహాగా మరేమిలేని (పాఫెసర్జ విద్యాబోధన, 
"పేరుకుపోయిన కులతత్వం, మరోన్నెపునించి నిరాశను కవిగిస్తూం కే, 
(పక్కనుండి ముండుతూవున మా 
గతం, వర్తమానాలమధ్య ఊగిసలాడుతూ చివరకు రాతి పదకొండు 
గంటలకు అంపశయ్యలాంటి పక్కమీదకు చేరిన ఒకవిద్యార్శి కథ 
ఆలోచనా వీధుల్నో అందంగా అందుతుంది మనకు ఈ నవలలో. 


ఆకలిం-ాసె సెక్స్‌ ఆకళలి--యింకో 


.. వినుకొండ నాగరాజు రచించిన “ఊబిలోదున్ని తాగు 
నవలల్నో చ్చెతన్యసవంతి. విధానపు 
కనబడుతుంది. 


బోతు” (పవభావంబాగా 


“ఫ్రాయిడ్‌ చెప్పిన కొన్న స్‌ ,అన్‌ కాన్నస్‌ న్‌ సబ్‌కా న్న స్‌ఆలోవనా 
సితిగతుల పరిణామాలతో జేవ్స్‌జాయిస్‌, కధరిన్‌ మాన్స్‌ఫీల్‌, వ 
నయా వుల్‌ఎ చేసిన చ్వెతన్య (సవంతి (పయోగాలు యాజబ్ళెఏళ్ళ 
(కితంనాటివి. కంప్యూటర్భు, రాకెట్టు స్ఫుల్నిక్‌ లు, అరుదెంచిన 
యుగంలో గల నేను--ఆ ముగ్గు రికం కే అభివృద్ది చెందిన చ్చైతన్య 
(సవంతిని ఉపయో గించెనని అభ్మిపాయపడుతుంటాను--”” అని 
(వానుకొన్న వినుకొండ నాగరాజు రచించిన 'ఊబిలోదున్న నవలకు 
సాహిత్య ఎకాడమీవారు బహుమతిని (పకటించారుగానీ ఆతడు 
దానిని స్వీకరించలేదు... 


ఈ నవల కధాకాలంకూడా కొద్చి గంటలు. ఖ్వయిక యితి 
వృత్తం మాటకొస్తే చెప్పుక్‌ కోదగ్గ కథ ఏమీలేదు. క్మారాటు గుండం 
న్‌ దగ్శిర ఒక ఉబిలో దున్నపోతు కూరుకుపోయింది. దానిని 

స్పెకి తీయడానికి మానవతాదృక్పధం గఅఠ రాఘవులు పూనుకున్నాడు. 
క్‌ కొన్ని గంటలపాటు వళ్ళు యూనం తేసుకొలి దానిన్‌ ఇతుటకు 
లొగాడు. అంతేకాదు. దొనిలో చైతన్యం తీసుకొనివచ్చి నా 
నడిపిద్దావమునుకుంటాడు. అది నడవదు. దాన్ని గట్టి గా. అదిలో 
స్తాడు--నదుద్దేశంతోనే. దున్నపోతుకు కోపంవస్తుంది. రాఘవుల్ని 


న 


భారతి 


్‌్‌ పాడవబోతుంది. చావు తప్పి కన్ను లొట్టయిన రాఘవులు, 
“దాని తపే స్పేమీ లేదు. అది దున్నపోతు. నేనే మొంకాస్త జాగ్రత్త 

గానూ, మెలకువగానూ వుండవలసింది--”” ఆని అనుకుంటాడు 

సంతృస్తితో. . 


ఈ నవలలో రచయిత ఊబిలోంచి దున్నను లాగడం 


సుదీర్చంగా, అతి. సూక్ట్మ వివరాలతో వర్జ్మించారు. అసలు 
నవలలో వున్నదంతా అదే. దున్నను ఊబిలోంచి లా గేటప్పుడు 
రాఘవులు ఆలోచనలు చైతన్య (సవంతి ధోరణిలో ' సాగుతాయి. 
ఆజ్బా పకాలలోనే మనకు రాఘవుళలి కధ తెలుస్తుంది. 'ఆ జ్డాప 
కాలు తను చదువుకొనేరోజుల నాటివి... _నిరుద్యోగపు కష్ట దినాల 
నాటివి... "పెళ్ళినాటివి.. *-రంగమ్మగారి రొమాన్సుకు సంబంధించి 
నవి. రాజకీయాలకు సంబందించినవి. ఎన్నో, మరెన్నో... 


_.అతని తలలో. సూన్యం. (భమణం. వగుగ్భూ 
దిగుళ్చూ-నలుపూ, కాంతి తరువాత మెడంతా నలా అయి 
పోయి--తర్వాత “చీకటో ఉేవుండి వెలుగుతున్న ల్నెటు కవితలో ఎ 
నున్నగా గీసిన గెడ్డం, స్నో పౌజర్యూ. గాను వేసుకున్న హే ఆ 
"స్నేహితుల నవ్వులు---ఎయిర్‌ కండిషన్న్‌ హోటలు, టాక్సీ మ 
సినిమా--అమ్మాయిలు --౮” ఇవి అన్నీ చెల్లా చెదురుగా తెగిపడ్డ 
రాఘవులి జ్ఞాపకాలు. ఇవి “సట్‌ క్రొజ్రేషన్‌. స్తితిలో వుండగా 
వచ్చినవి. వి మధ్య దృశ్యాదృశ్యంగా కనబడే సమన్వయం రాఘవులి 
కధ మనకు చెబుతుంది. సరాఘవులి ఆలోచనలకు ఊబిలోదున్న 
కేంద్రం. ఆలోచనలు గతంలోక్తి భవిష్యత్తులోకి ఎంతదూరం 
(ప్రయాణం చేసినా మళ్ళీ దున్న దగిరకు చేరుకుంటాయి. ఇదే 
చైతన్య సవంతి టెక్షిక్‌-- 


ఈ రచనస్నై జాయిన్‌ ( పభావంతోపాటు హేమింగ్వే 
(పభావంకూడా వున్నట్టు మనకు కనబడుతుంది. హేమింగ్వే రచిం 
చిన “ఓల్మ్‌ మాన్‌ అండ్‌ ది సీ మాదిరిగానే ఈ నవలలోకూడా 
పంతాలు జాస్తి. ఈ నవలలోని “దున్నపోతు” చేతనా రాహిత్యానికి, 
జడమనస్తత్వానికి (పతీక--దున్నపోతు ఒక జంతువుకాదు -- ఒక 
తరహా సమాజానికి, వ్యవస్థృకు అది (పతినిధి. ఇక రాఘవునిలో 
మనం ఒక గాంధీనో, ఒక మార్కుునో, ఒక వీరేశలిం గాన్నో--- 
ఎవరినయినా ఊహించుకోవచ్చు. .రాఘవులు, దున్నపోతు, వ్యక్తికీ 
వ్యవస్శృకీ (సతీకలు . అని మనం అనుకుంకే రచయిత వర్ణించిన 
జలగలు రక్త పింజెరులూ, ఆ వ్యవస్థ చుటూ అలుముకున్న 
విష ఫలాలుగా చేమనం. చెప్పుకోవచ్చు. 


ఈ నవల చదివితే 'ఓల్న్‌ మాన్‌ అండ్‌ దినీ' జ్హాపకం 
వచ్చిందని ఎందుకు అన్నానం టే - హం. నవలలోని ముసలి 
"వాడు పదుచుకు(రవాడు, ఎరలో పడిన పెద న్పచేప, యివన్నీ కొన్ని 
(పత్యేకమ్నె “న భావాలకు (ప్రతీకలు. హేమింగ్యే నవలలోని ముస్రలివా 
వాడు చేపతో మాటాడినట్ళుగా నాగరాజు నవలలోని రాఘవులు 
దున్నపోతుతో మాటో డతాడు. 014 129కు తాను పట్టి చంప 
బోతున్న సారచాపమీట' జాలి. రాఘవులుకు తాను రక్షించబోతున్న 


దున్నపోతుమీద (పేమా-అయితే తేడా అల్నా, 014529 ది పొట్ట 
కూటికయి కర్తృవ్యం-_రాఘవులిది పండగపూట' “ఎడ్వంచర్‌”- ముసలీ 
వాడి కధ విషాదాంతంగా ముగుస్తుంది. ఎద్బుచేత తాపులు తినడం 
మినహాయించి రాఘవుని కధ సుఖాంతం. | 
అరక | 1076 704 206. 1653006616 ౮౦4 70% 10మ. 
06 26 997 సేళం1మీటుా9ళ జం దంల 9006 మి 46 
7704 1276 జ లమ! శం. మం?06) 14706 1 500620 2 ర2020630 


01౫1079 0621012801 07 ౮2061 01 మొం"6 0010 శరర జు. 
౮0. 3200%1060% 601296 0%. ఇమిడే 1వ మం -- 1 తేంయ. 


కుం ఛాసేం షక ఇమం అన్న ముసలివాడి విషాద భావాల్బా గానే 
“అనుకున్నది 'చ్చేశాను. చాలు, ఇక నిద పోగలను -- ౫ అనుకున్న 
రాఘవులి సంతృప్పికూడా మనకు చాలాకాలం జ్డాపకం పరం 


“(శీ వినుకొండ నాగరాజే రచించిన “తాగుబోతు '. నవలలో 
కూడా చ్మెతన్య సవంతి విధానం కొంత వరకు కనబడుతుంది. ఈ 
నవల కథాకాలం కూడా కొద్చి గంటలు మ్మాతమే. కథానాయకుడు 
మాదిగళింగడు. పిచ్చెమ్మగారింట్తో గొడారివాడు. ఏనాటినుంచో 
వర్ణాశమ “ధర్మా'ల (పకారం. అధర్మపు యినప పాదాల (కింద 
నలిగి సాంఫుకంగా అడుగుకు పోయినవాడు. ఆర్చి కంగా కృంగిపోయిన 
వాడు. స్పెగా (తాగుబోతు--- పొద్దు గూకువేళ. యజమాౌనురాలిగారి 
పొలం నుంచి యింటికి వెడుతూం కేు--ఆమె వెనుక బయలుదేరిన 
లింగడి ఆలోచనలు వాడి దయనీయ మ్నెన ఛండాలపు (బతుకు-- 
వాడి డ్నెరీలో ఒక పేజీ-- ఈ నవలకు .యితివృత్తం.. లింగడి 
(బతుకంతా బాధే--ఆకల్కి చీకటి, దర్శిదం, యివన్నీ పుట్ళుక 
నించీ వున్నవే-ా విటన్నిటికితోడు (తాగుడు. లేందే 'తెల్టవారదు. 
అంధుకే వీడితో" అవస్థృపడలేక పెళ్ళాం బుచ్చి పెద్చి లేచిపోయింది. 
గుండెకు తగిలిన ఈ సె్బ సంగతి 'అలా వుండగా, కాలికి గట్మ్సి 
దెబ్బ తగిలి రక్షంకారి మంట పెడుతోంది. ఈ బాధలు కన్నీటి మధ్య 
లింగడి ఆలోచనలు .తాడూ బొంగరం  అేకుండా పరిగెడు 
తూంటాయి.. వీటిని “రికార్డు' చేయడంలో చ్నెతన్య సవంతి 
రచయితకు బాగా ఉపకరించింది. 


చచ్చినంత పనిఅయి--చల్చిచెతీ (బతికిన లింగడి ఓరోజులో 
నాలుగు గంటల కధను ముగిస్తూ రచయిత--- 


| 


“ఇంకాసేపట్లో "ఊరు ని్మిదపోతుంది. కిర్సనాయి దీపాలు 
ఆరిపోతయ్‌---చీకటి. పలి. శ్వాసలు. తన్నులాటలు. గుద్బులాటల్తునా 
ఆదిమ మానవుల్లా. పురాణ వీరుల్లా. ఆడది, ఆకలి. వేట్టుదల. 

పగ, దొంగతనం. హింస. బలమ్మె నవాళ్ళు. బలహీనులు. కృత 
ఘ్నత, చేతగానితనం. లోపల అన్ని. అరచేతిలోస్వర్న 6--కష్ట్ట ౦లో 
సుఖం, _సుఖంలోకష్కు 0. ఎన్నో పదజాలాలు' సేరిస్పే వన్న. పార 
డాక్సులు. సాహిత్యంలో విలువయినవి. జీవితంలో (పతినిత్యం. అంతా 
నిదరోతుంది. తిరిగి లేచేవరకూ--- “అని అంటారు. 


అట్టడుగు మానవుల్ని వాళ ష్‌ ఆలోతన్ని ఆధునిక ధోరణిలో 
వివరిష్తు తద ఈ నవల. 


లం 


స్వాతం,త్యానంతరయుగంలో తెలుగునవల--చ్నెతన్య (సవంతి .. 


శ్రీమతి పరిమళా. సోమేశ్వర్‌ రచించిన “అంతరంగ తరం 
సట వ ఈ తరహా నవలే. ఈ నవలలో రచయ్యితి ఒక 
గుమాస్తా దినచర్యలోని న. పదహారు గంటల కాలాన్ని యితి 
వృత్తంగా తీసుకున్నారు.--*ఉదయం న్నిదలేచిన దగ్శిరనుంచి ర్యాతి 
పడుకోబోయేవరకూ ' ఒకగుమాస్తాకు ఎదురయ్యే వివధ సంఘటనలు 
వ్యక్తులు--అనుభవాలు--అతని “మేధస్సుషై స్పైనా, "హృదయం" న 
వ్యక్తిత్వం స్పెనా, ఎలాంటి ముదవేస్తాయో ఈ నవలలో వ్యక్తీక 
జంప నక న అన్నారు రచయితతి. 


ఎల్‌. డి సి శర్మ జీవితంలో.-గతంలోను,. వర్తమానం 
లోను, ఎన్నో అనుభవాలున్నాయి. చదువుకొనే రోజుల్లో మొగ్గ 
తొడిగిన (పేమవుంది--భార్య సాన్నిధ్యంలో వికసించిన నవ వాహిక 
(పేమకూడా వుంది. అయితే, ఆ మొగ్గా ఈ పువ్వు మాత్రం 
ఒకటికావు. అంతేకాదు--శర్మ జీవితంలో. ఆఫీసు సూపర్నెంటు చిట 
పటలున్నాయి. మహానగర వర్మ పసాదితాలయిన యిరుకు కొంపలూ, 
జనంతో (కిక్కిరిసిన బస్సులూ, అప్‌ టు డేట్‌ "ఫేషన్స ఆమ్మా 
యిలూ---వాళ్ళ వెనుకబడే దేశవాళీ రోమియోలు--రోక9 బండ 
కాళ్ళమీద పడేసుకున్న చంటివాడి ఏడుపూ---యిలా మరెన్నింటినో 
స్పర్శించుకుంటూపోయే సామాన్య _జీవనమూవుంది -- ఇలాంటి 
ఎల్‌. డి. సి. శర్మగారి ఆలోచనా తరం గాల్ని--అంతరంగంవరకూ 
పోయి “అంతరంగతరంగాలు”లో చ్నెతన్య (సవంతిగ్నా అందిచ్చారు 
రచయి(తి. 


+ కొంతమంది రచయితలు చ్చెతన్య సవంతి విధానంలో రచ 


నను పూర్తిగా నడిపించకపోయినా -- తమ రచనలో ఒకప్మాత 
అంతరంగస్పితిని పాఠకులముందు వుంచడానికి “చైతన్య సవంతిని' 


అక్కడక్కడా కావలసినమేరకు వాడుకున్నారు. రాచకొండ విశ్వనాథ 
శాస్పిగారి “అల్పజీవి” పూర్తిగా చ్చెతన్య సవంతి విధానంలో (వాయ 
బడిన నవల అని చెప్పలేముగాని--ఆ విధానాన్ని ఉపయోగించిన 
మేరకు అది ఒక అపూర్వమ్నెన విజయం అని చెప్పాలి. 
యను రచయిత చాలా చక్కగా ఉపయోగించుకున్నారు. 


ఈ (ప కి 


“ఈ నవలలోని రచనా విధానానికి ఆధారం కొంత 
మట్టుకు జేవ్స్‌ జాయిన్‌ _ రచనలు. ఎక్కువ వేకరకు (నీలీ గారి 
రచనలూను...ఇందులో సుబ్బయ్య ప్యాతకి (శీ 'శ్రీగారి కోనేటిరావు 
కొంతగా నమూనా---నిజ జీవితంలో చాలా నమూనాలు” అని 
విశ్వనాథశాస్పిగారు చెప్పుకొన్నప్పటికీ-- (శ్నీశీ గారు “కోనేటిరావు 
ద్వారా చేయదలుచుకున్న (పయోగాన్ని--రా.వి. శాస్త్రిగారు తమ 
“సుబ్బయ్య' ద్వారా పూర్చిచేయడం మాతమేకాదు--ఆ విధానానికి 
జాలుగు సాహిత్యంలో ఒకస్టానాన్ని కూడా కల్పించారు. 


బుద్ధి గడ్డితిని లంచం - తీసుకున్న పిరికి నుబ్బయ్య న. 


గుమాస్తా సుబ్బయ్య--గుండెదడదడ ఈ నవలలో రా. వి. శాస్తి 
గారు వివరించడానికి చ్చెతన్యసవంతి ఎంతగా ఉపకరించిందో 
చూడండి--- 


విషయం, 


““అంచం!--నేరం!--శిక్ట !--జెయిల్‌ !-- 
సుబ్బయ్య కళ్ళు తరిచాడు, 
దేవా!--నాకు భయంగా వుంది!-- 

నాకు మతిపోతోంది దేవ దేవా!--- 


'లేడ్మి పిల్దలు లేటుగా యింటికి వెడుతున్నాయి-ా 
. పరమేశ్వరా నా కెందు కీ భయం? -- | 
సొట బకొలువాడు ఆలస్యంగా బజారుకు వస్తున్నాడు-- 
పరమేశ్వరా నేనేవిధప్మాన నేరమూ చెయ్యలేదే-- 
వయ్యారిభామ కొబ్బరికాయల తట్ట ఖాళీచేసుకొని పోతోంది 
భగవాన్‌ =-ఏ పాపమూ. ఎరగన్నేను-- 
సిల్కుజాకెట్‌ పిల్ట ల్నెట్‌ హవుస్‌నించి వచ్చేసిందే-- 
అందరికీ పాపాలభ్నెరవుడు హెడ్‌ కృర్కు...వ్యార చీరమనిషి.., 
అవథానిపాపం... వెంక్కటావుకోసం చేశాను... పాడురోజులు... 
..ఎదురింట్నోకి దిగుతున్న దెవరుఐ-- 


(పేజీ 98) 


లంచం పుచ్చుకున్నాక-- ఎటు తిలిగి ఏటు వస్తుందో అన్న 
భయంతో యింటి అరుగుమీద కూర్చుని వచ్చేవాళ్ళనూ, పొయే 
వాళ్ళనూ, చూస్తూ ఆలోచించుకుంటున్నాడు. పిరికి సుబ్బయ్య-- 
అందుచేత తన భయం ఒక వ్వెపు--రోడ్డమ్మట పోతున్న అమ్మా 
యిలు మొదలయినవారి గురించిన ఆలోచనలు మరొక వ్నెపు 
కలగాబులగంగా వుండడటాన్ని యిందులో మనం చూస్తాం. 


యింత పిరికి సన్యాసి లంచం ఎందుకు పుచ్చుకున్నాడు? 
అబ్బే--తనకోసం కాదు--బావమరిది అంటే వున్న భయంకొద్బీ 
అతగాడి అవసరం తీర్చడానికి కర్కోోటకుడని పేరు గాంచిన 
కంటాక్ట్టరు గురవయ్య దగ్శిర లంచం పుచ్చుకున్నాడు-గురవయ్య 
బిల్సు పాసవక్తుండానే సుబ్బయ్య సెక్సను మారిపోయాడు --- పని 
పూర్చి కాలేదు కాబట్టి _తన డబ్బు తనకు తిరిగి 
మన్నాడు గురవయ్య యివ్వను అనడానికి సుబ్బయ్యకి గురవయ్య 
అం కే భయం--యిస్తాను అందామం కు అతి ధ్దగ్శిర డబ్బులేదు. 
బావమరిదిని అడుగుదాముం శే అది మరీ భయం --- ఇదీ, 


యుచ్చెయ్య 


అసలు 
ఈ నవలలో వివిధ పరిస్కితులలో సుబ్బయ్య ఆలోచనలు 
అద్భుతంగా వుంటాయి. ఆఫీసులో మితుల సలహాతో, బావమరిది 
భరోసాతో, పిరికి సుబ్బయ్య ధ్నెర్యంచేసి గురవయ్యకు డబ్బూ తిరిగి 
యివ్వనక్కరలేదని కబురు పంపిన తరువాత సుబ్బయ్య తనను తాను 
అభినందించుకున్నాడు-- అందరూ, తనని అభిన౦దిస్తారని 
ఆశించాడు=ణ 


(జప సుబ్బయ్యా | 
ఆహాహా 1-_- సుబ్బయ్యా!-- 


ఎంతపని చేశావు?-- మంచిపని చేశావు!-- 


ల 


భారతి 


నేడే అఖరు దినం -- ఇదే ఆఖరి , తరుణం -- ముగ్గురు 
యోధులనే చితరాజాన్ని ౨. హలో ఈ న్యూస్‌ విన్నావా 7 
ఏమిటా న్యూసు?-- కాని-- ఎలా చెప్పడం వీరందరితో?---ఒరే, 
నా' వేయిపడగలు పుస్తృకం ఏదిరా?-- సారీ రా (బదర్‌. ఒద్బం కే 
వినకుండా మా అక్కయ్య ఢిల్మీ పట్ట కెళ్ళిపోయింది-ానీతో చెబ్బా 


మనుకుంటా ...అనుకొని, అనుకొని, ఆఖరికి చెప్పేశాను. ఎంత _ 


గుమ్ముగా, ఎంతఫస్కుగా, ఎంత ధ్నెర్యంగా, ఎలా చెప్పేశాను9-ా” 
( పేజీలు 18కఉ--185) 


చెప్పడం చెప్పేశాడుగానీ, గురవయ్య మనుషులు ఎప్పుడు 
తనను తంతారో అని భయం -- ఎవర్ని చూచినా. రాక్టృసులను 
చూచిన ళ్ళే వుండేది. ఓ ర్మాతిపూట రోడ్డుమీద నడుస్తున్న 
సుబ్బయ్య యిలా అనుకుంటా డు---- 
“చాలా ఆలస్యం ఆయినట్టందే ూ 
సావ్మితి ఏమనుకుంటుందో ఏమిటో!-- 
వీధులన్నీ నిర్మీవంగా ఉన్నాయ్‌ 
ఒకానొక నిర్మనారణ్యంలో ఒకపాంధుడు పోవుచుండగా... 
నాకు భయంగా వుంది. | 
_ పండ్శూడిపోయిన ముసలి టక్కరిపులి అతనినిచూచి ... 
వెన్నెల మసక మసక వెన్నెలగా మారిందేం ?--- 
-- ఓరీ! పాంథా! ఈ పసిడి కంకణమునుగొనిపోయి--ా 
పక్కన రాళ్ళకుప్పలు -- రోడ్డు బాగులేదే!--- 
రా దగ్శిరకు రా దీనిని గొనిపొమ్ము -- _ 
ఇలాటి రాళ్ళకుప్పమీదే ఆరోజు పడ్డాను-లా 
అమ్మా! --- నాకు భయంగా వుంది... 
అంత నా దుష్ట శార్డూలముచే... 
ముగ్గురు కొడుతున్నారు నాలుగో మనిషిని 
అమ్మో సా అమ్మో స్‌ 
నా పాంధుడు రక్టించబడియె 
నాకు భయంగా-చుంది. 
తలవంచుకుని యింటికి నడుస్తున్నాడు సుబ్బయ్య 
(పేజీ 206) 
_ఇకాకంటాక్టృరు మనుషులచేత చావుదెబ్బలు తిన్న తరు 
వాత పిరికి సుబ్బయ్య మనోగతం యిలొవుంది-- 
“ఏమయిందని ఎవరో అడుగుతున్నారు. 
చెప్పలేను. చెప్పలేను. చెప్పలేను. 
ఎమయిందేమయిందే దేమయిందే 
హబ్బ! చెప్పాను చెప్పా "సెప్పాన్చెప్తాను న్చెప్పాను... 
. ఏమయిందే మయిందే దేమయిందే... 
పడిపోయాన్యరా! పడిపోయాను! 


దెబ్బలు తిన్నానని - చెప్పడానికి కూడా భయమే సుబ్బయ్యకి. 


తెలుగు సాహిత్య చర్మితలోని అధీర నాయకుల్తో సుబ్బ 
య్యుకు ఒక (పత్యేక స్టానం వుంది. ఆ స్నానానికి మరింత (పత్యేక 
తను సమకూర్చింది చఇ్వెతన్య (సవంతి రచనాధోరణి, 


---ఇటీవలి కాలంలో తెలుగులో వచ్చిన గొప్పనవలల్నో “హిమ 
జ్వాల” ఒకటి. అస్పిత్వవాద దృక్పధంతో ఈ నవలను రచించిన 
వడ్శిర చండీదాసుగారు--అక్కడక్కడా తమ రచనలో ప్మాతల మనో 
గతాన్ని ఆవిష్కరించేందుకు చ్చెతన్య (సవంతి విధానాన్ని ఉపయో . 
గించారు. , 


జ 

ఈ గీగ్రా!..- 

---యెవరు గీత?-- 

---మీరు గీతాదేవిగారు కాదా?-ా 

---నేనా?--నేను గీతనా౨--హాహా 

--మరి*మీ సపేరేమిటి?-- 

లారి! 

--కాదు. మీ పేరు గీతాదేవి ఎక్కడుంటున్నారో చెప్పండి. 

--మార్స్‌లో 

--మార్చ్‌లోనా ౫--అనుకున్నంతా అయింది. ఎవరు తీసి 
. కెళ్లారులా 


“జారోడిన్‌ బొమ్మ చెక్కుతానని తీసి కెళ్ళి చెక్కలేక తల 
రాతికేసి కొట్టు కొని చచ్చిపోయాడు పాపం--- 


ల. చేస్తున్నారక గడం 


యేం చేస్తాను?-- యాంటొనీని కాగిటో 


య 


బిగిస్తున్నాను. 
-ామరి క్తి యోప్మాత?-- 
. 


--యింకెక్కడి క్షియో? పక్టవాతంతో తీసుకుని ఛస్తోంది 
ఆయుర్వేద వైద్యం చేయించుకొంటోందిలా” 
ళ్ళ (పేజీ 89) 


శ కష ( 


యిలాంటి *సబ్‌ కాంషన్‌ స్వగతాలు 


చాలా కనబడతాయి. 


హిమజ్వాల నవలలో. 


యింతవరకూ నేను పరిశీలించినవి ఈ ధోరణిలో రచింప 
బడిన కొన్ని రచనలను మాత్రమే. స్వాతం త్యానంతరం తెలుగు 
సాహిత్యం స్పె ఫ్రాయిడ్‌ (పభావం మరికొంత బలపడటంతో--- 
చ్నెతన్యసవంతి విధానం విస్తృతంగా కాకపోయినా, స్వాతం[త్య 
పూర్వయుగంతో పోల్చిచూస్తే కొంచెం ఎక్కువగానే వాడుకలోనికి 
నచ్చింది. ఈ తరహా రచనలను రచించడంమాట ఎలావున్నా-ంా 
పఠించడం కష్మ్టం. పాఠకులలో ఓపికా, సాహిత్యాభిరుచీ వుండాలి... 
కాలక్టేపానికి మాతమే రచనలు చదివే పాఠకులు ఈ “గందర 
గోళాన్ని అంతా బ్యురకెక్కించుకోడానికి యిష్ట్టపడరు. బహుశా-ా 


లలి 


స్వాతం్యత్యానంతర యుగంలో ,తెలుగునవల---వ్వైతన్య (సవంతి 


ఈ కారణం చేతనే అనుకుంటాను---ఈ విధానానికి (పజాదరణ 
కొంచెం తక్కువ. యింగ్శీషు సాహిత్యం లో కూడా ఈ విధానం 
ఎక్కువగా (పచారంలోలేదు. వర్శీనియావుల్‌ఎ) మొదలయిన రచ 
.. యితల తరువాత 'దీనిని ఎక్కువగా పట్టి శ్చేంచుకున్నవాళ్ళు ఆకే 
.మందిలేరు. 


ఈ విధానానికి ఉన్న కొన్ని ఉపయోగాలను తప్పకుండా 
అంగీకరిం చవలసిందే. పాతల అంతరంగంలోనికి చొచ్చుకొనిపోయి, 
వెలుగునీడల్నోసహా, సభ్య అసభ్య భావాలతోసహా మనిషిలోని అసలు 
మనిషిని మనముందు రచయిత ఉంచదలుచుకున్లోక్వుడు ఈవిధానం 
చాలా (పయోజనకారిగా వుంటుంది. అయితే--అర్భం పర్భ ఫరో జక 
దానితో ఒకటి సంబంధంలేని, వాక్యాలు ఒకచోట రాసే యిదే 
చ్చెతన్యసవంతి అని సంతృప్తి పడకూడదు. నాలుగు పెచ్చిగతలు 
ఒక మోడరన్‌ ఆర్మ్స్‌ ఎలాగకాదో, అర్భ్యం లేని మాటల కలయికకూడా 
చ్వెతన్య్యసవంతికాదు. కొన్ని పరిస్టితుల్నో, ఉ(దేకం అధికమ్నె మను 


కూ. 


చ్చెతన్యసవంతి. విధానపు 


1 చ్చెతన్య సవంతి విధానం 


అ [శఏఃంపరేలు ను యధాతధంగా పాఠకులముందు వుంచడం 
లక్ట్య్యం. ఈ విధమ్నెన - “ఎక్సురో 
దృక్పధం రచయితకు కావాలంటే ఆతనికి మంచి. రచనా 
సామర్శ్య్యం, _ క్రిష్ట్రృభావాలను వ్యక్తీ కరించగల శక్తి వుండాలి. 
పాతర. మనస్తాత్వోన్ని అంతరంగంలోకి పోయి. మదించేం 
దుకు కావలసిన జీవితానుభవం వుండాలి. ఒక లారీ [డయివరు 
ఆలోచనలు--ఒక (పొఫసరు ఆలోచనలు -- ఒకే విషయాన్ని 
గురించినవి కావచ్చు; ఉదాహరణకు, సెక్సు గురించో -- సారాయి 
గురించిననో కావచ్చు. అయితే-- యిద్చరి “సబ్‌ కాంష న్‌ోల లోనూ 
ఈ ఆలోచనల కదలికలో తేడా వుంటుంది.. వీటిని మనం చ్నెతన్య 
(నవంతి రచనలో అందంగా చూడగలం.-- ఏది ఏమయినా, 
మనన్నృత్య చిితణ [పథానంగా ' రచనలు చేయవలసి వచ్చినప్పుడు. 
పూర్తిగానో, కొంతవరకోో అవసరం 
"రమణీయంగా ఉపయోగించుకునే 


అవుతుంది. శ విధానాన్ని. 


“షల 1ఆలోచనల్నో' ఒకవిధమ్నెన “డిజార్నర్‌ ” ఏల్పడుతుంది, బాధ్యత రచయితలమీదనే ఉంది. 
| ॥ హ్‌ హయ యాడ్‌ | =. 
త నో 
యా అస ష్‌ 
శ్రీ పెదగాడి సూర్య | పకాళరావు 
ఓక అశుకణము ఒక అ(శుకణము 
ముత్యం ట్రా శివుని కంఠాన 
తారికల గరళం లా 
న్మేతాంచలమునుండి నః స్‌ లల 
న " ఆడ్నుపడింది ! 
పచ్చికప్నె పరున్న న 
తృణ కన్య. ఒక .అశుకణము. 
నాశిక్శాగమున ' అమృతంలా 
ముక్కుపుడకలా హృదయాంతరాళాన 
(నేలాడింది 1! -ఇంకింది ! 


లైవ్‌ 





కాస్తదాహం దయచేయండి, బాబూ 














ఎండలు మండి పోతున్నా యి. పెదవులు ఎండి పోతున్నాయి. 
- మనుషులకు - ఇది సహజమే. 

వానలు రాష్ట్రంలో కురుస్తున్నాయి. కాని కొన్నిచోట్ల 
విపరీతమైన దాహం వేస్తున్నది - పొలాలకు. ఇది అసహజం. 


ఏటేటా ఎన్నో వందల కోట్లు సేద్యపు నీటిపారుదల (పాజెక్టుల 
'మోద ఖర్ఫు పెడుతున్నాం. ఈ యేటి వార్షిక |పణాళికలో యీ 
రంగానికి రు. 107.17 కోట్లు శీటాయించారు. అయినా యింకా 
ఎన్నో (వాంతాలకు నీటిపారుదల సౌకర్యం లేదు. 


"రెండు నెలల [కితం వెంకటస్వామికి ఎకరన్నర మిగులు 
“భూమి పట్టా క్ష అది అనావృష్టి [పాంతం. (పాజెక్టులు 
అతనికి య ణ్‌ వే రేనీటి వనర్లు లేవు. 


ఆ (పాంతంలో యిప్పుడు గొట్టవుదావి (తవ్విస్తున్నారు. 
భూగర్భ జలాలను వెలికి తీసే స్తెగాని మన హౌలాల దాహం తీరదు. 

అనావృష్టి (పాంతాల్లో. యిందుకోనం (పత్యేక కాల జరుగు 
తున్నది. 

[(పజా సౌకర్య పథకాల్లో నన న వంది ఎఅంత 


చేసినా యింకా మిగిలే వుంటుంది. వెనుక చూపు లేకుండా పని. 
వేసుకుంటూ పోవడమే మన పని. 


నయాణాల శారనుందబంధ ఇ౯ాఖి, ట్రూదరాబాదు. . 
_ ౨2గ77 | " న 
తనహ్యోక మ్మో సహక పసన పక మనసో పోక పాక నాక పాలనను పహ పాక హాక సకస 


భారతి లై 








నగ్న 


గుప్పున వెలిగింది వీధి దీపం--శ్నత్తువుమీదికి బలవంతంమీద నడ్ని 


పించబడిన పీరికి సిపాయిలొ, కంగారుగా ! 


వీధి దీపంకింద ఎవడో దిక్కులేని ముసలాడువెల్ణకిలాపడుకుని 


వున్నాడు. పక్కన ఖాళీ కంచం, ఊతక్మరా పడున్నాయి... కాళ్ళ 
వ్యెపున ఎవడో చింపిరి తలవాడు--జీబురు గడ్మంవాడు -- నిలబడి 
తదేక దృష్ట తో ముసలొడి ముఖంవ్నెపు చూస్తు న్నాడు. 


రోడ్డుమీద వందగజాల దూరంలో పంచాయితీ (పెసిడెంటు 
బసవరాజాగాఅీ మూడంతస్తులమేడ సందడిగా వుంది. 
మేడముందు వాడంత పందిరి ! 
పందిరినీండా రంగురంగుల ట్యూజబ్‌ల్నెట్టు ! 
కో ఇ వి, | . 
ఇంటో సన్నాయిమేళం .! 
పందిర్మికింద పసివాళ్ళ కేరింతలు! 


లౌడ్‌ స్పీకర్షలోంచి సినిమాపాట తప్పతాగినవాడిలా తూలి 


పడుతోంది *...దమ్మరో దవ్‌్సుం... బిత్హిజాయా హమ్‌్స్‌ం... 
బోలో సుబాశావ్‌)...హరే కృష్ణా హరేరామా...హరే కృష్ణా హరే 

ళా లి లాం 
రామాంన్లో 


వీధి ధీపానికి ఎదుట వున్న మఠంలోకూడా లౌడ్‌ స్పీకరు 
గొంతు చించుకుంటున్నాయి. “హరే రామ హరేరామ రామరామ 
హరే హరే, హరేకృష్ణ హరేకృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ హరే హరే." 

పదిరోజులనుంచీ మఠంలో ఉదయమూ, సాయంకాలమూ 
ఎవరో స్వాములవారు వేదాంతోపన్యాసాలు యిస్తున్నారు... నేడే 
ఆఖరిరోజు. నె 


గేటు లోపల వేదికమీద కూర్చున్న స్వాములవారు ఉపన్యాసం 
ముగించి *'హరే రామ హరేకృష్ణ ' అంటూ. భగివన్నామ సంకీర్తన 
చేస్తున్నారు. వేదికముందు కూర్చున్న భక్నాాగేసరులందరూ -- 
ఇహ పరాలలో ఏ ఒక్కదాన్నీ నొాదులుకోలేని జీవాత్మలలాగా తల 
కాయన్ని అటూయిటూ ఉయ్యాల లూపుతూ స్వాములవారితో 
గొంతులు కలుపుతున్నారు. అలా వూగుతున్న తలలు ఏభ్నెకంసే 
ఎక్కవ వుండవు. అన్నీ పెద్ద తలలే ! పెద్పమనుషుల తలలే ! 
అందరూ. వర్ష్యక (శేష్కు లు! అందరూ పుర (పముఖులు |! 
తక్కువ "పెట్టు “డితో ఎక్కువ లాభాలు స... 
తక్కువ (శమతో ఎక్కువ సుఖార్ని అక్కున జేర్చుకునేవాళ్ళు |! 


“చూసు న్నాం. 
నాలుకసె 


నో 


వేదాంత (శ్రవణం ద్వారా తమ పాపార్ని కడిగేసుకోవాలని, దేవు( 
దయతో పుణ్యాన్ని తమ స్వంత. గోదాముల్నో దాచేసుకోవాలని. -- 
కడుపులో చల్మ కదలకుండా కూర్చున్నారు. 

భగవన్నామ సంకీర్త నం ముగిసింది,సరిగంచు పంచెకట్టు కుని 
సిల్కులాల్చీ తొడుక్కుని, పండిత శాలువ కప్పుకున్నవాడొకడు సూ 
వందన సమర్పణ చెయ్యటం కోసం వేదికమీది కెక్కాడు. అత! 
పేరు దేవముని. అతడంళకే అ వూళ్ళో అందరికీ తెలుసు. 

దేవముని మ్నైకుముందర నిలబడి గొంతు సవరించుకుని 
చిరు నవ్వుతో భక్తకోటివ్నె పు పరకాయించి చూసి, 'పవ్మితొత, 
స్వరూపులారా 1...” అంటూ గంభీరంగా తన (పసంగాన్ని (ప్రారం 
భించాడు. " 


అతడి గొంతు వినగానే--వీధి దీపం కింద నుంచుని వున్న 


జీబురుగడ్మంవాడిలో చలనం వచ్చింది. .వాడు తల స్పై కెత్తాడు 
చుటూ చూచాడు. మఠం వ్నెపు చూపు నిలిపాడు. 
అతణ్మి అందరూ పిచ్చిదొర అని పిలుస్తారు. పిచ్చివాడు 


పిచ్చివాళ్ళలో "కొఠతాంటేవాడు. అహర్నిశలూ ఊరంతా. తిరుగ 
తూంటాడు. ఎవరితోనూ మాట్టాడడు. ఎవరినీ ఏమీ చెయ్యడు 
వాల్డీ చూడటం అలవాళశ్ళెతే, ప పప టకడా జడుసుకోరు. 


దేవముని (ప్రసంగం పదినిమిషాల'సేపు సాగింది. 


“గితోపదేశ మొనర్భువానికం టే అధిక (పియతముడు నాక 
ఈ జగత్తులో లేడు--అంటాడు (శ్రీకృష పరామాత్మ భగవద్సీ 
తలో. భగవరతుని మనం చూడలేదు. ఆ న అధి! 
(పీేయతముళ్నేన శ స్వాములవారిని ఇప్పు డక్కడ మ ఎన 6 
పన దివ్యవాక్కులు గ ఇస్వాములవా! 
స్టే నుంచి మనం . విన్నాం, ఇది సత్యం, 6 


గతోపదేశం నేసి భా వంతుడ న భక్తుని గృహం పావనం 

మ పాదపూజ చేయించుకుని, (పీతితో నేతి వంటకాలు తిని 

'సుఖీభవి అని చేయెత్తి దీవించే స్వాములవారంయేనే దేవుడి! 

యిష్టృమా భి ॥ జి 
దేవుడు అన్నాడా, అలా అని ! 


బీళ్ళు దున్ని, పంటలు పండించి, పండిన షంజల్ని బండ్భ 
కెత్తించ్చి భూస్వాముల దాన్యపు కొట్టలో బస్తాలు సేర్చి, కడుపుల్‌ 
కాళ్ళు ముడుచుకున్న కూలివాడు--- 


2౭2 


భారతి 


మేడమీద మేడకు, మేడమీద మేడకు, మేడచివరి పిట్ట 
'గోడకు యిటుకలుమోసి, కిందికిదిగి ' వెళ్ళిపోయి, కటికనేలమీఏ్‌ 
కొళ్ళు జాపుకునే కూళలివాడు-- 


ప ఫి 
దేవుడికి యిష్టం లేనివాళ్ళా ? 
స 1 
దేవుడూ! వర్చిల్ళు 1 
స్వాములవారూ! వరిలు! 
ఈ గా 
| 1 
భక్సులారా! వర్శి లండి! 
మీరు ముగ్గురూ వర్శిల్ళితే, దేశం వర్శిల్ళిన క్షే 1 


“మన పుర్మపముఖులు పూజనీయులు డాక్టర్‌ వ్నెద్య 


లింగంగారు మన వూరికి చేస్తున్న సేవ అపారం. వారు (పత్తి సంవ. 


తరం ఎందరో మహాత్ములను మన పట్టణానికి _ రావించి వారి 
(పసంగామృత ధారలచే మన జీవితాలను పునీతం చేస్తున్నారు. 
వారి కృషే లేకపోతే మనందరికీ ఈ మంచిమాటలు వినే భాగ్యమే 
లేకపోయేది. జనం ఎక్కువమంది రాకపోయినా నిరుత్పాహపడక, 
పట్టుదల వదలక ఆయన ఈ పుణ్యకార్య కమాలను 
న్నారు. కనుక ఈ పదిరోజులూ జరిగిన గీతా యజ్బంద్వారా మనం 
ఏడ్నెనా ఫలితాన్ని సాధించివుంకే, అది డాక్టర్‌ వ్నైద్యలింగంగారి 
లోకోపకారగుణం వల్బనే!... 


జరిపిసు 
అలీ 


డాక్టర్‌ వ్వైద్యలింగంగారు (_ప్పెవేటుగా డిస్పెన్సరీ నడుపు 
తున్న (ప్రముఖ వ్నెద్యులు. వారి లోకోపకారగుణం ఎలాంటిదో 
(పపంచానికి తెలిసిందే! కలిగినవాళ్ళ ఆయురాలోగ్యాలకోసం పాటు 
పడటం ఒక్కటే జీవిత పరమార్శ మన్మీ _ డబ్బివ్వలేనివాడికి మంది 
వ్వడం గోహత్యా పాతకం కం గొప్పదనీ భావించి, పాపాల జోలికి 
పోకుండా పుణ్యాలను మాత్రమ మూటగట్టుకుంటున్న ధర్మాత్ముడు! 
తన నిర్మల జీవితానికి దాఖలాగా ఈ గీతాయజ్నాలు. నిర్వహిస్తు 
న్నాడు. 

“ఈ వూళ్ళో చాలామంది మొదట బీదవారుగా వుండేవారని 
మీకు తెలుసు. శఘకాలంలోనే వాళ్ళంతా ఐశ్వర్యవంతుల్నె. సుఖ 
జీవనం గడుపుతూ వుండడం మనమిప్పుడు చూస్తున్నాం. దీని 
కంతటికీ కారణం వారి నిరంతరకృషి, వారి మంచితనం, వారు 
చేస్తున్న పుణ్యకార్యాలే అని నేనంటాను. నా మాట అక్షరాలా 
నిజం! తమకెన్ని పనులున్నా ఇట్టి గీతాయజ్నా లను (పోత్సహిస్తూూ 
డాక్టర్‌ వ్వైద్యలింగంగారికి సహకరిస్తు న్నందుకు ఈ వూరిలోని 
వ్యాపారులు ఎంత్నెనా ధన్యులు! ... 


సరుకులు దాచేసి చాటుమాటుగా అమ్ముకోవడం, కల్నీ సరు 
కుళ్ని కల్నీలేని బంగారంలా తూచి యివ్వడం, లంచాలు తినిపించి 
పందిరి మంచాలూ, బంగారు కంచాలూ స్వంతం చేసుకోవడం, 
తాకట్టు పెట్టించుకుని కోర్టులకు లాగడం పొలాల కంచెలు 
"పెద్దవి చేసుకోవటం, పారుగువాడి కొంపపీకి అక్కడ అద్భాలమేడ 
| కట్టే అద్బెకివ్వటం, "పేదవాళ్ళపు స్తె స్పైలుతెంప్కి దేవతలు సె స తంతసూయ 
పడేటంక్‌ వ్వైభవంగా కన్నబిడ్డల పెళ్ళిళ్ళు జరిపించడం, తాగటం, 


జొూదమాడటం౦, గారవంగా. ఘరానా దొంగతనాలు చెయ్యటం, తమ 
సిరిసంపదలకు తామే మురిసిపోవటం, దేవతా వ్మిగహాలకు క్షీ రాభి 
"షేకాలు చేయించటం, స్వాములను సంతృప్పిపరచటం--ఇవేనా 
పుణ్యకార్యాలం కే) | 


“నేను కవిని, కథకుణ్డి,నటుణి, గాయకుణ్మి! (శ్రీస్వాములవారి 
(వసంగం విన్న తరువాత భగవద్నీ త గొప్పదనాన్ని గురించి--సామాన్యు 
లకు ఉపయోగపడే విధంగా చిన్న్యగంథం ఒకటి[ వాసి (పకటించాలను 
కుంటున్నాను మీ అందరి ఆశీస్సులతో నేను...” 


..వందన సమర్పణ ముగిసిన పిదప భక్షులంతో లేచి 
బట్టలు దులుపుకుని బయటకు రాసాగారు. 


వీధి దీపం._(కింద వెల్టకిలాపడివున్న ముసలివాణ్డ్మి చావు లొంగ 
దీసుకుంటోంది. గొంతులో శ్వాస గురగురలాడుతోంది. ఎండి 
పోయిన రొమ్ము స్నెకీ కిందికీ లేచి పడుతోంది. కళ్ళు వెళ్ళు 
కొచ్చాయి. మనిషిలో కదరికలేదు. 


మునలాడు చచ్చిపోతున్నాడు. రోడ్డు పక్కనప్లడి చచ్చిపోతు 
న్నాడు. చూచేవాళ్ళు లేరు. ఏడ్చేవాళ్ళులేరు. మెదల 
న్నైనా మెదలకుండా, ఏడవన్నెనా ఏడవలేకుండా చచ్చిపోతున్నాడు, 
ఎవర్షెనా వొచ్చి, చీమలు కొరుకుతున్న ఈ ముసలివాణ్శి ఎత్తి 
చాపమీద పడుకోబెట్ట రాదూ? వాడిమీద మూరెడు గుడ్డ కప్ప 
రాదూ? గురగురలాడుతున్న వాడిగొంతులో గుక్కెడుపాలు బోయి 
రాదూ? 


ముసలివాడి పక్కనుంచే-ా 
స్వాములవారు నడిచిపోతున్నారు. 
స్వాములవారి పక్కనే డాక్షర్‌ వై ద్యలింగంగారు. నడుస్తు 
లు కూ అూా 
న్నారు. 
వాళ్ళవెనకే -- పుణ్యకార్యాలుచేసి భాగ్యవంతుళ్నెన భక్త 
చూడామణులందరూ వెళ్ళున్నారు. 


చచ్చిపోతున్న ముసలివాడివ్నైపు అందరూ చూశారు, క్షణ 
కాలం. అలా చూడటంకూడా మహాపాపమన్నట్కు, మరుక్షణంలోన 
చూపులు మరల్చుకొన్నార్యు అందరూ ముందుకే వెళ్ళిపోయారు 


మనిషేకదా న్‌. పోనీ! దేవుడు చావటంలేద 
కదా? 


వాళ్ళందరూకూడా మనుషులే కదా? అయితేనేం? వాళ్ళు 
పుణ్య కార్యాలు చేసి దేవుణ్మీ మెప్పించినవాళ్ళు. దేవుడికి చిన్న 
పెళ్ళాం న్నెపు చుట్టాలు ! ఇలా రోడ్డు పక్కన పడి దిక్కులే! 
చావు చస్తారా * మేడల్నో చస్తారు. పటు పరుపులమీద చస్తారు 
"పెద్ప డాక్టర్స పర్య వేక్ట ణలో చస్తారు. పిల్చ నర్సుల పలువరసః 

౧ న ల అలి [స 

మీద చూపులు నిలిపి చస్తారు. వాళ్ళు చావటానికి ముందే దేవుణ్ణి 
చంపేసి, ఆ తరవాత వాళ్ళు చచ్చి దేవుడి దగ్గిరికి వెళ్ళిపోతారు. 


._నస్నిరా తతి 


మానవ సేవే మాధవ సేవ అన్నారు కదా మహాత్ములు ! 
మహాత్ముల మాట్న్ని ఎవరూ చెవినివేసుకోవటం లేదెందుకు? 
మానవ సేవే మాధవ సేవ కాదా? . 

మానవ సేవ ! మాధవ సేవ! 

ఏది గొప్పది ? 


మాధవ సేవకం కు మానవ "స్పీవ గొప్పదా, మానవ 'సేవకంటే 
మాధవ సేవ. గొప్పదా ? 


మాధవుణ్మి మరిచిపోయి మానవసేవ చేయటం 'నొప్పదో, 
మానవుణ్మి మరిచీపోయి మాధవ సేవ చేయటం గోప్పదా? 


దీనుర్ని చంపి దేవుణ్మి బతికించటం మంచిదా, దేవుణ్మి- 
చంపి దీనున్ని (బతికించటం మంచిదా ? 


దేవుడు దీనుచ్ని (బతికించలేని దద్శ న్బమ్మ ఇత ఆ దేవుడు 
_ చచ్చిపోయి దీనులు (బతకటమే మేలు కదా? 


శాలువ సర్దుకుంటూ "గేటు దాటుకుంటున్నాడు దేవముని. 
అతడు కంటబడగానే--వీధి దీపం (కింద నిలబడివున్న పిచ్చిదొర 
వెరి నవ్వు నవ్వాడు. దేవముని అదిరిపడి అతడివ్నెపు చూశాడు. 

“ఎంగిలి పాయసం. తినే నాయాలా...” 
కొరికాడు పిచ్చిదొర. 


అంటూ పండ్వు 
లి. 


పామును చూసిన కప్పలా భయపడిపోయాడు దేవముని. జడి 
వానలో చిక్కుకున్న వాడిలా కంగారు పడిపోతూ గబగబా ముందుకు 
నడిచాడు. అతడి వెనకే నడిచాడు పిచ్చిదొార అదే వెరి నవ్వుతో. 
దేవముని దగ్గ రతోనే వున్న సందులోకి నడిచీ, వేట కుక్క పాలకువ 
తెలుసుకున్న "స్టుందేలులా అక్కణ్ముంచి ఉసుక్కున పరుగుతీశాడు. 
అతడి వనుక పిచ్చిదొరకూడా పరుగందుకున్నాడు. 


... పిచ్చిదొరను చూడగానే దేవముని ఎందుకలా భయపడి 
పారిపోయాడు ? 


ఈ 


“పేరుకు మాతమే పిచ్చివాడిలా తిరిగే పిచ్చిదొార దేవమునిని 
చూడగానే ఎందుకలా పిచ్చివాడ్డె పోయాడు ? 


లై 


చీకటోనే దీపాలు చ్మితంగా వెలుగుతాయి. చండనిప్పులు 
చెరిగే పగటి ఎండలో--మండు మెండలాంటి సెగల (బతుకులోలా 
వెలవెలబోయి, గుండె గూటిలో సొమ్మసిర్శిన ఆశల దీపాలు చీకట్లో 
(పాణం పోసుకుంటాయి .ఆశల దీపాలు వెలిగించి ఆనందించాలం కే, 
చీకటి కావాలి ! తెల్ట వారిత్సే కలతల కత్తులు; చీకటి పడితే, కలల 
శరత్తులు |! 


కలల కోసం కళ్ళ తలుపుల్ని తెరిచిపెట్టి వీధిలోకి చూస్తూ ' 


ఆ కిటికీ వద్ద కూర్చున్న ఆ పద్బె ్పేనిమిదేళ్ళ అమ్మాయి పేరు ఆశా 
| పియ. 


వీధిలో పిల్లలు ఆడుకుంటూ వున్నారు. ఆశా [ప్రియ చిన్న 
పిల్లగా వున్నప్పుడు చిన్నపీల్ణలతోనే ఆడుకొంది. వాళ్ళతో ఆడుకునే 


ఈడు తనకిప్పుడు లేదు. 
అరుగులమీదవేరి 


ముసలమ్మలు ఉబుసుపోక, కబుర్భు 


- చెప్పుకుంటూ వున్నారు. ఆశ్యాపియ ముసరిద్షెతే ముసలివాళ్ళతోనే 


ముచ్చట్లు చెప్పుకుంటుంది. ఇప్పుడుమా(తం కాదు. 


ఎంతకాలం ఈ .ఒంటరితనం? త్వరగా ముసలిడ్నెపోతే 
బాగుణ్ము. లేదా మళ్ళీ చిన్న పిల్లగా మారి వీధిలోకి పరిగెడితే 


" బాగుణై | 


. బోసి ముఖం, చింకిపావడ, మెతు కుల్ళేని కంచం, నవ్వలేని 
గుండె వెలుగులేని భవిష్యత్ను--ఇదేనా జీవితం 


మోడు చిగ్గురించేదెప్పుడు : ? కొండవాగు నిండి పారేదెప్పుడు? 
ఎడారిలో నవ్వులు పూచే దెప్పుడు? . 


వీదిలో--పిల్టలేకాదు, పండు ముసలివాళ్ళే ప వేరట 
పువ్వులు 1పూయించగల పడుచుకు.రవాళ్ళుకూడా ఎడుతున్నార్వు 
ఆ కిటికీ ముందునుంచి. ] 
ఒకడు, ఇద్దరు, ముగ్గురు...నాలుగు...ఐదు...పది... 
షష దోష ఇ న 
వీళ్ళంతా ఎవరికోసం పుట్మినవాళ్ళో ? 
ప ఇగ న 
వీళ్ళకోసం పుట్మిన వాళ్ళివరో 7 
తనకోసం పుట్టిన వాడెవడో ౫ 
తానెవరికోసం పుట్మిందో? 
ఎవ్వడువాడు? ఎందున్నాడు 7 
- గౌరమ్మా, న్జీ మొగుడెవడమ్మా? ఎవడమ్మా, వాడేవ 
డమ్మా ? 
..ఎవరు నీవారో, తెలుసుకోలేవో ? 
ఎవరు? ఎవరు ? 
ఎందరో మహానుభావులు! అందరూ పరాయివాళ్ళు! 
అందరివ్న్వెవూ కళ్ళప్పగించి చూస్తూ వుంటుంది ఆశా పియ. 
ఆమె కళ్ళలో, తడబాటులేదు. ఆమె బుగ్గలమీద సిగ్గు మొగ్గలు 
తొడగదు. ఆమె పెదవులమీద నవ్వులు పూయవు. పెమె మేను. 
పులకించదు.' కిటికీ దగ్గరనుంచి కదలదు. కిటికీలోంచ్చి కళ్ళు తిప్పు 
కోదు. 


ఆమె వెలిగించుకున్న కోటి ఆశల దీపాలు ఆమె కళ్ళలో 
(పతిఫలిస్తూూ కిటికీ ముందునుంచి కదిలిపోతుంటాయి. (పతిదీపం 
ఆమె గుండె చీకటిలో గోరంతకాంతి నింపిపోతూవుంటుది. 
ఆ కిటికీ లేకపోతే ఆమె బతుకులో సారమేలేదు. జి 


పడుచుదనానికి పతాకలా, విలాసానికి కఠికితురాయిలా, 
అల రికి ఆఖరిమెట్టు స్ట్రలా--ఆశా[ ప్రియ రోజూచూచేం మగవాళ్ళతో" 


ల 


భారతి 


మొనగా డొకడున్నాడు. పేరు తెలియని' పూలరంగడు!... రోజూ 
పొద్దు గూకేవేళ మరుని తేజిలా సాగివస్తాడు పూలరంగడు. 


ఈ రోజు అతనింకా రాలేదు. సందేహ నివృత్తికోసం 
“మనసా! పూలరంగడు వెళ్ళిపోయాడా” అని అడిగిందామె. 


“లేదమ్మా వయసా! ఇంకా రాలేదు అంది మనసు. 


పూలరంగడు రోజుకోరకం బట్టలు తోడుక్కుంటాడు. 
వేళ్ళనిండా ఉంగరాలు, జేబునిండా కోత్తనోట్ను. ఒంటినిండా 
"సెంటు వాసనలు. కంటినిండా కొం టెపీలువు. 

రెండు నెలలనుంచీ కనిపిస్తున్నాడు పూలరంగడు. మూడిళ్ళ 
కవతలున్న మహడీలో ఒక్కడే వుంటున్నాడు. రోజంతా ఎక్క 
డెక్కడ తిరుగుతాడో పొద్చుగూకేవ్లేళ తన మేడవ్నెపు నడిచిపోతూ, 
కిటికీవ్నె పు చూస్తాడు. నడక మందగిస్తుంది. కళ్ళు 
చేస్తాయి. సన న్‌ాలు పూస్తాయి. 

త్రీ 


'స్నెగలు 
పెదాలపై 


అదిగో--వచ్చాడు పూలరంగడు, ముఖంమీద వచ్చిపడిన 
పూలచెండులా!...ఆశా్శాపియ ముఖంలో తొలిసారిగా నెత్తురు ఉర 
కలు పెట్టింది. ఎందుకో? 


పూలరంగడు ఓరగా చూశాడు. కళ్ళలో స్పెగలు! పెదాల 
"పెన వంకరనవ్వులు!... మెల్లగా నడుస్తూ చుటూ చూశాడు. 
కిటికీవారకు వచ్చాడు. కళ్ళలోకి సూటిగా చూశాడు--పాడుస్తు 
న్నట్టు, చొచ్చుకుపోతున్నట్ళు! నోరు విప్పాడు, మొట్టమొదటి 
సారిగా. 

“నిన్ను చూసినాక న్మిదలేదు. ర్కాతికి వస్తావ్‌... తురక 
యాస. ఖంగున మోగి తీగతెగి మూగవోయిన వలా తి. 
వెళ్ళిపోయాడు. 

మిన్ను విరిగ్‌ మీద పడినట్టయింది ఆశ్మాపియకు. (ప్రమా 
దాన్ని శంకించిన తాబేలులా, గుండె ఆగిపోయింది. 


ఏమన్నాడు? వూలరంగడేమన్నాడు ౫ 

“...ర్మాతికి వస్తావ్‌ 

ఎందుకు? తన ఆశల ఒతు లన్నీ ఒక్కసారిగా మండి ఆరి 
పోవటానికా? ...ఇరుసు విరిగిన చ్మకంలా గుండె తూలిపోయి గిలగిల 
కొట్టుకుంది. ముఖంనిండా చెమట బిందువులు పొటమ 
రించాయి. భయం, కంగారు-- ఊపిరిసలపనివ్వకుండా గొంతులో 
అడ్నునిలిచాయి. 


ర్యాతికి వెశ్నే ఏమవుతుంది? 
తేనెలో ఈగపడితే, దానికేమవుతుంది? 
అక్కయ్య జ్నాపకం వచ్చింది. 
_ తేనెలోపడి గిలగిల కొట్టుకుని ఏడాది(కితం ఓరోజు తెల్బ 


వారేసరికి వెళ్ళిపోయింధి అక్కయ్య. ఈ ఇంట్మోనుంచే బయలుదేరి, 
ఈ వీధిలోనుంచే సాగి, ఈ ఊరి పసొఠిమేరలు దాటి వెళ్ళిపోయింది. 


ఆశ్య్శాపియకం టే కుమారి మ. 
ఫ్న్వెనల్‌ ప్యాసయి, నాలు గేళ్ళపాటు యింట్నో గోళ్ళు గిల్టుకుంటూ 
న న ఆమెతోబాటు చదువుకున్నవాళ్ళకంతా . పెళ్ళిళ్ళయి 
నాయి. ఆమెకుమా(తం "పెళ్ళికాలేదు. ఆమె. ఈడు పిల్దులు చాల 
మంది ఉద్యోగాలు చేస్తున్నారు. ఆమెకుమాతం ఉద్యోగం రాలేదు. 
మొగుడు కావాలం కే కట్నం యివ్వాలి. ఉద్యోగం కావాలంటే కట్నం 
కం శే తక్కువ కానంత అంచం యివ్వాలి. పెళ్ళాడి సిల్ఫల్ని కనటం 
లే తెలిసిన తండి, కూతురికి కూడు సెట్టడావికి ఒక 
మొగుణ్శో, లేక ఒక నౌకరీనో. చూపించలేకపోయాదు. శ్రీ, లక్ట్మీ 
స్టాక్‌. కార్పొరేషన్‌ భాగస్వాములనందర్నీ (బతిమలాడీ? 1 ఆమెను 
అక్కడ లెక్కలురాసే పనిలో "పెట్టించాడు, జీతం డెబ్బె_రూపా 
యలు, ఈ అదనప్పు రాబడి అతని సంసారానికి వేజ్డీళ్ళకు చన్నీ 
ళృలా ఉపకరించింది. రెండు వెలలు అలా గడిచిపోయాయి. 


పెద్ప్చది. స్కూల్‌ 


రోజూ ఏ్రడుగంటలకు యింటికి తిరిగివచ్చే కుమారి-- 
ఓ రోజుర్మాతి నలిగిన చీరతో, రేగిన కురులతో గంట ఆలస్యంగా 
వచ్చింది. వని ఎక్కువగా వుందనీ, అందుచేత ఆలస్యమయిందనీ, 
చెప్పింది. అన్నం తినమం కే వద్వంది. తలనొప్పిగా వుందంటూ 
చాప వేసుకు పడుకుంది. 

ఆ ర్యాతి నడిజామువేళ" ని్మిదాభంగమ్మా లేచి కూర్చుంది 
ఆశ్యాపియ. అందరూ నిద్రపోతున్నారు. కుమారి మ్మాతం పడుకో 
లేదు. చాపమీద కూర్చుని మోకాళ్ళమీద తలపాల్చుకుని కుమిలి 
కుమిరి ఏడుస్తూంది. 

“ఎందుకక్కా, ఏడుస్తున్నావు?” అంది ఆశ్మాపియ.. 

కుమారి వెక్కిళ్ళు ఆపుకుని, “ఏమీ 'లేదు.* అంది. 

“ఏమీ లేకపోతే ఏడవటం ఎందుకు? 

“కడుపు నొప్పి !" 4 

“అమ్మను లేపమంటావా ౫ 

“వొద్బు. అదే పోతుంది. నువ్వు పడుకో 1 

ఆమె ఏదో దాస్తూ వుందనిపించింది ఆశా (పియకు. 

=. మరునాడు ఆఫీసుకు వెళ్ళలేదు కుమారి. ఒంట్నో బాగు 
లేదని పడుకుంది. ఆ ఉద్యోగం తాను చేయలేనంది, శ మీదట 
వెళ్ళేది లేదంది. 
. *నీ కిదేం పోయేకాలం ?ి అంది తలి | 

“కష్ట పడి సంపాదించిన నౌక్షరీ_ -కాళ్ళు పట్టుుకుని యిస్పిం 
చిన నౌకరీ హోగా ట్య్కుకుంటా నంటావా ? కాలుమిప్‌ కాలేసుకుని 
తినటానికి మనమేం పాలేగాళ్ళమా ౫” అంటూ పొదుగు ఎండిపోయిన 
గొడుష్నను తిట్బినట్కుు చీవాటు_ పెట్క్టాడు తంగడి.. 

తగ్బె దర్యడుల మాటలకు ఎదురాడలేకపోయింది కుమారి. 

మలో రెండు మూడు నెలలు గడిచాయి. లోజులు దొర్శి 


పోతున్న కొద్బీ ఆమెలో కొత్తకొత్త మార్పు లొచ్చాయి. ఆఫీసుకు 


ఏ8 


ననగ్నరా (తి 


ఆలస్యంగా వెళ్ళేది. ఇంటికి ఆలస్యంగా వచ్చేది. నౌకరీ అంపటేభయ. 


“భక్తులు తరిగాఖథి.. తల్ళి ఇదం డులం కే అలక్ట్య్యల పెరిగింది. మంఛి 
మంచి చీరలు కట్టు కునేది. చేతిలో ఎప్పుడూ చిల్ణర డబ్బు లుండేవి. 
జీతం మాతం మొక్కపోకుండా తెచ్చి యింటో ౧ యుచ్చేదిః 


ఓ రోజు ర్యాతి పొరుగింట్నో ఎవలో. పురిటినొప్పులు పడు 
త్తూం పే సాయంగా వుండటానికి వెళ్ళింది అమ్మ. ఎలక్ట్యన్‌ డ్యూటీ 
మీద నాన్న పొరుగూరు వెళ్ళాడు. 


ఇంట్లో వనన అమ్మా నా 
యిరటో * కుక్కీన ఆ ఆరుగురు పిల్ణలు వ. 

_ కుమారి | 
. ఆశా_పయ | 

చ్నకపాణి ! 

బాలయోగి | 

రోజారమణి ! 

రాజా ! 


అందరూ ఒక్కచోట పోగ్నె కథలు ... కబుర్భు 
చెప్పుకున్నారు. 


న అచ్చుపోసి | 


కళ్ళు తిరుగుతున్నాయంటూ చాపమీద పడుకుంది కుమారి. 
తక్కిన వాళ్ళంతా ఆచాపమీదనే కూర్చున్నారు, ఒకర్నొకరు ఆనుకుని, 


జీవితం అంశ కోరికల వేట! కోరికలు తీర్చుకోవటానికి 
సాగే పాకులాట ! పువ్వు పుట్టగానే పరిమళం అన్నట్టు. మనిషి 
పుట్టగానే కోరికలు గుబాళిస్తాయి: మనిషికంకే ముందుగా, 
మనిషికం కే ఎత్తుగా మనిషిలోని కోరికలు ఎదిగిపోతాయి: 

వట. పిల్ళలకు కోరికలే పరమౌషదాలు ! 


“జీవితంలో నీ మొదటి కోరిక ఏమిటీ?” అనే (పశ్న ఎలా 


వచ్చిందో-- వచ్చింది. 


ఆ ,పశ్నకు అందరూ సమాధానాలు చెప్పాలి, దాపరికం 


లేకుండా ! అబద్దాలు చెప్పకూడదని అందరూ ఒట్టు వేసు 
కున్నారు. | + గ 
ముందుగా బాలయోగి. తనకోరికను వల్బ్పడించాడు... “నాకు 


మం(తదండం కొవాలి 
“ఎందుకు? అన్నాడు చ(కపాణి. 


“మం[తదండం "స్పె కెత్తి, గరీబీ హఠావో అంటాను.” 
అందరూ పొట్టు చెక్కలయ్యేలా నవ్వారు. 





అ 


ఆ. ప త్తి ర్‌ 
నా 
1065లో ఆ పత్రి 


ంధ 
యా. 


ర్త 
లో 


* ఇ౦కా--సీరియల్‌ నవల, 
ఎప్పటికప్పుడు ఆంధధప్మతికలో సరికొత్త 
ఆఫ్‌ సెట్‌ ము[దణతో వెలువడుతోంది. 


య. 


స్టంగ 


యోరు ఆంధ్రవత్రికలొ ఛభదవగలరు ౮ 
* చితవిచ్వ్నితం, * ఇది నొరీదృకృథం. * బ్వైస్కోపు 
*' ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ ఈగిల్‌ * డాక్ట్యరు కబుర్శు. శ షూజా, 
* దినఫలం *.మా ఊరి సమస్య * వారఫలం 
4 అడగాలని పత? * అయోధ్యాకాండ * వింత యధార ౦ 


కథలు, 
ఆకర్షణలు (పవేశపెడుతూనే ఉంటాము! 

ఈ అనుబంధంతో సహా ఆంధపతిక వెల ముష్ఫ్టుయి స్పెసలు. మామే! ] 
ఆందధ్రవత్రిక చందాదారుగా బేరం భూడండ / మోకే తెైలియగలదు/ 


రురుంరుడుంరుంరుంయలంయుతడుండడుండంంయడుంయడుయయడయంయుే 


చనన నునన నక 


ఆంధ్రపత్రిక 


ఇప్పటికి ఇంచుమించు. ఏడు దకాబ్దాలుగా తెలుగు వారికి సేవ చేస్తోంది. 
క విజయవాడ ఎడిషన్‌, 1975లో హైదరాబాద్‌ ఎడిషన్‌ మళ్ల సన 


తాజా వార్తలు, వక్షవాతం లేని వ్యాఖ్యలకి ఆంధ్రవత్రిక పెట్టిందా పేరు. 
ఇని క్రాక్ర అన్ని రకాల అభిగుణులనీ నంతృన్తినంబే ఇతర. శిర్పకలు ఎన్నా 





గేయాలు, 
_ఆం(ధపతిక ఆదివారం అనుబంధరో. 


ం 
_ 


మేనేజరు, నం 
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“నీకేం కావా” లంకే, 
బెలం కావాలన్నాడు రాజా. 


“నీ కోరిక ఏమిటీ జూ: గ అన్నాడు బాలయోగి ఆశా 
(ప్రయతో. | 


“నేను చెప్పను పోరా[ి అంది ఆశా (ప్రియ. 
'*ఎందుకు చెప్పవు?” అన్నాడు చ(కపాణి. 
“నాకు ఏ కోరికా లేదు 
కోరికల్సేని మనుషు లుంటారా (ప్రపంచంలో లి ఒట్యుు 
కిన తరవాత అబద్దాలాడొచ్చా * అంది కుమారి. 
“నాకు సిగ్గు 1” " 
“సిగ్నె ట్రం? నువ్వేం పెళ్ళికూతురివా! చెప్పు చెప్పూ 
“మి; రవ్వరూ నవ్వకూడదు.” 
“నవ్వితే అప్పు డడుగు. 
ఆశా (పియ తలొంచుకుని చెప్పింది. “నేను చపలకుమార్‌ని 
పెళ్ళి చేసుకోవాలి. 
“చపల కుమార్‌ ఎవరు?) 
“పెసిడెంటు బసవరాజుగారి కొడుకు! అంటూ. చేతుల్నో 
ముఖం దాచుకుంది ఆశా[ప్రియ. 


కంటనీరు తిరిగేలా పగలబడి నవ్వింది కుమారి. ఆ రోజు 
నవ్వినట్లుుగా జీవితంలో ఆమె ఎప్పుడూ నవ్వలేదు. నవ్వులతో 
మెలికలు తిరిగిపోతూ, *( పేమించావాళ్క' *అంత అందగాడా?, 
“ఎప్పుడూ చెప్పలేదే?” అంటూ చల న్ని అల్లరి. పట్చించింది. ఆ 
[ల . లు 
అల్టరికి ఆశా (ప్రయ కంట్నో నీళ్ళు తిరిగింది. 
ఆ పరిహాసాన్ని అంతటితో కట్ని పెట్సి 
చ్మకపాజీ 1 అంది కుమారి, 


పట్టుపరికిణీ కావాలంది లోజా. 


| 


“ఇక నువ్వు కానీరా 


వాడి ముఖంలో నవ్వు అంతర్జానమ్మెంది. జొలిగా ఆమె వెపు 
చూశాడు. చూపులు మరల్చుకున్నాడు. పళ్ళు కరచిపట్టి యిలా 
అన్నాడు : “గునపం తీసుకుని శేషఫణిగాణ్జి తరుముకుంటాను. 
వాడు కుంటుతూ కుంటుతూ పరిగెడతాడు. గునపంతో రెండో 
కాలు విరగ్శొడతాను. కిందపడతాడు.. వాణ్మి. ళ్‌ తొక్కిపట్న్టి 
రొమ్ములో గునపం దిగేసి నెత్తురు తాగురాను.. 


కుమాభి ముఖం పాలిపోయింది. పాలిపోయిన గూ ఆమె 
తలగడలో దాచుకొంది. 

ఒక నిమిషం నిశ్శబ్బంగా గడిచింది. కుమారి ఉన్నట్టుండి 
"ప్పెకి లేచింది. తూలిపోతూ పెరట్నోకి పరుగెత్తి భళ్ళున వాంతి 
చేసుకొంది. వికారం తగ్గిన తరవాత 'వన్నీళ్ళతో ముఖం కడుక్కుని 
తిరిగివచ్చి గోడకు చేరగలబడి కూర్చుంది. 


*అకొ కా! నీ కోరిక ఏమిటో చెప్పనేలేదు కన్నాల చ్యకపాణి, 
“నాకు బతకాలని వుంది తమ్ముడూ!” అంటూ కుమారి 
వాణ్మి వాటేసుకుని బావురుమంది. 


భారతి 


ఆ రోజు తరవాత కుమారి మళ్ళీ ఎప్పుడూ నవ్వలేదు. పగ. 
లంతా .ఎప్పుడూ ఏదో ఆలోచన! ర్యాతుల్మో కళ్ళనిండా నీళ్ళు! 
నిిదపోయేదికాదు. అన్నం తినేదికాదు. ఎవరితోనూ మాటా డేదికాదు.. 


ఓరోజు ఆమె గుండెలో గూడు కటు స్ట్రకొన్న దసేళు మబ్బుల్ని 
పారదోలుతూ సూర్యుడు ఉదయించాడు, కుమారి న్మిదలేవలేదు. 


“నాకు బతకాలని వుంది తమ్ముడూ అన్న కుమారి, (బతుకు 
చాలించింది. | 
'(బతకాలన్న ఒకే ఒక కోరిక కూడా , ఆమెకు మిగలకుండా 
చేసిన ఆ నిర్భయుడు ఎవడ్నె వుంటాడు?) 


వీటికీ మాటికీ శేషఫణిని తిట్బిపోస్తుంటాడు చ్యకపాణి, 
వాడీర్‌క్ష ౦ కళ్ళజూస్తానంటూ వుంటాడు. 

శ 'లక్ట్మీ" "స్నెనాన్స్‌ కాల్‌ వ్పొరేషన్‌ మేనేజింగ్‌ పార్టనర్‌ 
శేషఫణి! అతడికి ఒక కాలు కుంటి. నలభ్నె ఏళ్ళవాడు. వికారంగా 
వుంటాడు. అతడికి పెళ్ళాం వుంది. పీల్ద లే రు. అక్కయ్య (బతు 
కులో నిప్తులుపోసింది వాడేనా ? 


వాడే *“అయిలే--- 
ఆ కుంటివాడు 
ఆ 'నలభ్మె ఏళ్ళవాడు 
తి వా 
అఆ దిష్టాబ్‌ మ్మ | 
ఆ పెళ్ళాం వున్నవాడు 
" ఆ' పశువు / 
=... కట్ళుకున్న పెళ్ళానికి కడుపు చెయ్యలేని నవుంసకుడు 
"పెళ్ళికాని కన్నెపిల్టకు కడుపు చేసిన మగరాయడు 
అక్కయ్యను ఎందుకు పెళ్ళి చేసుకోలేదు? 
ఆమె కడువులోవున్న కాయకోసమ్మె నా 
(బతకనిచ్చి వుండరాదూ గ 


పెళ్ళాడి, ఆమెను 


బిడ నగ్ని కనలేని గొ డాలే పెళ్ళామయినప్పుడు--కొంగు 
పరిచి కడుపు 'తెచ్చుకున్న కన్నెపిల్ల పెళ్ళాం కాలేకపోయిందా? 


ఆశ్నాపియ గుండె బరువెక్కింది. 


పూలరంగడి పిలుపు ఆమె చెవుల్లో యింకా. గింగురు 
మంటూనే వుంది. 
“...ర్మాతికి వస్తావ్‌ ?” 


"ఎందుకురా గుంటనక్కా? వచ్చి, నీ బులపాటం తీర్చటానికా? 
నీ ముచ్చట చెళ్ళించి, నీ ముచ్చటకోసమే నేను చచ్చిపోవటానికా? 
ఛి పో! , , 
ఆశాాపియ లేచి నిలబడి దభేలున కిటికీ ల్‌లపుకు మూసి 
కొక్కెం "పెట్టి ౦ది. 


/౫॥౦కావ్ర ౮౧ 


శ౦0 





సాన్యుంగా పనిచేసే 
జీరసంబందమైన అమృతాంజన్‌, 
బాధలు కలిగినప్పుడు. .. గవ మిక్స్‌చద్‌ 














బాధను ఆతి త్వరగా తగ్గిస్తుంది 





కడుపునొప్పి, ఆజీర్ణము, వాయువు, పళ్ళు 








వచ్చేటపుడు కలిగేబాధలు మొదథెన 
గృహ షధములు మ న! సరే మీ పసిబ్నా 
తయారు చేయుటలో బాధ పడుతూంపే అమతాంజన్ష్‌ స్టీవ్‌ 
తరతరాలుగా నా మిక్సచర్‌తో అతి త్వరగా ఉపశమనం 
నమ్మికళు పాత్రమెన య క : ఛల్గించండి తరగా సులభరగా తిరిగి 
న మృతాంజ న్‌వా రి సస మీ వసిబిజ్ఞ అనందంగా నవ్వుతుంది, 
తయారు [| పరాం 






తీగ! గ గకక.14% 1౯౦ 
గర 11 ర000% గెంలిర. గీక్‌జితే న్యా 





అవ్భ్ముతాంజన్‌ లిమిటెత్‌ 
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త్ర్‌క్షే 


భారతి 


[పయోక్తృ 


“కవి; 


వసంత ; 
[గేయం] 


కవి; 


(వయోక్త 


కవి; 


బుతునర్తనం౦ 


“పాంధ త్రీ” 


క్ష 


ఇది ఆమని, ఈ వసంతాగమనంతో అవని పులకించి 
పోతోంది. విరిసిన వనకాంత హృద్విధిలో. భృంగతతి 
యుంకారాలు, కోకిలల కలరవాలు మలయ పవనంతో 
కలిసి వినవస్తున్నవి... రాగధారల పంచు వసంత 
యామినిలో...అడిగో కవి కుమారుడేదో--అంటు 
న్నాడు... - 


._కాలముళోన హాసమును కానుక వెట్టిన ఓ వసంతమా 


నీ లలితాకృతీ విభవనీల విశేష విలాసితావళుల్‌ 
మాలగ కట్టి నా మహిత మంగళ మానినికిన్‌ మనోజ్ఞ తా 
మాలతికిన్‌ గళమ్మున సమాహిత రీతిని వ్వైచెదో---సఖీ...! 


నే విరి బోణినిగా ౪. 


చిరుగాలి హసనాల--సుమధూళి వసనాల 
నటియించు భామగా--పులకించు పుడమిలో-- 
నా రాక (పతివాడ శోభలే కురియింప 

నా కాలి చిరుఅంటె చిగురులో రవళింపా- 
పుడమికి నిజమౌ' నే తొలి కలగా 

నిజమొ ఆశలనే తొలినెలగా--- 

ఆమని నా పేరు--అవనియె నా ఊరు... 


నేనె... రాణినిగా! 


తొరగు ఆమని నీడ ధారుణి తొంగలించె;, వసంత శీ 
కర రవంబుల రాగరంజిత కాంక్షలే మదినావహి 
ల్నె! రసమాధురులంతరంగ విలేపనమ్ముల తీర్చె--ఈ 


విరుల సౌరభ పూరమందున వీ వలుల్‌ తడిసెన్‌ సఖీ...!. 


ల 


అవనికి జరిగిన సీమంతానికి అర్కుడెందుకో అలిగి 
నట్టున్నాడు. చెత మాసానురక్తి చిత్తమింకా 
వీడనే లేదు; ఇంతలో వెచ్చని వాయువుల అహస్క 
రుడు తూర్పునుండే సముద్య త్కోధా మతాక్షుడ్నె 
నట్ళు...వినండి 'కవి మాటలు 


పూలను చూచి'కంటకపు పుంజము మర్చుజనాళికిన్‌-ఇదో 
వేళకు నేనటంచు దిగ ; వేసవి! చల్చ్య నిరోజు లింక చె 


(గీష్మోము శ 
[గేయం] 


(ప్రయో 


నవి; 


మధుమాసపు సుధ (తాగిన జనతా ఘనలలితా నిల 
విలసిత యోగమ్మును పటు తరముగ మటుమాయము 
చేయగ నే నర్హించెద...! 

పుడమి పులకరింతలకు అవరోధము కల్పించగ 
అతులితముగ నాదుశక్తి అవనిలో దీపించగ 
“బీరెండల నర్తించెద...! 

కీలాకోలాహల, హాలహల వహ్నిజ్యాల 

కాలము గీష జ్వలిత వసనమహా చూర్మ్మ లీల 

ఘలం ఘలం నర్తించెద...! 

వేసవి డిండిమంబునకు వేసట కల్తి నదేమొ! గాడ్పులా 
వేశము తగ్గి! మానవ నివేదిత తాపము లాలకించెనో 


అ సవితా (పభుండు... ? జనులందరి సేదలు తీరగ్యా ఎవో 
(ప్రోషిత వాయు వుల్‌ తిరిగి (పోవుగ కూడె నిలాతలమ్మునన్‌! 


త్రి 


క్త: గాడ్పులు తగ్గినవి. వానమబ్బులు గగన వీధిలో ఎంత 
శోభను వెదజల్సుతున్నాయో ! చూడండి. 


కృతపడి మేఘరాజములు కొమినీ ఘనచాలన కుంతలా 
కృతిగ నభమ్ము నందవిగా కూడుచున్నవి. భాస్కర పాటవ 
క్టతమున ధారుణీ స్థలికి సాంత్వనవుబ్బె! వినీల మేఘమా 


. బుతు భర రాగమా! కదలు ఈ మహికిన్‌ జలదామృతమ్మిడన్‌! 


వరము స 
బి 


[గేయం] శకచాపము స్పై 


లైన్‌! లతకూనమ్మె వడలె! లేత తని తోడవచ్చి; ఆ కవిః 


భల దవాగ్నితో కఠిన భీకర ఊష్మకరూప మొందగా ! 


త్‌2 


ఉరుము మెరుపులతోడ-- ఉత్సాహరవళితో 


ని చిందు. తెక్కుచు నేను 
వచ్చి. చేరెద నిలకు చినుకు చినుకుగ నేడు, 
రాగ శీకర వృష్మ్టి హరితాల రవళించ 

నా రాక పులకింత పుడమిలో ఛిగురించ 

వచ్చి చేరెద 'నిలకు చినుకు చినుకుగ నేడు 
కర్షకావళి ఎడద హర్ష ముదయించంగ 
తొలకరించెద నేను పులకించ భూమేను 

వచ్చి చేరెద నిలకు చినుకు చినుకుగ నేడు... ! 


కురిసిన కాలమవేఘముల కూటమితేల! నభంబు నందవే 
విరియుచునుండె శీత పవ విహృతి వశ నవ్వ్శాభ తూలముల్‌ 


బుతునర్హ్శనం 


విరహిత నాయికోన్మదపు వీకన జారెడు సప్పెటలట్నుగా 


తెరలుచుమబ్బుతూ లె! బుతుతేజము శోభకు వీడియమ్మిడన్‌! 


ర్డీ 


(పయోక్త : తెల్జని వెన్నాల గంథాన్ని శరీరానికి పూసుకొన్నట్టు 
శారద ఎలా వస్తోందో... ౯ 
కవి; 


ముగ్శ మోహన శారదాశితి పూత వ్వైభవ్శశేణు లీ 
దిగ్సిశాంతములందు శోభల తీర్చె! తారకలే పయో 
దిగ్బ పాండుర పాదపుంజ వితీర్ణ దూమపు తోరణాల్‌ 
స్నిగ్యత న్నిడె! చలి వెన్నెల జిల్టులం దగిలనొసఫీ !. 
శరత్తు 
(గేయం) 


లరిత జీవన రమ్య రాగరంజిత వేళ 7 


శరదిందు చం[(ద్రికను మ్నపూత చేయంగ 
అరుదెంతు నిలకు, చలిగాలి చెలిమితో 
విరహజీవుల్నోన విరజాజి పూవులో 

వలపు వెన్నెలపాలు ఒలకబోయగా- నే 
నరుదెంతు నిలకు, చలిగాలి చెలిమితో 

నీలి గగనపు యేటి నీ లాటి రేవులో 
తెలిమబ్బు వలువలే ఆరవేయగానే 
నరుదెంచు నిలక్కు చళిగాలి చెలిమితో ! 


వర రాగ శీకరముతో 

దరహాస విలసితహేమ తల్పంబు దిగన్‌ 
శరదిందు చందికలలో 

సిదిగంధ సుమచయ చారు శిల్పంబుడిగెన్‌ | 


ర్‌ 


తెలి గంధాన్ని వదల్మి మంచుగుడ్వ మేఎముసుగు 
వేసు కొని హేమమాలిని ధర కరగుదెంచింది. చలి 
చలిగా పుడమి... 


కవి ; 


ప్రయోక్త: 


కవి; తుహిన తుషార పుష్పముల తూర్యము 'హేమకుస్వాగతమ్మనన్‌ 
విహరణ సేయవచ్చె వినువీధులనుండి ఇలాతలమ్ముకున్‌ 
మహిత శుభాంగినీ థవళమంగళ రసాగమ పాళిమ్మె విలా 


స, హిమిక బాలగా; మకర సం[కమణోత్సవ దివ్య వేళకున్‌ న 
కాచు 
(గేయం) 


చిగురించు చిత్నాన చలిగారి నేతతో 


తెలిమంచు వలిపొాల వలెవాటు ధరియించి 
నర్షింతు పృథివిలో---రమ్య విహృతికేళి 
కొదమ వెలుగుల చిదిమి మంచుకుంచెలతోడ 
తేనె వాకలు పారు తెలుగునేలల పొంగి 
నర్షింతు పృథివిలో--- రమ్య విహృతికేళి 
మొగసాల ముగ్గు లో--ముగ్ను గొబ్బిళ్ళలో 


'ప్రయోక్న 


గొబ్బిళ్ళ గుమ్మడిలావిరిమొగ్శ లో 
లా గ. 

తళుకొత్త నవకాంతి నర్హింతు పృథివిలో ! 
కవి: "ప్నామ శీతల గంధ మ్నెవెలది 


(మా.ఛం.) హేమంత వెడరిపోతు శిశిరా 
నికీ ధర నప్పగించె! ముద ముద 
యించు కాలమిక విశీర్థ మవగ |! 


౮ 


శృధ శ్నెశిర పలాశములతో వృక్టములవియే, వెల 


వెలవోతూ!. ఈ చిత్తక్షోభకు సంకేతాక్టరమ్నెన 
శిశిర పాభవమెన్నాళ్ళో కాని... 
కవి: ముసురు శీతల వాయువుల్‌ బడి మూగప్మతము జీర్జమ్మె 


పసల కోల్పడి రాలెగా థర! పాతకమ్మది మేమొగా 
ని సిరి సర్వము వీడ తా నొక నీడలేని నిరాశగా 
కసిగ మోడుగ ! భూజపుం దేశ గాంచ భగ్నత చ్మితమౌ! 


శిశిరము : ఆకు పచ్చని మాకుల ఆకుకోకల జఒలిచివేసి 


(గేయం) నగ్న దృశ్యము గాంచగా ఉద్విస్నమౌ-- నా ఎద 
అందుకే నే వచ్చితి శిశిర ఘోషను తెచ్చితి 
మంచి జానో---కాద్కొ కాని పచ్చదనము చూడలేను 
ఉన్న రెణ్ఞాళ్ళీ ధరందున సెత్తనమ్మును చేయగా 
అందుకే నే వచ్చితి శిశిర- ఘోషను తెచ్చితి |! 
మధుర భావనయందున విధుర వీచిక లుంచగా 
కలలు కనియెడు కంటిలో కంటి నీరంటియు౦డగ 
అందుకే నే వచ్చితి శిశిర ఘోషను తెచ్చితి ! 


కవి చలిమంటల వేడితోడ శిశిరము శ్రైనకు 


(మా. ఛం.) అప్పగింతల పాటలాలపించె. తెగిన 
జీవన వీణ తీగలు సవదరించి--స్వ 
ర్భృ భావిని తలచి---చేయెత్తి పిలిచె జనత...! 


మంగళా కొసనం 


కవి : కాలమనియెడు చిితకారుండు గిచినవి 


(మా.ఛం.) ఆరు బుతువుల శబల చితాల వృత్త... 
నర్వనమ్మిది. బుతువ్నెభవ (శేణి దీపు 
లలర చకమాగక నిరతము తిరుగుచుండు |! 


పరమ మహితాత్మ జీవిత సరళియగుచు 
(పవిమలోదాత్త జీవనపథము మలచె 

(కమ్మరి మనము కాల 'స్నెకతము నందు 
మహిత చిహ్నములు నిలిపి మరల తగును. 


నత 


(శ్రీ కేతవరపు రామకోటిళాస్త్రి, 


అస్రిత్సవాద అసంబద్ద నాహిత్వము 


ఖవని యునికిని వాడు సార్బకము. చేసికొనవలయును, సార్హకము 

_ చేసికొనుట యనగా నేమి? ఎవని ఆత్మీయ లక్షణమును బట్టి 
వాడు పోవుట. ఆత్మీయతా లక్షణమనగానేమి? కర్మ లానాట టై 
త్వము. ఇదొక్క "ఓ పరమ సత్యము. 


మనుస్యులున్నారు. సమాజమున్నది. మత 
రాజకీయాది వ్యవస్థ లెన్నో సామాజిక వ్యవస్వయందున్నవి. ఇవన్నియు 
మనుష్యులు కర్పించినవి. కల్పించిన మనుష్యులు గతించినారు. 
ఆయా దేశకాలములయందు ఆయా పరిస్టితులలో తమ తమ 
యస్నిత్వములను తాము స్న్టాపించుకొనుటకు వారు వారు ఆయా 
వ్యవస్తృలనట్ను _కర్పించుకొన్నారు. దేశ కాల పరిస్పితులు మారి 
పోయిన మనుష్యులు మారిపోయిన మీదట--( కొత్త దేశ కాల పరిస్టితు 
లలో ఉన్న [కొత్త మనుష్యుల యస్నిత్వమును స్టాపించుటకు కూడా 
అప్పుడు నెలకొల్పబడిన వ్యవసా ధర్మములే సమార్శ్యముల్నె యుండ 
గలవా అన్న (పశ్నలను త్మీవముగా నాలోచించిన బుద్ధిమంతులకు 
సమాధానము (పతికూలముగా వచ్చినది. మరి మిగిలిన లోక మెట్టున్న 
దనియు వారు విచారింపగా అది ఆయా వ్యవస్తృలు తన కనుకూల 
ములుగా నున్న శే పోవుచున్నది. ఇంత లోకము తన యస్పిత్వ 
మును గురించి తాను పట్టించుకొనకుండా గంగిరెద్దుకువలె పోవు 
చున్నది. దానినట్టు పోనీయక వివేకమును కర్సించి అస్నిత్వమునందు 
(పవృత్సిిని (పతిష్కింపవలయునని అందుకనుకూలముగా విషయ 
విచారణ జరిగి జరుగుచున్న కొలదియు దానికి అస్పిత్వవాదమని-- 
వంగ వయుయను[ఉ3నిక్‌--పేరు. (పసిద్ధికి వచ్చినది. 


సజీవులయిన (స్తీ పురుషుల నిత్యజీవిత మొక్కటే కలదు. 
అందలి వారి (పన్ఫత్తులన్నియును వారి సొంత విషయములు. 
ఎవరి (పవృతి వారిదే. ఎప్పటి _పవృత్సి అప్పటిదే. నారి యవసర 
ములను అక్కరలను. వారికొరకు కాక మరవరికొరకో ఏర్పాట్నెన 
వ్యవసా ధర్మములు తీర్చలేవు. మరియు వారి వారి (_పవృత్తుల 
ధర్మాధర్మముల నిర్జాయమునకు వారి వారి అంతఃకరణ లక్షణమే 
లక్షణము కాని వ్యవష్తా ధర్మములు కావుం ఇట్టని అసి న్పిత్వవాదము 
మత తాత్విక సాంఘిక రాజకీయ వ్యవస్నా ధర్మములనుండి విడివడి 
వ్యక్షి తన అస్పిత్వమును తాను నిరూపించుకొన గలుగుటయే పర 
మార్చముగా _ (పతిపాదించుచున్నది. విడిడడుట దదగ్న రనే వ్యతిరే 
కించుట, ఘర్హణపడుట, తిరుగబడుట అని ఈ మొదలయిన అర్జ్హము 
లను చెప్పుచున్నారు. భౌతికశాస్త్ర, విజ్ఞాన వ్యవస్త కూడా మనిషి 
యొక్క ఆత్మవస్తువును గుర్షింపదు, గనుక అస్పిత్వవాదమీ విజ్ఞా 
నముకూడా మనిషి వ్యక్తిత్వ 'వతితికి దోహదము చేయుదని [తోసి 


తాత్విక 


పారవేయు చున్నది. ఆత్మవస్తు వనగా వట్టి అంతఃకరణ (ప్రవృత్తి. 
దానికదే _పమ్తాణము. ఈ దృశమ్మెన స్వాత్మబుద్చి లక్టణమునందు 
అనన్య పరాయణ దృష్టి కలవాడు అస్నిత్వముకల వ్యక్తి. వానికి 
శాస్త్ర) పమాణము (_పమాణమేకాదు. 'అస్నిత్వముకల వ్యక్తి జీవి 
తము దాని వ్నెలక్టృణ్యము. దానిదిగానుండును. అంతర్ముఖీనతయే 
దాని వ్నెలక్ట్మణ్యమా. అంతర్ముఖుడ్డెన వ్యక్తికి మునుముందీ జీవిత 
మున కసలు అర్జము లేకపోవుట కన్చించి మరికొంత లోతుకు 
చూడగా మనస్సునకొక ఉద్విస్టతయు తతృలితముగా నొక నిరాశోపహ 
తత్వమును సంభవించును. ఆ పరమ దీనావస్టృనుండి ఆత్మవిశ్వాస 
మును పుంభాకొనుటయే వ్యక్షి తన అస్పిత్వమును తాను నిలబెట్టు 
కొనుట. ఆత్మచ్చెతన్యమును (ప్రజ్వశింపచేయగల మహాశక్త్షి పరను 
డ్నెన్యమునందున్నది. 

ఉన్నది నిజమే కాన్సీ దాని నంత సులభముగా పొందుట 
యెట్లు, ౨ అది ఇట్హీని చూపసించుటకే ఈ అస్పిత్వ వాదము 
అన్ని వ్యవసా ధర్మములను తొలగించినది. జనన మరణములు 
రెండే మానవ జీవితము కిద్చరిగానూ అద్బరిగానూ ఉన్నవి. ఇద్దరి 
కిటుగానీ, అద్బరి కటుగానీ 'మెనిషికనుభవముగా నేమియు తెలియదు. 
శాస్త్రములు (ప్రమాణములుకావు. జనన మరణములు ౮౦డును 
మన కాద్యంతములుగా నున్నవి కానీ మన (పమేయముతో లేవు. 
జననమ్మెపోయినదిగనుక మనిషి కది యిక సమస్యకానేకాదు. రాబోవు 
చున్నది గనుక మరణమే సమశ్య. అదియు కాదు. మనిషి తన 
(పయత్నముతో దాని నేమియు చేయలేడు. ఒకవేళ ఆత శ్రహత్యకు 
(పయత్నము చేయవచ్చునుగదా యన్నచో వచ్చును గానీ జీవితమునకు 
జనన మెట్ట్సర్భముకాదో అళ్ళే మరణమును అర్హము కాదు. 
మరణమునందు డ్నెన్యము లేదు గనుక ద్నెన్యము 'ననుభవించుటకు 
జీవింపనే వలయును. జీవితము నాత్మశక్తిమయముగా చేసికొనుట 
చేత ద్నెన్యమును పోగొట్టుకొనుట అస్పిత్వమును నిలబెట్టుకొనుట 
రెండును సంభవించు చున్నవి. అజ్బానమును జ్ఞానముచేత నివర్షింప 
జేసికొన్నట్టు. జనన మరణముల మధ్య మబ్బు మబ్బుగానున్న జీవితము 
నందోొక ఉరుము ఉరుముట డ్నెన్యము. ఒక మెరుపు మెరయుట 
అసి ఎ్యత్వము. 

జనన మరణముల మధ్య కనిప తాను తప్ప మలొకఅండ 
మత ద్నెవతముగాకానీ, సామాజిక రాజకీయ సిద్దాంత థర్మముగాగానీ 
ఏమీ లేనప్పుడు తన ఆత్మను తాన్నాశయించి తన బుద్దిని తాను 
నమ్ముకొని తన కాళ్ళమీద తాను నిలబడి తన దోవను తాను పోవలసిన 
అనివార్య పరిస్కితి ఏర్పడినప్పుడు ఏది (తోవ అన్న (పశ్నకు సమా 
ధానము చెప్పుట. కెవరును లేరు. తన బుద్ధియే తనకు చెప్పవల 


'లశ్స 


కై స శూ 
అస్తిత్వవాద అసంబడద్ద సాహిత్యము 


యును. తన అస్తిత్వమును తానే చూచుకొనవలయును. ఆ విధ 
ముగా మనిషి తన (పకృతి ననుసరించి తనను తాను వ్యక్తీ కరించు 
కొనును. వ్యక్తీ కరించుకొనక వ్యవసా ధర్మమునొకదాని నాాశయించి 

యినచో పర్మపత్యయనేయ బుద్దియని యర్బము. వ్యక్రీకరణమే 
మ. లక్టృణము. అది అపరాధమగునా కాదా అన్న్మపశ్న 
లేనేలేదు. అది వానిచేత స్వయంకృత మగునా కాదా అన్న దొక్కకే 
'వళ్న. స్వయం కృతమగుచున్న దంతయును సుకృతము. 


లి కి 
సుకృతియే అస్పిత్వము గల వ్యక్తి. న 


అస్పిత్వముగల వ్యక్తులు ( మొడు ముగా. 


తన) ఎందరుండగలరు? ఎందర్నెననూ ఉండవచ్చును. 
అందరునూ కావచ్చును. కావచ్చునన్నంత "సేపునూ (పక్కనే కాక 
పోనూవచ్చునన్న దుండనే యుండును. అన్ని వాదములతోపాటు 
య వాదమునుకూడా అసి త్వ వాదము తిరస్కరించుచున్నది 

నుక సరిపోయినదిగానీ లేనిచో ఇంతటి అస్పిత్వముగల వ్యకి /న్చి 
వ. పురుషుడనుట కభ్యంతరమే మున్నది ? ప్పథగస్నిత్వము 
తప్ప మనుసష్యులయందు సాధారణ లక్షృణములను అస్పిత్వవాదము 
పరిగణింపదు. మనుష్యులయొక్క ఏకార్టమునందు (పవృత్తిని కూడా 
ఇది సహింపదు. ఈ విధముగా మనిషిని ఏకాకిని చేసి వాని పూర్మ్మ 
లక్టృణమునందు వాడు _బతుకుటను పరమార్శముగా (పతిపాదించు 
చున్న వాద మిది. ఏకాక్సీ అనన్యుడూ, సర్వతం(త స్వతం[ తుడూ, 
"స్వేచ్చా జీవీ అంతఃకరణమునుబట్మ్టి మాతమే పోవువాడూ, 
సఏరూపముగానూ పర్మ్యపత్యయనేయబుదికానివాడూ అయిన మనిషి 
యొక్క వ్యక్షిత్వజీవితమునే అస్తిత్వవాద దృక్పథము అస్తిత్వముగా 
చెప్పును. పృథగస్తిత్వముయొక్క త్యీవత యింతగా నున్నదిగనుకనే 


సామాజిక మానవతావాదముల కతీతముగా అస్పిత్వవాదము రూపు' 


కొన 
గట్టుక్‌ న్నది. 


మనవేదాంతమునందును నునిషియొక్క ఉనికికి కే్య దస్మానము 
వాని ఆత్మలక్షణమే కదా! అది మనోబుద్ద్యహంకారముల నతిశ 
యించి. (పకాశించెడు పరమ సత్వధార్హము. దాని అస్పిత్వమే 
అస్నిత్వము. ఆ యాత్మయే జీవుడనీ, జీవాత్మయే పరమాత్మయన్న 
తెలివిని వేదాంతము (పథానము చేయగా ఈ అస్పిత్వవాదము 


జీవాత్మయే యున్నది. అది తన వ్యక్తిత్వమును తాను సంపూర ముగా 


అనుభవింపవలయు నన్న దానిని _పథానముచేసి చెప్పును. జీవో. నాఒ 
హమ్మని వేదాంతము చెప్పుచున్న దానిని తిరుగవేసి జీవో=హమ్మన్నదే 
అస్నిత్వ _లక్షణమని ఈ వాదము (ప్రతిపొదించు చున్నది. ఈ 
(పతిపాదనమునందు _బహ్మా-హమస్మి యన్నంత త్మ్‌వత యున్నది. 
ఈ పరిభాష కిక్కడ (పవృత్సి చాల పరిమితము. బాహ్యవస్తు 
వ్యవస్నాధర్మ నిరపేక్షముగా జీవాత్మయొక్క స్వయం నిర్ణయ 
(పకాశ లక్షణమే అన్నిత్వము. తనలో సర్వ భూతాలనూ, సర్వ 
భూతాలలో తననూ చూడగలుగుటను వేదాంతము (పశంసింపగా 
తనలో తనను తనకొరకున్నట్టు చూచుకొనగలుగుటను అస్పిత్వ 


వాదము పేర్కొనుచున్నది. ఇది చిట్ట చివరకు ““అహమే వాహం 


మాంజుహోమిస్వాహా” వాదముగా కన్పించుచున్నది. మొత్తమునకు 
అంతఃకరణ (వవృత్తియే[ పవృత్తి. అదే జీవితము. అదే అస్నిత్వము. 
అస్నిత్వమనగా అచ్చమైన కర్మఫలాను భవము. అదే సత్యము. 


కే! 


పదునెనిమిది పందొమ్మిది శతాబ్బ ములలో-- ఈ (ప్రాపంచిక 


"నిత్య జీవిత వ్యవహారములంత ససిగా కన్చించకపోయినందున బుద్ది 


మంతుల యందు కలిగిన ఆలోచన సత్యజబిజ్ఞా సాత్మకముగా కొనసాగి 
(కొత్త (కొత్త వాదములు బయలుదేరినవి. అందులో ఈ అస్తిత్వ 
వాదమును ఒకటి. దీని నెవరు కనిసపెట్టినారనికాదు ఇది మొదట 
(పథానముగా ఎవరియందు కన్సించుటకు మొదలు "పెట్టినదనగా 
కియెర్కుగార్ను ((మమయుల 64ఉ4ఉ్యల) పేరును చెప్పుచున్నారు. 
ఇది తత్వ, విచార ధారారూపము గనుక భగవంతునితో మతముతో 
వద్దన్ననూ సంబంధముం౦ండక తప్పుదు. 


ఆ కియెర్కు గార్జు (క్షెస్తృవుడు. భగవంతుడున్నాడు. 
ఆయన పంపించిన (క్రీస్తును కలడు. వారిద్దరును ఏరూపమున 
ఎక్కడ కలరన్నది గార్జు జిజ్ఞాస. వారు నిరుపాధికులు గానున్నారు. 
అందువల్శ ఒకటిగానే యున్నారు. ఉన్నారని చూపించుటకు వీలు 


లేదు. వారి యునికిని అనుభవించుచు లేరని చెప్పుట కుదరదు. 
అందువల్బ మనుష్యులయందనుభూతి రూపముగా భగివంతు 
డున్నాడు. మనుష్యజీవితమే అనుభవపరంపర. భగవంతుడు 


మనుష్యునకు తన జీవితమునకం మె భిన్నముగా లేడు. జీవితమనగా 
మనోవాక్కాయములతో ప్రవర్షించుట. పరిశుద్ధ లక్షణముచేత 
నది భగవన్మయము. భగవన్మయత్వమే మనిషియొక్క అస్పిత్వము. 
నునిష్కి అస్పిత్వమునుబట్టి వాని వ్యక్తిత్వము రూపుగట్టుకొనును. 
మనిషి తనలోని తన భగవ లక్షణముయొక్క అన్వేషణమే జీవితముగా 
బీవించుటయే అస్నిత్వము. అస్పిత్వముగల వ్యక్షి యనగా నట్టివాడు. 
తాదృశమ్మెన వ్యక్షిత్వమును రూపుగట్టుకొననీయని మత, సాంఘిక, 
రాజక్రియాది వ్యవసా ధర్మ సమస్తమును అస్నిత్వముగల వ్యక్తి 
తన స్వాత్మ (ప్రబోధము ననుసరించి (తోసి రాజనవలయును. 
స్వాత్మ (ప్రబోధ లక్షణమే మత ,(పతిపాదితమ్నెన భగవల్శత్షణముకాని 
భగవలక్ష్షణము. ఆ విధముగా మనిషి తనకు తానభిముఖుడ్నె 
అంతర్ముఖీనమ్మె న (బతుకు (బతుకుటయే అక క. ఇది 
గార్డు జిజ్ఞాసావాదము. | 


కియెర్కు గార్జుకు చివర పది సంవత్సరాలు సమకాలికుడుగా 
పుట్టిన నీట్‌ షే ఈ అస్నిత్వవాద దృక్పధమును తాను పునరాలో 
చించుచు ఇరువదియ శతాబ్బమున కందిచ్చినాడు. ఈయన మనిషి 
యందు సంకల్పశక్తి నొకదానిని గుర్తించినాడు. మనిషి తన మనో 
వాక్కాయ కర్మలచేత, తన స్వయం నిర్ణయాధికారముచేత, తన 
స్వయం సంకల్పముచేత, తన జీవితమునకు ఒక విలువను ఒక 
అర్హమును సమకూర్చుకొనుటను అసి సృత్వముగా (పతిపాదించినాడు. 
కియేర్కు గార్జు వాదమునందు కన్పించని పురుషకార లక్షణ 
మొకటి స్పష్టముగా నీట్‌ షే వాదమునందు కన్పించు చున్నది 


ర్‌5్‌ 


కల 


సంకల్పము తదనుగుణమ్మెన సాధన ఈ రెండును మనిషి అసి నిత్యము 
నకు మూలము. అంతఃకరణమునందలి స్వయం 'పేరణమొక్క కే 
సంకల్పకారణము. అట్టు వ్యక్తి ధర శ్రముననుసరించియే వ్యక్తి 

పోవలయునుగానీ బాహ్య వస్తు వ్యవసా ధర్మముల ననుసరించి 
పోరాదన్ను సూూతముండనే యున్నది. 2 


ఈ ఇరవదియ శతాబ్బమున. తమ అస్పిత్వవాద దృక్పథము 
చేత సాహిత్యమును మిక్కిలిగో (వభావితము చేసిన మేధావులలో ఇద 
రిని పథానముగా చెప్పవలయును. ఇద్ద రికీ నోబెల్‌ బహుమతి (పక 
టింపబడినది. 'ఒకాయన బహుమతి నరదుకొన్నాడు. మరొకాయన 
నాకు వద్దన్నాడు. అందుకొన్నది ఆల్బర్జు 'కేమూస్‌ (4ఉముమిను 


0యోంన--190 7లో వద్బన్నది జీన్‌ పాల్‌ వ (యు 
ర 


ఆల్బర్బు 'కేమూస్‌లోని అస్తిత్వ విచారణ కీలము మీద ఫాొసిస్తు 

జర్మనీ, దుర్శాకమణకు గురియ్మెన, (పతి సామాజిక వ్యవస్థా 
ధర్మము కూడా దాని లక్ట్ష ణమును కోల్పోయిన, అన్ని విధాలా ఛిన్నా 
- భిన్నమ్మెన, 
అయిన (ప్రాన్సు జీవిత (ప్రభావము (పథానముగా నున్నది. “మనిషికి 

బతుకుమీద ఆశ నశించి, బంధుమితులమీద (పేమాభిమానాలు 
ఇంకిపోయి, కర్పవ్యము విషయమున మౌఢ్యము (పబలమ్మె నిరాశా 
నిస్ప ఎహలతో చచ్చేదాకా (బతుకుటయే జీవితముగాన్న్టె న పరిస్కితులు 
మేధావులనూ, రచయితలనూ కలవర పెట్టక మానఫు. మనిషీ తన 
జీవితానికి తాను పరాయివాడుగానూ, ప్రవాసితుడుగానూ, అయి 
పోవుచున్న వ్నెనము నాయన చూచినాడు. ఈ. జగత్తు ఇంత అసం 
బద్ధముగానూ ఉండుటకు వీలున్నదన్న సత్యమాయనకు 'పతీతికి 
వచ్చినది. జీవునకూ వాని జీవితమునకూ సంబంధము లేకపోవుట 
నటునకూ నాట్యఘునకూ సంబంధము లేకపోవుట వంటిది. వట్టి 
రసాభాస వ్యవహారము. అసంబద్దత యనగా అదిత. ఆయా జీవుల 


మనోవ్యధాభర వివశత్వ ._పవృత్తి చేశ జీవితము లసంబద్ద్భములుగా | 


తయారగును. జీవిత పరమార్శ్యమే అసంబద్బత యన్నంతవరకూ 
'కేమూసుపోయినాడు. అట్టు 'డేవిత పరమార్థ మును చి(తించెడు 
సాహిత్యము అసంబద్న సాహిత్యము. ఈ “పీరు పెట్టు కొని నాటక 
సాహిత్యమూ, నవలా సాహిత్యమూ యూరోపియను భాషల 
యందెక్కువగానే వచ్చినది. మానవజన్మము యొక్క మహనీయ 
లక్టృణమును ' జారిపోయిన దానిని చక్కదిద్పుటకు ఆల్బర్భు కేమూసు 


జల మనోవ్యధాభరవివశత్వములను ( 29801366 ఇమిడే ఇసకయూరే ) 
తాత్త్విక విచారణకు "పెట్టి రచనలు చేయుటచేత ఆ తరువాతివారి 
కాయన అస్పిత్వవాద సాహీత్య నిర్మాతలలో అ(గగణ్యుడ్నె నాడు. 
ఆసంబడ్భ సాహిత్యమునకు, పరమార్శము అసి త్వ నిరూపణము. 
ఈ జగ్భతృవృత్సి ఎంత అసంబద్ద ్ముగా నున్నను మనిషి తన 
అస్పిత్వమును గూర్చిన తెలివిని తాప పొందినప్పుడు న 
ముగా జీవితమునందలి అసంబద్దతా లక్టృణములను కనీస స్పీతి 

దింపగలడు. ఆసి పు గూర్చిన తెలివికి మృత్యువు ముఖీము 
నందు విశ్వము పరిసమాప్తీని , పొందుచున్నదనియు, జనన మరణ 


ముల మధ్య జగత్తుతో పొత్తు పొసగని అనుభవ పరంపరగా జీవి 
తము సాగుచున్నదనియు, మనిషి గుర్తించి' జగద్వ బ్రవస్నా ధత్మము 
నటుంచి ఆత్మధర్మ వ్యవన్మకు అసి స్పిత్వమును, సాధన చేయవలయు 


" ననియు, దానికి మూలబలముగా మృత్యువు తప్పించుకొన రానిదన్న 


గట్టి , నమ్మకముండవలయుననియు, ఆ పరిస్టి, తిలో తన అసంబద్ధ 
జీవితమునకు మూలముగానున్న తన మనోవ్యవధలు తన పొత్తు నై 
సహింపని జగద్వా్యాపార వ్యవస్ప తనకు తెలియకుండ తనకంట 


“గటి శ్టీనదన్న దృఢవిశ్వాసముతో జగత్తును తృజీకరించుటద్వారా 


అస స్ట్టవ్యస్త “మునూ, ఎటుచూచినా అసంబడ్వ, మునూ 


ఓ 


మృత్యువెట్ళు ను తప్పదు కనుక తనకు మిగిలిన తనను ఆ లోపల 
వ్యకీ కర్శించుకొనుట యొక్కళే చేయదగినదిగా నెరిగి (ప్రవర్తించు 
టయే ప్‌ర్ష ముగా అల్బర్బు కేమూసు ఆలోచించినాడు. * 


ఇరువదియ శతాబ్బ ము బహాజేశములి బహుభాషల బహు 
విధముల భగవంతుని యునికిని (పశ్నార్భమునకు మార్చి లేమిని 
సమాధానముగా చూపించినడి. జీన్‌పొల్‌ సాాతే మొదలయిన అస్నిత్వ 
వాదులా విషయమున అభినివేశముతో (పవర్షించి మొనవ జీవితము 
యొక్క అసహాయతను భయవిహ్వలత్వమును చూపించి అసహాయ 
శూరతను అస్తిత్వ లక్ట్రృణముగా చెప్పురి. 


భగవత్సాక్నాత్మారమును పొందుట. యొక్క వ్యక్తి 
అస్పిత్వమునకు నిదర్శనమనీ, అందుకు (పతిబంధకముగా నున్నది 
విధి-మృత్యువు; శూన్యము-నిరర్భకత; పోపము-శిక్ట్ల-ఈ మూడు 
ద్వంద్వములను గూర్చిన అనవగాహన యొక్క పేయన్సీ దానికి విరు 
గుడు అజ్జ్బానమునకు జ్ఞా నమునువలె సదవగాహనయేయన్కీ అందు 
వలన నయ్యోడు భగవత్సార్నా త్కారము స్వానుభవ విషయమనీ, అది 
అతి-.మానసమూ అనిర్వచనీయమూ అన్నీ మనిషి _శాస్త్రముమీద 
విశ్వాసము. కలిగి స్వస్వరూపాను సంధానముచేత ధ్నెర్యమును పొంది 
విజ్ఞాన మార్నమున విహరించుటయే అస్ప్నిత్వమనీ పాల్‌- టిల్మిచ్‌ " 
వాదమును క పూర్తి పురుషకార లక్షృణమునకు ద్నె న వానుకూల్యమును 
భావించు వాదముగా చెప్పవచ్చును. 


" కియెర్కు గార్జ్హు అంతర్ముఖీన లక్టృణముగల నివృత్తి 
మార్గముగా (ప్రతిపాదించిన దానిని నీట్‌ షే బహిర్ముఖముగా [పవృ 
త్త కీ తిప్పి పురుషకారమును పె స కితెచ్చి మాట్బాడినాడు. ద్నెవము 
నసలే తక్కువచేసి సంకల్పమును ప్రథానముగా చెప్పీన సాతే వాదము 
సామాజికులయందు “తనలో తానూ “తనకు తానూ” “ఇతరుల 
కొరకు తాను” అని మూడు పొరలుగా అస్పిత్వమును అనివార్య 
ముగా చూపుటలోని ఆంతర్యము 'నింకను విచారింపవలయును. 
ఈ యందరలో ద్నెవమానుషములకు సమ ప్రాధాన్యమిచ్చి ఆలో 
చించిన పాఠ్‌టి్టి (న వాదమును కూడా నిదానముగా వినవలయును. 
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60డవ (పపంచ యుద్ధానంతర కాలమున. [కమ[కమముగా 


ఈ అస్పిత్వవాదము తన అసంబద్దతా లక్ష్మణముచేత సంప్రదాయ 


లక్తృణములయిన సాహితీ సంస్కృతుల మూలతత్వములనూ, విలువ 
యి హ్‌ 4 


త6ి 


అస్పిత్వవాద అసంబద్భ సాహిత్యము 


లనూ, విశ్వాసములనూ కూలగొట్టుటకు కంకణము కట్టుకొని 
బయలుదేరినదా అన్నటు పరిణమించినది. నెమ్మది నెమ్మదిగా 
ధర్మమూ, విజ్ఞా నమూ, కట్టు బాటూ ఈ మొదలయిన నాగరక 
లక్థ్ష న మనిషి కావరయునని వ్వైదొలగుటకు (పేరణ 
గానూ, నత్నాసిగానూ ఈ అసంబద్ధ సాహిత్యము (పపంచ భాషల 
యందభివృద్ని యగుచున్నదనీ చెప్పవలయును. 


ఎవని జీవిత సత్యము వానికి పరమార్శమనీ డొని నిరూషణము 
నకే సాహిత్యము (పయత్నము చేయవలయు ననుటయు, ఆ జీవిత 
చ జనిస్టానములను వారి వారి (పకృతులయందే అను 
(ప్రవేశించి గుర్తి రపవలియుననుటయు, జీవితమనగా భయము, 
ద్వేషము, ఆందోళన, అవిశ్వాసము, అవినీతి అధర్మమూ---ఇవే 
అన్నట్టు చెప్పి మనిషిని సమాజమునుండి వేరుచేసి తీసికొనిపోయి, 
వానిని చూచి వానికే గుండెలు పగులునట్ళు చేసి చూపుటయే విధా 
నముగానున్న ఈ అసంబద్ద్బృ సాహిత్యము జీవీతమునకు దర్పణ పట్టు 
చున్నదనుట నిజమేయ్మె నను భయావహాముగా నున్నది. మొత్త, నన 
మీద చూడగా ఈ వ్యవహారము న్నె తిక సాంఘిక ధర్మ నిర్జ్హయ 
ధోరణి విమర్శనమును కాదని (పక్కకుపెట్టి, మనస్తత్వ విట్హాన 
విమర్శనముగా బయలుదేరి దానిని మించి స్వరూపకళా (౦షమతీ 
12వగ%0) విమర్శన ధోరణి కనుకూలముగా ఈ సాహిత్యము పోవు 
చున్నటున్నది. మరియు నొకవిధముగా కామ్మ కోధాది (పకృతి సిద్దము 
అయిన పాశవిక (పవృత్తులతోడి వ్యక్తులను నిర్నోషులని చెప్పెడు 
(ఫాయిడ్‌ మతమునకును ఈ అస్నిత్వవాద అసంబడ్ద సాహిత్యము 
నిదర్శనముగా నున్నది. మృత్యువును పెద్దగాచేసి భయాందోళనము 
లను కల్పించి, హాన్యాస్పదములుగా నిరూపించి, సశుమనః (పవృత్తుల 
చేత మానవతను పరమ రాక్టృసముగా (పదర్శించుటయు, మనిషిని 
సంఘమునుండి, చరిత _పభావమునుండి తొలగదీసి వాని (పకృతి 
ననుసరించి వానిని విచారింపవలయు ననుటయు ఇవన్నియు -ఈ అసం 
బద్ధ సాహిత్య నిర్మాణ శిల్ప మర్మములుగా గ్రహింపవలయును. 
మరియు ఈ యన్నింటికిని తోడుగా ఈ సాహిత్యము చైతన్య 
(సవంతి రచనా లక్థ్మణ లక్షితముగా నుండుననియు చెప్పుచున్నారు. 
పందొమ్మిది ఇరువదీ శతాబ్బ ములలో కళాసాహిత్య రంగములయందు 
యూరపుఖండ దేశములు న దేరతీసిన వ్యక్తీ కరణ వ్వైెచిటతి 
వాదము, అధివాస్తవికతా వాదము, (ప్రతీక వాదము, (పయోగవాదము, 
నిరాశావాదము, అహంభావవాదము ఈ మొదలయిన చితవిచిిత 
ధోరణుల అంశలన్నియును కొద్పిగానో, గొప్పగానో ఈ అస్నిత్వవాద 
అసంబద్బ సాహిత్యమున చోటు చేసిగొని యున్నవి. తాము అస్తిత్వ 
వాద పక్ట్త మువారుగా ముఖ్యముగా నాటకములు (నవాయుచున్న (_ఫెంచి 
ఇంగ్నీ షు “అమెరికను భాషా రచయితల రచనలన్నియును అసంబద్భ 
సాహిత్యముగానే (పసిద్దములుగా నున్నవి. 


జర్మను వ్యక్తీకరణ వ్వెచితివాదము. (మిగ25న10. 
వవ్‌ (ప్రభావము ఈ శతాబ్బపు కళాసాహిత్యాలమీద రకరకాలుగా 
పడి అంతకు ముందునుండియున్న ఆచార వ్యవహార ' సంపదాయా 


అన్నింటినీ తల్మకిందులు చేసినది 6 . అన్ని అస్పష్ట్టృతలకూ, అన్ని 


అవలక్ట్రణాలకూ అదే మూలము. ఆ విధముగా (_పయోగవాదము 
యొక్క పుట్టుకకునూ అది దోహదము చేసినది. అసలీ వ్యక్తీకరణ 
వ్వైచితివాదమునకు (రణ నిచ్చినది అస్పిత్వవాద (పవక్తలలో 
నొక (పముఖుడుగా చెప్పబడుచున్న నీట్‌ షే. (1206508339) 


ఈ వాదము వారి దృష్మిలో ఈ ప్రపంచ పరిస్టితులన్ని 


- యును మనిషిపట్ట నిష్కరుణముగా (ప్రవర్తించి వాని అస్తిత్వ 


మును హాస్యాస్పదము చేయుచున్నవి. మనిషి తన వ్యక్తిత్వమును 
తాను నిలబెట్టుకొను (పయత్న మేమా(తము చేసినను ఈ దుర్మార్ష 
(పపంచము ఆ [(పయత్నమున్ను వమ్ముచేసి వానిని నవ్వుబొట్టపాలు 
చేయక ఊరుకొనదు. ఈ కరుణ భయానక తత్వాలను సన్నివేశ 
కల్చ్పనముగా, పాతల మనస్తత్వ చ్మితణముగా, వారి వారి ఆంగిక 
వాచిక (ప్రవృత్తుల నిరూపణమువల అంతశ్చేతనా వ్నెచ్చితిని 
(పదర్శించుటగా మొత్తముమీద విలక్టృణముగా సాహిత్యమునకు 
విషయములుగా చేసి (ప్రపంచ విద్వేషమును (పతిపాదించుటనుండి 
అసంబద్ధ సాహిత్యము (పారంభమగుచున్నది. ఇందులో ప్యాతలయిన 
ఉత్సవి(గహాలకువలె ఎవరో కదిళించగా కదులు 
చున్నట్టు వ్ర ఉద్బేశ్యములును లేనివారివలె (సవర్షించుట, వారి 
మాటలు అర్భరహితముగా, వట్టి వాగుడుగా నుండుట--ఆ (ప్రవ 
ర్హ్వనా ఈ మాటలూ రెండూ అర్భముకాక సామాజికు లిది యేమని 
అయోమయములో పడుట ఈ సాహిత్యకారుల ఉద్చేశ్యము. సాహి 
త్యము ఆనందించుటకు కాదు. ఆలోచించుటకని సామాజికులు 
తెలిసికొనుట వ్యక్తీకరణ _ వ్వైచ్యితివాద తాత్పర్యము. 
తాత్పర్యములలో నొకటి... తను తాత్పర్య మీడేరుటకు సాహిత్య 
(ప్మకియలయందు అసం బద్దృతనే కల్పింపవలయును అప్పుడుగాని 
సామ్తాజికు లిదేమ్మిటాయని నిలబడి ఆలోచించరన్న ఉద్బేశ్యముతోనే 
అసంబద్భ సాహిత్య రచన మొదలయినది. ఇట్టసంబద్దతను సాహిత్య 
గుణముగా మార్చిన్‌ ఎనస్నిన్‌ (ఎకతములు 25న[యము.. నిరూపిం 
చుచు [గంథమును (వ్రాసి సిద్దాంతమును చేసెను. 7 


మనుష్యులు 


కనీసము 


సాహిత్య (ప్మకియ అది యేడద్నెననూ దాని లకృణము లక్ధ్న 
ణమే కాదు. కథేతివృత్త నిర్మాణముతో ఇక్కడ పనేలేదు. పరిస్థితులు 
వ్యక్తులు వేష భాషా _పవృత్తులు ఇవే (పథానము. ఇక్కడి 


ఈ వ్యక్తులు మరేవేవో అర్జాలకు చూపుడు (వేశ్తాకాని అంతకంకే 


మరేమీకాదు. అందువలనే “మాటల్నోనూ, చేతల్మోనూ అర్భము 
లేకపోవుటూ, అసందర్భముగా కన్పించుట. ఇదరతయును ఇక్కడ 
రచనా శిల్పము. అందువల్స అవి తా మేయే అర్జాలకు (పతీకలుగా 
ఉన్నవో ఆయా అర్జాల వస్తుస్మితి లక్ట్మణమును (వతీతికి తీసికొని 
రాగలుగుచున్నవి. ఈ సాహిత్యమునకు సమకాలీన సమాజ జీవిత్ధము 
నందలి ఒక్కొక్క (కొత్త కోణమును ఒక్కొక్కసారి నట్టు తెగ 
గొట్టుచు దున్నుటయే (ప్రధానము. అది (కొత్తకోణమనిపించుటయే 
ముఖ్యము. విలక్ట్మృణ (పకృతి భావాలకు ఒకచోట సమావేశమే అసం 
బద్భము. అటు సమావేశ పరచగలుగుటయే రచయిత పనితనము. 
ఈ పనితనముయొక్క పరమార్శ మేమనగా ఆలోచనగల వారిముందు 
మానవ జీవితములోని ఒక (కొత్త కోణము సమస్యను (ప్రదర్శించి 


క? 


భారతి 


చక్కగా పరీక్ష కు నిలబెటు ట, ఎటు తీర్చుచెప్పవలయునో ఆలోచన 
యలు ళు ఈ, స్‌ 

గల వాడాలళోచింప వలసిన పరిస్కితి కల్పించుట. ప్పెకి ఎంత అసం 

బద్భమో తోపల అంత సంబద్ద్భము. దీనిని లోనారసి మేలనవల 

యును. స్పెన జూచినచో వట్టి గోల. జీవితము నెంత విలక్మృణ 

ముగా (పదర్శించిన అది. అంతగా అసంబద్ధ సాహిత్యమునందు 

మేలు బంతి. 1 


మొత్తముమీద క థేతివృత్త మునకు [పాధాన్యములేని, పాాతలు 


వాస్త్రవికముకాని, 'భాషావ్యవహారము. గాసట బీసటయ్మెన, పరిహాస 
పరివేదనములు కళిసిపోవుచున్న, ఆనందించుటకుకాక సామాజికులకు 
ఆలోచించుటకు _పేరకముగానున్న, మనిషి అంతశ్చేతన యందున్న 
చైతన్య సవంతి గతి విశేషాలను (ప్రదర్శించు సాహిత్యము అసంబద్ధ 
సాహిత్యము. పరిసితుల చేతిలో మానవ జీవిత పరమార్శ తత్వ 
మును వ్యాఖ్యానమునకు సిద్దము చేయుటయే దాని [పయోజనము. 
ఆ పరమార్శతత్వమునకు ,(పాతినిధ్యము వహించి నిలబడగలిగినవాడే 
అస్నిత్వముగల వ్యక్తి, ఈ విధముగా అసంబద్దతాస్తిత్వములు 
కలిసిపోవుచుండుటయే లక్ట్మణముగా నున్నది. 


పందొమ్మిదవ శతాబ్బము చివరలో భగవంతుడు చచ్చిపోయి 
నాడని నీట్‌ షే పెట్టిన కేక చాలమందికి నిజముగానే వినిపించినది. 
దానితో స్వర్శ నరకాలు పోయినవి. ధర్మా ధర్మములు పోయినవి, 
మంచిచెడ్డలు పోయినవి, నీతి నియమాలు పోయినవి. అన్నియును 
పోయిన పరిస్టితులలో మానవుని అంతస్సత్వము దానంతటది దాని 
కొరకది సముదాత్తమ్నెనదని అట్ముండుటయే దాని అస్పిత్వమునకు 
లక్షణమని నిరూపించుచు బయలుదేరిన సాహిత్యము పరిస్పితులే 
వ్యవస్థృకును సంబద్ధృములుగాలేవు గనుక అసంబద్దృతనూ, అన్నీ 
పోయిన తరువాత కూడా మనిషి ఉన్నాడు గనుక అస్నిత్వమును 
జోడించుకొని పోవుచున్నది. అటువంటి పరిస్పితులలో అస్నిత్వ 
మెంత కష్టమో ఈ సాహిత్యము _పదర్శించుచున్నది. ఈ 
అసంబద్ధ వాతావరణ మొక్కొక్క దేశములో ఒక్కొక్క విధముగా 
నున్నది. అమెరికాలో అసంబడద్డ వాతావరణము నీగో జీవిత 
సమస్యాకోణములను ఆవరించుకొని యున్నది. మలొక దేశములో 
మలొక విధముగా నుండవచ్చును. ఏమ్మెననూ మనిషి మనుగడకూ, 
వాని అస్పిత్వమునకూ భంగము రాకూడదనియూ, వచ్చుచున్నప్పుడు 
నాగరకతా లక్షణములని నీతిని, ధర్మమును, .ద్నెవమును నమ్ముకొని 
కట్టుబాట్టుకు లోబడి యుండక మనిషి కావలయునని తిరుగ 
బడుటద్వారా న్నెదొలగి తన. అస్పిత్వమును తాను తన ఆత్మ 
ష్నెైతన్యముద్వారా నిరూపణముచేసికొనవలయునన్న పరమార్శ మునకు 
(పేరణగానూ వత్తాసిగానూ ఈ అసంబద్ధ అస్తిత్వవాద సాహిత్యము 
నడచుచున్నది. 


వ్యక్తియొక్క అస్పిత్వ వ్న్వెశిష్ట్య్య మెప్పుడును కలద్బు 


పమాణమంతఃకరణ [పవత యః & -- ఈ | పమాణమును 
( (ఫన్‌ ( 

పమాణము చేయుటవచేథనే కదా విశ వ్యాపి ని పొందిన మహనీయ 
| న్ద్య్‌ వ్యాబ్బ్వ, 


నాటక మొకటి భారతీయ సాహిత్యమునందు వెలసినది! అంతవరకు 
నిజమే కానీ కాళిదొసుకు . అస్పిత్వవాద' దృక్సృథము లేదు. ఉన్నచో 
వ్యవసా ధర్మములతో సంఘర్షణకు దిగి దుష్యంతుడు తన అస్తిత్వ 
నిరూపణముకొరకు తిరుగుబాటు చేసియుండెడువాడు.  అట్నుకాక 
కాళిదాసు దుష్యంతుని వ్యక్షి నిర్జయమును వానికి తెలియకయే 
అది వ్యవస్మాధర్మమున కనుకూలముగా నుండునట్ళు కర్పించినాడు. 
ధర్మార్హ కామమోక్షస్టితి రూపమైన వ్యవస్తాధర్మమునకు లోబడి 
నిర్వహించుకొనిపోయిన వారినే అస్పిత్వముగల వ్యక్తులుగా ఆదర్శ 
పురుషులుగా అప్పుడనుకొన్నారు. బాధ్యతా నిజాయితీ ఆత్మపరీక్ట 
ఇని మనుష్యులయం. దెప్పుడును కీలకగుణములే. అందుకనేకదా 
అప్పుడు దుష్యంతుడు తన మనస్సునకున్న ఆర్య లక్టృణమును 
చూచుకొన్నది ! ఆ మీదట కదా తన సత్పురుష లక్టృణము తనయం 
దుండియే తాను _పవర్షించుమున్న ట్మాయన నచ్చ చెప్పుకొన్నది ! 
ఈ విధముగా వ్యక్తి తనతో తాను సమాధానపడిపోవుట వరకు 
నిస్సంశయముగా అస్పిత్వ వాదమే. వ్యవస్పృతో సంఘర్షణ మప్పు 
డుద్దేశ్యముకాదు గనుక దానినింత సెద్దచేసి అదే. జీవితముగా 
(వాయలేదు.. మరియు దుష్యంతుడు శకుంతలను చూచినాడు. 
వెంటనే వానికి కణ్వమహర్షి “అసాధుదర్శి'గా కన్నించినాడు. అదొక 
అనుభవము. కుసుమ మివ పినద్దం పాండు ష్మతోదరేణ--సరసిజ 
మనువిద్భ్ధం శ్నెవలేనాపి రమ్యం -- కుసుమ మివ లోభనీయం 
యౌవన మంగేషు సన్నద్దవ్‌ా--ఇదంతయు నొక అనుభూతి పరం 
పర శకుంతలను చుట్టుకొని కలిగినది. ఇంతవరకు ఈ యను 
భూతిలో చిత్హశుద్డిని శంకింపవలసిన దేమియునులేదు. శకుంతలను 
గూర్చి _పియంవద అనసోయతో ఈమెకు అత్మ మనోనురూపుడ్జె న 
వరుని పొందవలయునని యున్నదన్న వాక్యార్ద్యము దుష్యంతుని 
చిత్తశుద్దిగల యనుభూతి (ప్రవాహము నడ్డగించినది. శకుంతల 
మనోరధము దుర్శభముగా ననిపించినది. ఎందుకనగా (బోహ్మణు 
లలో అట్టివాడుండడు. ఇక్కడ వ్యక్షిధర్మమునకు వ్యవస్నా 
ధర్మముతో. సంఘర్షణ. _ దానిని కొనసాగింపక వెంటనే వ్యవస్శా 
ధర్మములోని మరొక పాయను పట్టుకొని కులపతికీమె అసవర్శ్మ 
'శ్నేతమునందు కలిగియుండును ఇక సంశయములేదు ఈమె కత 
పర్మిగహక్ట్మమ అని నిర్ధయమునకువచ్చినట్టు చెప్పుటచేత వ్యవసా 
ధర్మమును వ్యతిరేకింపకుండగనే దుష్యంతుని యందు వ్యక్తి అస్పిత్వ 
వ్నెశిష్ట్య్యమును ముఖ్యముగా చూపించిన బ్నె_నది. వ్యవస్థాధర్మము 
మీద తిరుగుబాటు చేయుటనే అస్ఫిత్వవాదమునకు ముఖ్యముగా 
చెప్పక వ్యవస్మాధర్మము యొక్క విశ్వ (శేయోలక్టృణమునందు బద్బ్భా 
దర బుద్ధితో (ప్రవర్షించెడు వ్యక్సి వ్నైశిష్ట్య అస్నిత్వము చెప్పి 
నప్పుడు కాదనవలసినదుండదు. కాన ఇప్పటి ఈ అస్బిత్వవాద 
అసంబద్ధ సాహిత్యమునందు వ్యవస్థృమీద తిరుగుబాటు ఒక్క క 
ముఖ్యముగా నన్నది గనుక ఈ వాదమును కాళిదాసాదుల వద్దకు 
తిసికొనిపోరాదు. 


భగవద్సీ తవద్ద్చ కసలే తీసికొని పోరాదు. కి వ్యవసా ధర్మ 
మును (తోసి రాజని వ్యక్తి ధర్మము (పవర్షించుటను గీతాకారుని 
మతముగా చెప్పరాదు. స్వధర్మమును ,శ్రీకృష్టుడు (_పబోధించిన 


త్‌ 


అస్తిత్వవాద అసంబద్ధ సాహిత్యము . 
నం ప లై యల 


మాట నిజమే కాని--అది ఇప్పుడు మన మనుకొనుచున్నట్టు వ్యక్తి 
ధర్మము కాదు. అళ్ళే ఆయన చెప్పిన పరధర్మము మన వ్యవసా 
ధర్మము కాదు. . గీతాకారుడు పేర్కొనిన [శేయోదాయకమ్నెన 
స్వధర్మమును భయావహమ్మెన పరధర్మమును రెండును వ్యక్తుల 
ఇష్మ్టానిష్టృములతోనూ, 


ద్యేషములతోనూ సంబంధముకలవికావు. అనుష్మ్వింపదగినవియు 


కావు. ఆ శ్యోకమునకు దగ్గరగా .భారతమునందొక పద్యమున్నది. 


ఆ పద్యముచేత ధర్మరాజు విషయమున .వబోధింపబడిన ఆత్మ 
కులార్జ కర్మ సంసేవన తత్వరత్వమే అక్కడ ఆ శ్‌ కముచేత 
అర్జునుని విషయమునను (వబోధింపబడినది. అర్జునుడు యుద్దము 
చేయుటయు, ధర్మరాజు: రాజ్యము చేయుటయు రెండును కులధర్మ 
ములే. కులమనగా వ్యవస్త యేకడా ! వ్యవస్త ఎవరికి ఏ ధర్మమును 
ఠా గ 

ఏర్పాటుచేసినదో వారికి అది స్వధర్మము. వ్యవస్తృచే్‌ తనకు నిర్చే 
శింపబడని ధర్మమంతయు వ్యక్తికి పరధర్మము. ఇది భయా 
వహము. అది (శేయోదాయకము. 


మన మనుకొనుచున్నట్ళు విచారించినచో వ్యక్తి వ్వైశిష్ట్య 
నిరూపకమ్నాన ఆత్మధర్మము అర్మునుని యందప్తుడు యుద్ధము 
చేయవద్దనికదా చెప్పుచున్నది. అది స్వధర్మము కావలయును* అదే 
(శేయోదాయకమన్న అభ్మిపాయము (శీుకృష్టున కున్నచో ఇంత 
భగవద్నీత ఎందుకు అసలు సంగతి యేమనగా వ్యవసా ధర్మము 
నకు వ్యక్తి బద్బుడ్డెపోవలయును. వ్యక్షికి స్వధర్మ పరధర్మములను 
వ్యవస్పృయే నిర్ణయించును. ఈ నిర్ణయము లెందుకనగా వ్యక్తుల 
(పకృతు లెప్పుడెట్ళు పనిచేయునో ఎవరికిని తెలియదు. అవి రాగ 
ద్వేషముల నెట్టు కల్పించుకొనునో, చెప్పుట కష్టము. ఆ యీ 
పరిస్థితులను తట్టుకొనుటకు వ్యవసా ధర్మమును వ్యక్తులే సిద్ధము 
చేసినారు. అదంతయు (పకృతి. ఇదంతయు పురుషకారము. దీనికి 
శాస్త్రమనియు పేరు. స్వధర్మమునందు ద్వేషమును, పరధర్మము 
నందు రాగమును_ (పకృతి కర్ఫితముల్నె రాగా విమర్శన రూపమ్మెన 
పురుషకార శాస్త్రమును (పబోధించి భగవంతుడు తొలగ దోసినాడు. 
అంతఃకరణ (పవృత్సులు శ్నాస్త్రపరీక్టలకు నిలబడ గలిగినప్పుడే అవి 
(పమాణములు. అందువల్టృ గీతాకారుడు చెప్పిన స్వధర్మ పరధర్మ 
ములు రెండును వ్యవసా ధర్మములే. ఆ స్వధర్మము మన వ్యక్తి 
ధర్మముకాదు. స్వభావ నియతమ్మ్నాన కర్మయన్నను, సహజ కర్మ 
యన్నను ఆ వ్యక్షే ఏ వ్యవస్త్హా నియత ధర్మమునందు పుట్టినాడో 
ఆ వ్యక్తికి ఆ జన్మసానమే కర్మధర్మమును నియమించుననియు 
అదే వానికి స్వధర్మమనియు వ్యవస్థను (తోసి రాజనగల వ్యక్షి ధర్మ 
మును గీత స్వధర్మముగా చెప్పుట లేదనియు అట్టు చెప్పుట దాని 
యౌ చిత్యమునకు భంగమనియు తెలియవలయును. మన అస్పిత్వ 
వాదమున కనుకూలమ్మె న మరికొన్ని శ్వ్హాకములను గీతనుండి ఉద్ద 
రించి వ్యస్తృముగా చూపవచ్చును. గానీ (పకరణ యోగ్యతను తొల 
గించి మనము చెప్పినళక్ష్ళు మలొకరు చెప్పవచ్చును గనుక మనము 
చెప్పరాదు. అదియునుగాక పరం పరా్యాకమమున _ (ప్రాప్పించెడు 
శాస్త్ర విద్యా పామాణ్యము నంగీకరించి (పవర్షించెడు గీతాశా.స్త్రము 
““వ్యక్తిజీవితము (పవర్హన వ్యవస్థృను వ్యతిరేకించినప్పుడు వ్యక్తి 


అనుకూల (పతికూలములతోనూ, రాగ 


ధర్మమునే ఉత్కృష్ట్టృమ్మెన విలువగా అంగీకరించి వ్యక్తినే సమ 
ర్చించెడు అస్పిత్వవాద దృక్పధ సారాంశము”'*9 ను (పబోధించు 
[ల అటి 

చున్నదని చెప్పరాదు. 


వ్యస్తృముగా అన్ని భావముల అంశాంశములును అక్కడక్కడ 
అన్ని దేశ కాలములయందును, వేష భాషలయందును అప్పుడప్పుడు 
ఎవరికో ఒకరికి సురించుచుండుట కలదు. ఆ స్యురణముయొక్క 
సుసంబద్ద లక్ట్రృణమును విచారింపవలయును. 


స్వధర్మమనగా మన యిప్పటి సమాజమునందును కులధర్మ 
మనియే చెప్పవలయునా అని. ఎవరి ఉద్యోగ ధర్మములు: వారికి స్వధ 
ర్మములు. ఒకరిపని మరొకరికి పరధర్మము. స్వధర్మ నిర్వహణమే 


_ ఇప్పటికిని [శేయోదాయకము. పరధర్మ మెప్పుడును భయావహమే. 


మరియు ఎవరి గృహస్మ ధర్మములు వారికి స్వధర్మములు. ఎవరి 
పౌరధర్మములు వారికి స్వధర్మములు. ఈ విధముగా చూచినచో 
అన్ని ధర్మములునూ ఏమా ఇక వ్యవస్థ దృష్ట్యా ఏర్పడినట్నే 
కన్పించుచున్నవి. అగుచో వ్యక్తికీ వ్యవస్పృకూ భేదమే లేదా అనియు 
ఆలోచింపవలయును. 


ఇ 

అస్తిత్వవాద అనంబడద్ద సాహిత్యముయొక్క నడక వ్యవస్సా 
ధర్మము మీద వ్యక్తి తిరుగుబాటును (పదర్శించుటగా కనిపించు 
చున్నంత మ్యృాతమున వ్యక్తికీ వ్యవస్తకూ సంఘర్షణ వచ్చినప్పు 
డల్బా వ్యక్తినే సమర్శింపవలయునన్నది అస్తిత్వవాద దృక్పథ సారాంశ 
మనుటకు ముందు నిదానించి చూచుట అవసరము. విజయ 
వంతమ్మె పెద్దగా సాధింప గలిగినదేమీ అంతగా లేనప్పుడు కూడా 


వ్యవస్థృమీద వ్యక్తి తిరుగుబాటును అస్నిత్వవాదము సమర్శించు 
చున్నదనగా దాని ఆంతర్య మేమనవలయును? వ్యవస్ప్యయందు 


తిరస్కరింపవలసిన వ్యక్తియందు పురస్కారము చూపవలసిన ధర్మ 
సూక్ట్మములేవో మానవాభ్యుదయ భావముదృష్మ్ట్యా ఆ తిరుగుబాటు 
ద్వారా 'పతీతికి వచ్చునని కావలయును. ఆ (వతీతికి అనుకూల 
ముగానున్న తిరుగుబా కే ఇక్కడ తిరుగుబాటు. వ్యవస్తాధర్మ లక్ష్మ 
ణము దేశకాలములను బట్టి మారవలసినచోట్టనూ మారక, వ్యక్తి 
యొక్క మానవతా లక్టృణమును హరించుటకు సన్నద్ధమైన పరి 
స్పితిని చూపించి అప్పుడు వ్యక్తి అంతఃకరణముచేత (పబోదితుడ్డె 
దానికెదురు తిరిగి తన యస్నిత్వమును తాను నిలబెట్టుకొనుటను 


' సమర్శనీయముగా (పతిపాదింపవలయును. అదే. ఈ సాహిత్య. ఐక 


ణము. స్వల్పవిషయములను స్వార్భములను అభిలషిం్టి వ్యక్తి ఏవ్యవస్బృ 
కెదురు తిరుగుట ఎప్పుడును సమర్శనీయ్గముకాదు. న్యవస్థృక్షెనను 
దాని మంచిచెడ్డలతో నిమిత్తము లేకుండా ఎదురు. తిరుగుటనే 
"పెట్టుకొన్న మనిషి మనిషేకాదు. వానిచేతలు సమర్శనీయములు 
కావు. వ్యక్తి నెప్పుడు సమర్శింపవలసి వచ్చినను వాని అస్పిత్వమునే 
కబళించెడు వ్యవస్నా ధర్మమునందలి అమానుష లక్ట్మృణమును 
గుర్తింపవలయును. అమానుష లక్ట్మణముయొక్క అధిక తీ వతోను 
బట్టి సమర్శించుటలోని సాందత యుండును. అసలా అమానుష 


తం 


భారతి 


ధర్మమునకే మనుష్య ధర్మమును సమర్శించుటకు పదిమందిని 
అవి అల్ల 
(పేరేపించు లక్టణ మున్నది. వ్యక్తిధర్మమును సమర్శించుట 
యనగా నిట్టుండును. 


అయినచో వ్యక్తికీ సమాజమునకూ ఉన్న అవినాభావ సంబం 
ధముకూడా విచారించుకొనవలయును. వ్యక్షికి సామాజిక జీవితము, 
వ్నైెయ్యక్తిక జీవితమూ అని రెండున్నవి. తనకు తనతోగాక 'మరొక 
రితో ఏమా తము సంబంధమున్న జీవిత విధానమ్మెననూ అది సామా 
జిక జీవితమే. ఈ లెక్కన వ్నెయ్యక్తిక జీవిత మన్నదుండునా 
ఉన్ననూ ఎంతయుండును అన్నది విచారణీయము,** అంత స్వల్ప 
మ్మైన పరిధిగల వ్చ్నైయ్యక్తిక జీవితమును విశాలమ్మెన సామాబిక 
జీవితముతో సంఘర్షణకు (పోత్సహించి వ్యక్తిని సమర్శించుటయే 
పనిగా సాహిత్య ముండరాదు. వ్యక్తిని సమాజము బలి తీసికొన 
రాదనీ సమాజమునకు వ్యకి త్యాగముచేయుచు (బతుకవలయుననీ 
సాహిత్యము (పబోధింపవలయును. సాహిత్య ధర్మమెప్పుడును అశళే 
యుండును, 


ఉపాధులను బట్టుకొని యుండెడు మానవ జీవితమున 
రెండు.వంతులు రజస్త్రమోగుణములు. అవే _పవృత్సి హేతువులు. 
వాటి (ప్రభావము సత్వముమీదకూడా పడి దానిని సరిగా పని చేయ 
నీయుట లేదు. ఇది మానవులలో మూడింట రెండువంతుల మంది 
లక్షణము. సత్వగుణము సరిగా పనిచేసియు చేయకయు ఉన్న ఆ 
ఒక వంతులో అది పని చేయుటచేత జాగ్భతిని పొందిన మహనీయులు 
మూడింట రెండువంతులకు స్పెగా నున్న తమ సోదర మానవులు 
మహనీయతా లక్టణమునకు ఎక్కిరావలయునని ఒక వ్యనస్న్టా ధర్మ 
మును ధర్మార్భ కామమోక్ష స్పితి కనుకూలముగా ఏర్పాటుచేసిరి. 
స్వయం వివేచన శక్తిగల మానవులు ఆ వ్యవసా ధర్మముయొక్క 
ఆంతర్యమును సహేతుకముగా _ తెలిసికొని దానివల్బ తనయందు 
మహనియతా లక్టృణమునకు అస్నిత్వమును చూచుకొన వలయును 
కానీ అట్బుకాక వ్యవసా దర్మ మీమాంసను వదఠి ఎవరి దృక్పథము 
వారిది ఎవరి విలువలు వారివి, ఎవరి జీవితము వారిది అని ఈ విధ 
ముగా వ్యవస్ప కనుగుణముకొని ఆచరణకు [_ప్రామాణ్యమును కల్పించు 
సానుభూతి దక్ధృతకు లక్షణము కాదు. మనిషిని మనిషిగా, వ్యక్తిని 
వ్యక్తిగా గుర్తించుట గౌరవించుట ఈ మొదలయిన అవ్యక్త 
మధుర వాక్యముల కర్చమును విచారించవలయును. సామాజిక 
వ్యవసా ధర్మ దృక్పథ 'స్యతిరేక శక్తులతోడి వ్యక్తుల యిష్ట 
(ప్రకార (ప్రవర్హ నములను అడ్మ గింపక “కొనసాగనిచ్చుట అత. 
గానీ శాంతికి మార్గము కాదు. ఎవని వ్యక్తిత్వము. వానికి ముఖ్య 
మైన దన్న మాట నిజమే. అది అనిర్వచనీయమ్మెన శక్తి కలదన్న 
మాట కూడా నిజమే--కానీ అది సామాజిక వ్యవసా ధర్మమునకు 
వ్యతిరేకముగా పెరుగుట వింధ్యపర్వతముయొక్క ఘన శిరశ్ళృంగ 
శృంగాటకములు పెరుగుట వంటిది కాదా అని ! 


అస్పిత్వవాద సిద్దాంత [(గంథ రచయితలున్నూ మరియు 
నా ధోరణి రచయితలునూ సామాజిక వ్యవసా ధర్మమని స్పష్ట 
ముగా పేర్కొని దానిని మన్నించుటను చెప్పకపోయిననూ, మనిషి 


లోని మానవత్వము నీతీ నిజాయితీ గల ధార్మిక జీవితమునకు తహ 
తహ లాడుటను మహనీయ గుణముగా చెప్పినారు. సాధు శక్తులను 
"పెంచుటకు, దుష్టశక్తులను నశింపు చేయుటకు తాను పుట్టిన 
వ్వైనము మనిషి కెప్పుడును జ్ఞా పకముచేయుచునే ఉండవలయును. 
(పపంచ పరిస్టి తులెంత అస సవ్యస్ప ముగా అసంబద్ధ ముల్నె తనను 
కబళింప వచ్చినను మనిషి భయపడి పోరాదు. వెపరికితనముచేత 
ఆత్మహత్యకు పాల్పడరాదు. అసంబడ్భతయొక్క లక్ట్య్మణ జ్డానము 
వల మనస్సమాధానమును పొంది మనిషి జీవించనే వలయును. 
అస్పిత్వవాద సామాజిక దృక్పథ మీకోణము నుండియున్నది. ఒక 
విధముగా అసి నిత్వవాద అసంబడ్డ సాహిత్యమునందు ధ్వని అత్యంత 
తిరస్క్రత వాచ్యముగా నున్నది. 


అభథోజాూ 
య 


శ... ఆర్‌. యస్‌, సుదర్శనం, తెలుగు సాహిత్యంలో అస్తిత్వ 
వాదం, (1976-77) నల ఉగాది 


ఠ లు 


ఆంధప తిక 
సంచిక. పుట 46. 
న్‌. £జయిణజమిణ రేలా 006 007613 0 ₹11జంుు 


వాం. ము అయం6601141 56 సన్‌. ఎ. చ. 
516. 


జ సుదర్శనం. పుట 46. 


లేంజమి[6 6001616245 & ౨౦౩౦007 1.024 16108 
65ంజృ7వ జ0016 110అ2966 ౨. 129. 


వ ఒన్న ర్క జా 
క్మ్‌ పి. గణపతిశ్యాస్తి, విఖ్యాత రచయిత ఆల్బర[్‌ "కేమస్‌, 


భారతి (మార్చి 1959) పుటలు 69-75. 


మెల 0. తం22మిక్కు &. 610852జస” 01 11662207 గొం7005 
(000మార. అరయంంము 1. 86. ౦౫15 546 పు కొం 
ఎడ్‌ 5ట 0ఓ 537 0186, “0 జ 20క?656 0120 శక కరర. 
అమా 66321766 01 14810053 జర 0 12020 20. 
*ే6615 * 5022082061. ౦ 18 20. 10 00066120106 6ర[6-... 
గ015 య?0166 సీ6$?660 40 జర నం 11486, 16 
20003 జర 18 560010 ట్వ”. 6005010068 116 
*661102 01 ఉపక రశపుుో 

మర్ర006 కం 16860, 2 1626102 721063 01 ౧16 
ఈజరు2 01 606 జంకడూరు. 125 + శళ 0 ఒరు 6558. 
0౫ కణకణ “రయ! 01 బొంకు 15 26121065 602- 
మోావశంజ!క ఒకరే శాజమ5060660%021 20015, 20220. శక 
305%: జే మశక 2011005 సే6 60016 5053616558, జం5ళ3రే 
3616556 


జ వెంట క. ౨. 162]. 
5. సుదర్శనం పుట 19. 

గజం మమ. శాం జంశు లా. ఉ 0164001 3200813, 
1406222037. 


(మిగతా ఉ7వ పేజీలో) 


శం 


మగని 


రరర వరత నమమను మమమతు తోపమ మయ మప మతుమ మోముతో 


బంగారపు గ్రుడ్డు పెట్లె వాతు 


న 
వ 








బంగారపు [గుడ్డు పెశే. బాతులాంటి అత వారింటి యిల్లరికం దొరికిన గోపీనాథానికి 
య (6. లు జాం ౮ 


కాలిమీద. కాలేసుక్కూచుంటే కాలం పంచకళ్యాణి గుజ్జుంలా పరుగెత్తి పోతుంటుంది. 


జ ్క 
ఒక తరి కడుపున పుట్టిన పిల్ణలే అయినా రెండోవాడు వెంకటపతికి క్షణమొక 


యుగంగా కాలం గడుస్ను న్నది. 


వెంకటపతి. సెండ్శికిక్తూడా సముఖంగా లేడు. తన పొట్టపోస్తుకోలేని నిరుద్యోగికి 


సంసార తాపష్యతయం కూడా ఎందుకు 


ఒక రోజు సినిమాలో యింటర్వల్‌ లో వెంకటపతికి “అన్నిటిలో మేల్దెన ఉద్యోగం” అనే 


ముడ్‌ (పకటన కనిపించింది. 
లా 


పరి్యశమలశాఖ కార్యాలయానికి వెళ్ళి విచారిస్నే స్వయం ఉపాధి పథకాలు తళతళా 
మెరిశాయి. 
(ప్రభుత్వమూ, బ్యాంకులూ ఆదుకున్నాయి. 
వెంకటపతి కంపెనీ తయారుచేస్తున్న ప్యాకింగ్‌ సామాన్నకు యిప్పుడు ఆగ్నేయాసియా 


దేశాల్నో బాగా గిరాకీ వుంది. 


గరగర గర షష ష మనము షన షర పషషడు కతమకు తయ టడాయాన 


బంగారు. (గుడ్డు పెటి, బాతు నిజానికి ఇల్లరికం కాదు. స్వయంగా నిరుద్యోగాన్ని 
7 ట్‌ ల | 





నిరూ శ్రలించుకోటానికి పెట్టుకున్న పరిశమే. 


గోపీనాథంలాంటి వాళ్ళను దేశం భారంగా మోసు ౦టుంది,  వెంకటపతిలాంటి వాళ్ళు 
1 శాం ఖా 


దేశాన్ని భుజాలమీద సునాయాసంగా మోస్నుంటారు. 





ఆం్యధ్యపదేశ్‌ నమాచార, పొరనంబంధ కాఖ డై రెక్టరుచే _పకటితము. 
 శ/7778 
నప తనత నమమ వ 


భారతి త్త శే . జల్నె 1977 





అన౦తరాగం౦'” 


కౌం0దరు వ్యక్నులు సమ్మానాలకోసం 'ప్రాకులాడినా, వారికి అవి 

జరగవు. తెలివి తేటలున్న కొందరు కోరి యితరులచేత 
సమ్మాానాలు చేయించుకుని తత్పందర్భంగా సంపుటాలు అచ్చు 
వేయించుకుంటారు. సమ్మానాలు వద్చంటూ చెప్తున్నా వారి సేవ 
లను మెచ్చుకుని కొందరు మెడవంచఛి, ఎలాగో వారిని ఒప్పించి 
సమ్మానాలు జరుపుతారు. ఆ మూడవరకం వ్యక్తి శ్రీ రాళ్ళపర్నిలా 
అనంతకృషృశర్మగారు. సంగీత సాహిత్యాలలో సో విద్వత్కవి 
వతంసులు. సరళ సరస హృదయులు! వారి అభినందన సందర్భంగా 
(పకటింపబడిన (గంథం యిది. 


దిని *'తాలిపలుకు'తో సంపాదకులు “*పేరుకోసం ఏనాడూ 
(పాకులాడని రాళ్ళపళ్ని వారిని ఈ'అభినందనను పీ స్వీకరింపవలసిందిగా 
_ కష్టంమీద స! అని ఉన్న సంగతినే తెలియజేశారు. 


1961లోనే శ్రీ శర్మగారిని సత్కరించి చిత్తూ రులో ఒక 
సమ్మాన సంచిక ప. కొని రాళ్ళపస్నొవారి "మహోన్నత 
వ్యక్తిత్వానికి మరుగుపడిన మాణిక్యంవంటి ఈ చిన్న సంచిక చాలదని 
“అభినందన (గంథం సమర్పించి అనంతకృషుల సమ్మగ వ్యక్తి 
త్వంలో కొంత భాగాన్నయినా సాక్షరం చెయ్యాలని రాళ్ళపగ్ని అభి 
నందన సమితి ఏర్పడి దీనిని (పకటించింది. అనంతకృష్కులవారు 
పలికించిన 


సంగీత మధురరాగాలు అనంతంగా 


ఉన్నందున ఆ కళానిధికి అభినందన పూర్వకంగా అంకితమ్మ్నెన 
యూ (గంథం “అనంతరాగం” గా వెలువడడం ఎంతో ఉచితంగా 
ఉన్నది. అంతే కాకుండా సంగీత సాహిత్యాలలో అనంతులకు ఉండే 
అనంతమ్మెన (పీతిమూచకంగా ఈ సేరు ఉన్నాదని చెప్పినా చెప్ప 
వచ్చును. 


సాహిత్యాలలో 


అనంతకృష శర్మగారి ఆం. ధాధ్యాపక జీవితం మైసూరు 
లోనే గడిచింది. అందువల ఆయనకు స్ముపసిద్దకర్ణాటక విద్వాంసు 
లతో మంచి పరిచయం _ ఏర్పడింది. వారిలో సంగీతవేత్తలూ, 
సాహిత్య వేత్తలూ కూడా ఉన్నారు. వారిలో కన్నడంలో కొందరూ, 
ఆంగ్భంలో కొందరూ (వాసిన వ్యాసాలు కూడా ఇందులో ఉన్నవి. 
తెలుగువారిలో కూడా కొందరు ఇంగ్లీషులో దీనికి వ్యాసాలు 
(వ్రాశారు. ఈ రీతిగా ఈ సంవుటం తెలుగు--కన్నడ--ఇంస్టీషు 
విభాగాలతో (తివేజీ సంగమంగా తయారయింది. తెలుగు విభా 
గంలో ఆలాపిన్మి మత్తకోకిల. నెల 
లున్నవి. మొదటి శాఖలో పదకొండు వ్యాసాలు, రెండవ శాఖలో 
ఎనిమిది కవితలు, మూడవ శాఖలో ఇరవ్హెమూడు వ్యాసాలు ఉన్నవి. 
కన్నడ విభాగమ్మెన “కన్నడ కస్త్నూూరి'లో తొమ్మిది వ్యాసాలు, 
'ర్ష్యార్రరయము. గషం65కి' అనే ఆంగ్షవిభాగంలో ఎనిమిది వ్యాసాలు ఉన్నవి. 





సమ్మాన సంపుటాలలో సమ్మాానితుల వ్యక్తిత్వ (పతిభాదు . 


లను గురించిన వ్యాసాలూ, [పశంసలూ మ్మాతమేకాక సర్వజను 


లకూ సర్వకాలమూ ఉపయుక్కాల్న న ఉత్తమ. వ్యాసాలు కూడా 
(పకటింపబడడం పరిపాటి... అలా ఉన్నప్పుడే నాటికి విలువ ఎక్కు 
వవుతుంది. అట్టి విలువ్నైన అభినందన సంపుటాలలో ఇది ఎన్న 
దగినది. 

“ఆలాపిని” లో సంగీత సాహిత్యాలలో ఆరితేరిన విద్వాంసుల 
వ్యాసాలు--ఆ యా విషయాలకు సంబంధించిన వ్యాసాలు ఉన్నవి. 
వీనిలో వీిణనుగురించి[మం చాళ--జగన్నాథరావుగారు [వాసిన వ్యాసం, 
కథ్యాపపూర్మ్మ నిడుదవోలు వేంకటరావుగారి ఉదాహరణలను గురిం 


- చిన వ్యాసం, తమిళ తెలుగు కురవంజులను గురించిన డాక్టర్‌. 


చలా ఒొారాధాకృష్ట శర్మగారి వ్యాసం, సత ఫ్‌ చర్వా భూమికలను 
గురించిన సాళ్వ--కృష్టామూర్షి గారి వ్యాసం, కన్నడ భాషఠలో 
హరిదాస సాహిత్యాన్ని గురించి డాక్టర్‌ నాగరత్నగారి వ్యాసం, పర 
భాషగా తెలుగు బోధన, మైసూరు తెలుగు అనే వ్యాసాలు (ప్రత్యే 
కరంగా చెప్ప దగినవి. ఇవి శీ రాళ్ళపగ్ని వారికి సంబంధించని 
వ్యాసాలు. ఆ వ్యాసాలకోసమే య్‌ నీర్సిక (పత్యేకించబడింది. 


“మత్తకోకిల లో (శీ శర్మగారి _పశంసారూపాళ్ళ్నెన ఎనిమిది 
పద్య కవిత లున్నవి. వీటిలో సాశళ్వకృష్టృమూర్షిగారి సురూపోదా 
హరణమనే ఉదాహరణ కావ్యం కూడా ఉన్నది. 


“నెల--వెన్నెలి అనే భాగం కేవలం రాళ్ళపర్శివారికి సంబం 
ధించినది. ఇందలి తొలివ్యాసంలో ఘట్మ్హమరాజు అశ్వత్మ నారాయణ 
గారు రాళ్ళపశ్శివారి జీవిత చర్మితను సం్టగహంగా తెలియజేశారు. 
వారి జీవితం ఎలా మలుపులు తిరిగినదీ దీనివల్ల స్పష్మమవు 
తున్నది. “అధ్యాపకులుగా అనంతకృష్ణులు అనే వ్యాసంలో కె. 
వెంకట రామప్పుగారు తెలుగువారికి తెలియని రాళ్ళృపన్నివారి 
అధ్యాపకవృతి_ని చక్కగా పరిచయం చేశారు. గౌరిపెద్ది రామసుబ్బ 
శర్మగారు తమకు రాళ్ళపగ్శి వారితోగల _ పరివయాన్నీీ ఆయన 
సహృదయతనూ తెలియ జేశారు... దీపాల పిచ్చయ్యళశ్ళాస్తి గారు, 
దేవులపగ్ని రామానుజరావుగారు, అనంతకృష్ణశర్మగారి విద్వత్తను 
(ప్రశంసించారు. తిరుమల--రామచం[దగారు తమ “మరపురాని 
మనీషి" లో రాళ్ళపశ్నివారిని గురించి వాసిన వ్యాసంలో కొంతభాగం 
ఒక వ్యాసంగా ఈ భాగంలో [పకటింపబడింది. సారస్వతంలో 
ఆయన (ప్రతిభను గురించి కుంటిమద్ది శేషశర్మగారు, గానకళను 
గురించి (శ్రీపాద పినాకపాణిగారు, నల్హాన్‌ వ్యకవర్హుల కృష్టమా 





* అనంతరాగం--రాళ్ళపలి అభినందన _ (గంథం. సంపాద 
కులూగ్ళాక్సీ ఆర్వీయ యస్‌ సుందరం, శి ఘట్టృ మరాజు--- 


అశ్వత్మనారాయణ, (శ్రీ శివలంక (శ్రీ రమచందమూర్షి శ 
డెమ్మీ 12 13తశవుటలు. వెల రూ 10. (పతులకు-- 
రాళ్ళపళ్ళి అభినందన సమిత్కి నెం. 53, 111 బ్శాక్‌ త్యాగ 
రాజనగరు, బెంగుళూరు--28. లేక ఆం(ధ్యప్రదేక్‌ బుక్‌ 
డిస్పిబ్యూటర్స్‌, ర్మాష్ట్పృపతిరోడ్డు, సికిందరాబాదు---౩. 


శ్తీలై 


అన౦0తరాగం౦ 


చార్యులుగారు వ్యాసాలు (వాశారు. శర్మగారి “తారాదేవి. కావ్య 
వైశిష్ట్యాన్ని గురించి డాక్టర్‌ టు సుబ్బారావుగారు, 'మీరాబాయి'ని 
గురించి. డాక్టర్‌ చన్నాాపగడ తిరుపతిరావుగారు తెలియజేశారు. 


“'మహీశూర రాజ్యాభ్యుదయాదర్శ” మనేది. రాళ్ళపల్మివారి 
సంస్కృత కృతి. అది వేంకటాధ్వరి విశ్వగుణాదర్శం పద్దతిలో 
నడిచింది. దాన్నిగూర్చి హెచ్‌. ఎస్‌. వరదదేశికాచార్‌. కన్నడంలో 
(వానిన వ్యాసానికి ఆర్వీ యస్‌. సుందరంగారి అనువాదం ఇందులో 
(పకటితమ్మెనది. “వేమని ను గూర్చి ఆర్ముదగారు చక్కని వ్యాసం 
(వాశారు. వారి “శాలివాహన సప్త శతీ సారం” గురించి నాగళ్ళ-- 
గురు పసొదరావు గారు, “నాటకోపన్యాసో లను గూర్చి స్మరాజు 


లక్టీ నరసింహారావుగారు, రాళ్ళపశ్శివారు పరిష్కరించిన “తాళ్ళపాక . 
ల ళం 9. 
వారి సంకీర్షనిలను గురించి కామిశెట్మి శ్రీనివ్నాఘులు శెట్నిగారు, 
ఇని లు స్య ళు 


“నృత్త రత్నావళి" అనువాదాన్నిగూర్చి వేదం వేంకటరాయశా(స్పి 
గారు “సుందర పాండ్య విరచిత ఆర్య” భాషాంతరీ కృతిని గురించి 
క. వి. సు్ముబహ్మణ్యంగారు చక్కని వ్యాసాలు (నాశారు. ఇవి వారి 
వ్యక్తి త్వాన్నీ, పాండిత్యాన్నీ, వారి రచనల (పత్యేకతను వ్యక్తృపరు 
స్పున్నవి. డాక్టర్‌ తిమ్మావజ్ఞ్రైల కోదండరామయ్యగారు. (వాసిన 
వ్యాసంలో వీర్రి విమర్శ పద్దతి వివరింపబడింది. డొక్క 5 కొలకలూరి 
ఇనాక్‌గారు వీరి వ్యాస పౌబ్మయాన్నిగూర్చి వివరించారు. డొక్కర్‌ 
బి. ఎన్‌. రెడ్డిగారు వీరు వివిధ (గంథాలకు (వాసిన రమణీయ 
పీఠికల (పాశస్న్యాన్ని తెశయ జేశారు. చివర రాళ్ళపన్నివారు (వాసే 
జాబుల పద్దతి చూపడానికి ఏడు జాబులు మచ్చున కీయబడినవి. 
ఆ జాబులు వారి విషయవ్నెశద్యానికీ, సంక్సిప్తతకు, తార్కాణాలు. 


కన్నడ భాషలోని వ్యాసాలలో మాస్తి--వెంక కేశయ్యంగారిది 
తొలి వ్యాసం. ఆంగ్ల భాషలో అసమాన (పజ్ఞగల వెంక కేశయ్యం 
గారి కథలు, వ్యాసాలు, “తివేణి పాఠకులకు _ చిరపరిచితాలే ! 
ఆయన వాసిన “నిగర్వ శిరోమణి" వ్యాసం రాళ్ళపల్ని వారి ఉత్తమ 
వ్యక్తిత్వాన్ని (పతిబింబింప జేస్తున్నది. వి. సీతారామయ్యగారి 
“పండిత శీ రాళ్ళపన్ని అనంత కృష్ణ శర్మరు వ్యాసం, నరసింహా 
చార్‌ గారి “జ్ఞానానందోపాసకరు వ్యాసం, ఎం. వి. సీతారామయ్య 
గారి “గురు స్మరణ”, టి. వి. వెంకటాొచల శాస్తిగారి “గురువందని, 
చన్నప్పగారి “రాళ్ళపళ్ళి మత్తు సాధని, జి. జి. మంజునాథన్‌ గారి 
“సాహిత్య మత్తు జీవన కళి కూడా వారిని (పశంసించేదిగా ఉన్నవి. 
శర్మగారు కన్నడంలో[వాసిన “గానకళిను గురించిన రా. విశ్వేశ్చ్వరన్‌ 
గారి విపులమ్నెన వ్యాసం ఆ విభాగానికి తిలకాయమానం. చివరలో 
“గానకళి (పకటన సందర్భంగా రాళ్ళపర్శి, డి. ని. జి.ల మధ్య జరిగిన 
ఉత్తర (పత్యుత్తరాలలోని (పధాన భాగాలు న 


ఇంగ్శీషు వ్యాసాల విభాగంలో డాక్టర్‌ బెజవాడ గోపాలరెడ్డి, 
విరించి, (ప్రొఫెసర్‌ ఎస్‌. వి. రంగన్న, (ప్రాసెసర్‌ జవారేగౌడ, 
ఇశీ సంధ్యా వందనం -- (శ్రీనివాసరావుగార్జ్డు రాళ్ళపర్శి వారిని 
పశంసిస్తూూ (వాసిన వ్యాసొలున్నవి. అంతేకాక డాక్ట్ర ర్‌ బై రామ 
గారు (వాసిన కిరీటి వెంకటాచార్య విజయ వైజయంతి అనే 


(ఈ 


గా 


రాజు 


నాటకంమీది వ్యాసం, (ప్రొఫెసర్‌ ఎస్వీ జోగారావుగారు బహురూప 
రూపక భేదాన్ని గురించిన వ్యాసం ఉన్నవి. ఇవన్నీ విలువ్నైనవ్యాసాలు, 
చివర డాక్టర్‌. క. కంపగౌడ కర్ణాటకదేశంలోని అడవిజాతు€ 
భాషలను గురించిన సంగహ వ్యాసం వున్నది. దానికి తర్వాత -ా 
ఇతర విభాగాలలో ఉన్న శే ఒక జాబుకూడా చేర్చబడినది. అది 
డాక 5 కట మంచి--రామలింగా ఆడి_గారు 
రు [హూ (౮11 
1914 లో ఇచ్చిన యోగ్యతా పష్మతం. 


రాళ్తపలి వారికి 
ఛ్‌ లొ 


వీటికి అనుబంధంగా రాళ్ళపనివారి _గంథాలు, కవితలు, 
వ్యాసాలు, ఉపన్యాసాలు, పీఠికలు అభిప్రాయాలు మున్నగువాని లిస్ట్హ 
ఈయబడింది. 


ఈ అభినందన గంథంలో మూడుభాషల వ్యాసాలు ఉండడం 
నల్బ ఒక భాష తెలియనివారు ఇంకో భాషలోని వ్యాసాలు చదివి 
విషయాన్ని (గహించడానికి ఎంతో అవకాశం ఉన్నది. ఇట్టి అవ 
కాశం అన్ని సంపుటాలవల్డ లభించదు. 


సంస్క్ట్రృతాం[ధాలు రెండింటిలోనూ సమర్శుల్నెన విద్వాం 
సులు ఉండవచ్చును. కాని చక్కని కవులుగా కూడా తయార్ష్నాన 
పండితు లుండడం అరుదు. కవిత్వ పాండిత్యాలు రెండూ అబ్బినా 
గానకళ అబ్బడం అబ్బురం. అదీ అలవడినా గర్వం లేకుండా ఉండడం 
దుర్చటం. ఇలా ఉండి (వేళ్ళమీద లెక్కింపదగినవారు. తెలుగునాట 
కొద్చిమందే! వారిలో రాళ్ళపర్ని వాలొకరు! ఏ కొద్దిపాటి పేరున్నా 
అరవ్నెయేళ్ళు నిండితే ఘనంగా షష ్ట్యబ్బపూర్తి ఉత్పవాలు జరి 
పించుకుంటారు. సంచికలు (పకటింపజేస్తా రు. మరి రాళ్ళపళ్శి 
వారికి ఆ ఉత్సవం సాధారణంగానయినా. జరిగిందో లేదో ఏడు 
పదులు నిండిన తర్వాత మాతం చిత్తూరు మాండళికులు సమ్మా 


నించి జక చిన్న సంచికను (ప్రకటించారు. అది జరిగి పదహా 
రేళ్ళు స్పెగా అయిపోయింది. వారి తాహత్తుకు ఆ సమ్మానం సరి 


పోదని తోచి మ్మెసూరులో పనిచేస్తున్న ఆర్వీయస్‌ సుందరంగారు 
మ్మితుల అండదండలతో---ఆం(ధ్మపదేశ్‌ (పాంతాలనుండి లభిం 
చిన (పోత్సాహ ాంతో వారిని ఘనంగా సమ్మానించే కార్య కమానికి 
పూనుకున్నారు. ఎంతోకష్మ పడి సమ్మాన (గంథంకోసం సమర్భుల 
వలన అమాల్యాల్నె న వ్యాసాలు సంపాదించారు. వివిధ భంగిమ 
లలో ఉన్న అనంత కృష్ట్మశర్మగారి ఛాయాచ్వ్మితాలను అనేకంగా 
సంపాదించారు. చ్మితం ఏమిటం కే ఇందులో (పకటితమ్మెన ఛాయా 
చ్నితాలన్నీ (శ్రీ, అనంతకృష్టృశర్మగారివే! స్పై వారిది ఒక్కటీలేదు 
“మేమింత ఘనకార్యం చేశాంి అనే భావనకు అవకొశఘమిచ్చే సమ్మాన 
సంఘం వారి ఛాయాచి[తం కూడా లేదు. ఇది _పశంసనీయమ్నెన 
విషయం. వ్యాసాలు ముిసిన తర్వాత కొళీస లం రిత్తపోకుండా 
రాళ్ళ పల్శి వారిని గురించి యితరుల సు*క్తులు, శర్మగారినూక్తు లు 
అక్కడక్కడ సంగ్రహంగా ఇయ్యబడడమూ ఒక (పత్యేకతయే! 


(మిగతా 51వ పేజీలో) 


శ్వేత 


శ్రీ ఇచ్భాపురవు రామచందం 


పెన్నిధి 


ప్రతి మనిషి వెనుకా ఓ కధ ఉండి తీరవచ్చుగానీ వాటిలో కొన్ని 
కధలు మాతమే' ఎక్కువ మందికి కుతూహలం కర్పించగల 
వనుకుంటాను. 
న న న 
ర్వెలు-అనుకున్నక్షే ఆలస్యంగా చేరడంతో నేనా వూరు 
వ్ళ్ళేసరికి ర్యాతి తొమ్మిదయింది. కొంచం చదువుకున్న రిక్నావాడే 
తటస్పృపడ్డడంతో -వాడికి నేను చేరవలసిన ఆఫీసు తెలుసుననడంతో-- 
కనీసం వాచ్‌మన్‌ అయినా స్వాగతం పలక్కపోడు అన్న ఆశతో 
హోటల్నో దిగడం మానేసి-నేరుగా ఆఫీసుకే వెళ్ళాను బెడ్మింగూ 
సూట్‌ కేసులతో. 
నేను బొత్తిగా పిరికివాడిని కాను కాసీా-తలుపు తీసిన వాచ్‌ 
మన్‌ని చూసి-భయంతో అరివినంత పనిచేశాను. ఎందుకంకే- 
వాచ్‌మన్‌ అనబడే ఆ మానవుడు -గెడ్డం పెరిగి బూచిలా ఉన్నాడు. 
జుత్తు పెరిగి రాక్ట్య్ససుడిలా ఉన్నాడు. గుడ్డలు నలిగి-పిచ్చివాడిలా 
ఉన్నాడు. పాతబడిన ఆ మేడలో--నిళ్శబ్బం గడ్డకట్టిన ఆ నిశీధిలో-- 
అతను దెయ్యంలా...భూతంలా అనిపించాడు. 


వణుకుతున్న కంఠంతో నన్ను నేను తెలయపరచుకున్నాను. 
నేను వాడికం'మె చాలా స్పెమెట్ట నౌకరునని తెలియగానే-నమస్క 
రించి-లోపలకు తీసుకువెళ్ళాడు. తప్పదు. నేనా ఆఫీసులో ఛార్మి 
తీసుకోబోయే పెద్ద గుమాస్తాని కదా? 
“టిఫినూ టీ తెమ్మంటారా? భోజనమా ?” మర్యాదగా 
అడిగాడు. 
న. *టీ తీసుకురా...నీ పేరు?” 
“అప్పల నరసింహులు---” 
వాడు వెళ్ళినా వాడిగురించి ఆలోచనలు 
మా శాఖలో వాచ్స్‌మన్‌కి కూడా నూటపాతిక = స్ట చిలుకే వస్తుంది 
నెలకి. ఎంత  స్పె రాబడిలేని శాఖ అయినా -- య. పనిచేసే 
ఉద్యోగి మరీ అప్పలనరసింహులంత బీదగా భయంకరంగా శాఖను 
వెక్కిరిన్తున్నట్టు దిష్కిబొమ్మలా ఉండనక్కరలేదు. 
అప్పలనరసింహులుకి పిల్ణలెక్కువేమో? 
కనుక్కుని-““మందెక్కువా, మజ్ళిగ పల్చ్బనా-కుటుంబ 
నియం[తణ పాటించి-మిత సంతానంతో అసరిమితానందం అనుభ 
వించి'మని చెప్పాలి. 


. వదలలేదు. 


అప్పలనరసింహురింట్నో , దీర్చ రోగులుండి--వాళ్ళి తని జీతా 
న్నంతటినీ మందుల రూపంలో తాగేసు న్నారేమో 


ఇ “హోమియోపతీ వ్వైద్యం చవుక ... సురక్షితము”ో అని 


చెప్పాలి ల 


నా ఆలోచనలు సాగుతూండగానే వచ్చేశాడు నరసింహులు. 


“రెండు టీ అరన్నె స్పెసలు...రెండు చపాతీ - రూపా 
య్యిరవ్ని--ఇదుగో యిరవ్నె స్పెసలుూో | 


లెక్కబాగానే ఉందికాని--నేను. రెండు టీ తెమ్మనలేదే? 
నా ముందరి పెద్దగుమాస్తాకి అలవాకేమో మరచెంబుడు టీ 
తాగడం. 


నేను చపాతీ తినేసరికి గ్భాసుతో ఒక్క టీ మాతమే యిచ్చి 
మిగిలిన టీ వేరుగా య అతని వ్వెఖరికి ఆశ్చర్యపోయాను. 
అతనిది--కొంచం జబర్బస్త గానే అనిపించింది. న్మిగహించుకున్నాను-- 
కాల్మకమమున యితని లెరిగి వాత పెట్టవచ్చునులే అని, 


వాడి మనస్తత్వం స్థ శ్రీ చెయ్యడానికే నిర్ధయిం చుకున్నాను. 
అవ రలు ౯3 


న లః ణ్‌ 


మనుషులని- వాళ్ళ కి తెలియకుండా స స్టేడీచేసే 50డు జాతుల 
గురించి మ్మాతమే నాకు "తెలుసు. దోంగటు = శతయితతూణ, 


దాంగలు--మనుషులని కనిసెడతారు--ఏమరి ఉం కే 'దోచు 
కుందుకు. 


రచయితలూ మనుషులని కనిపెడతారు-ఏమయినా ఉం కే 
కధ రాసుకుందుకు. నేను దొంగని కాను 


క య య 


అప్పలనరసింహులు కొంతవరకూ సామ్యవాద సిద్దాంతాన్ని 
నమ్ముతాడు. ఉన్నదేదో నలుగురూ పంచుకుతినాలని (తాగాలని) 
అతని సిద్దాంతం. అతనెన్ని టీలు తెచ్చినా ఎందరికి తెచ్చినా తాగే 
టప్పుడు తను కూడా భాగం తీసుకుంటాడు. పే పే ఇండివిద్యువలీ” 
అనేది పాటించకపోయినా--ఆ సూతం తాలూకు రెండవ భాగమయిన 
“ఎంజాయ్‌ కలక్టివ్‌ రీ” అనేది తు. చ. తప్పడు ఎట్టి పరిస్కితుల 
లోనూ. వన్‌ బ్నె టు...(తి...ఫోర్‌ ... ఇన్‌ఫినెటీ అయినా చెయ్య 


త్తీర్తే 


పెన్నిధి 


వాడి యూ పద్దతికి నేనూ అలవాటు పడి 
రెండు టీలు ఆర్జ్యరివ్వడం 


గల నేర్పు వాడిస్వంతం. 
పోయి--టీ తాగాలనిపించేటప్పుడల్లా 
నేర్చుకున్నాను. 
్ల శ ఖః ం 
“ఈ చెత్త అవతల పారెయా” అన్నాను కొన్ని కాగితాలను 
చూపించి-ఓనాడు, వాడు వాటిని భ్యదంగా మడుస్తూూండడం 
గమనించి--నవ్వి--'“అదొట్టి చెత్త. నీకూ ఇంగ్బీషువాడి స్వవాభావం 
వంటపట్టి దేమిటి?) ఎంత పనికిరాని వసు ఎృవునయినా వ 
తాతమత నోచి ఆంగ్భే యుభు" 


పళ! 
“అసలు పనికిరాని వస్న్తువంటూ ఉం కేకదగ. 


తెల్బబోయాను. 
చుయినదే.. కాను; 


సృష్టించబడిన (ప్రతీదీ (పయోజనకర 

అప్పలనరసింహులు 'గెడ్డాం గీసుకుంటున్నాడు-- వ. వాడిన 
జ్చ్ళతో. అది కేవలం పరోపకార దృష్క్టి తోనే తప్ప తనకోసం 
ఎంతమాతమూ కాదు. 


ఉండీ ఉంపీ వాడిగురించి నా సహ 
తూనే ఉన్నారు. 


నో ద్యోగులు ఏచేనో కెజు 


“నరసింహులు రూపాయి ఖర్చు పెట్టాడం టే అ రోజు 
(వశయం తప్పదుూలా” 

“వాడి కొక కొడుకూ, కూతురూ ఉండేవారు. కూతురు 
చచ్చిపోయింది. కొడుకు కూడా న్స్‌డ్రో దగ్గర లేడు. వీళ్ళబంధువే- 
పిల్ణలు లేరనుకుంటూం కే కొడుకుని అతని దగ్గరకు పంపాడు...”” 


“వ్రిడ్రిక్తీ డబ్బు కాపీనం ఎందుకో తెలియదు. (పాణంపోయినా 
స్పెసా ఖర్చు పెట్టడు. మళ్ళీ "పెళ్ళాం కూడా నానా పనులూచేసి 
సంపాదిస్తూనే ఉంటుంది.” 


“కొందరి కర్మ అంటే. ఉండీ లేనల్నే లెక్కలో 
ళం 


అప్పలనరనింహులు నలుగురిళ్ళకీ వెళ్ళి పనికిరాని బట్టలూ... 
కాగితాలూ ... ఒక కమిటి, అన్నీ పట్టు కెడతాడుట. మా (శ్రీమతి 
కూడా చెప్పి-అంది. (ర్చి అప్పలనరసింహులు ధర్మమా అని 
యింట్నో చెత్త అనేది ఉండడంలేదు”. అంటూ వాడి ఉపకార 
బుద్దిని మెచ్చుకుంది కూడా. 


ఒకనాడు వాడు సీరియస్‌గా అడిగాడూా"*బాబూ!... మీకు 


విస్తరాకుల వెంకటస్వామిగారి గురించి తెలుసా ౫” 


బ్ర వూళ్ళో ఉంటూ ఆయన్ని తె£యకపోతే...” 


ళ్‌ 


ఆ వెంకటస్వామిగారికీ వూళ్ళో 
సినిమా హాళ్నంతలేసి మేడలున్నాయి. లారీలున్నాయి. కార్మున్నాయి. 
గం. న. 


సినిమా హాళ్వ న్నాయి, 
న. 


బార్జున్నాయి. షాపులున్నాయి. అన్నీ ఉన్నాయి. అతనికెంత ఆస్తి 
ఉందో ఇన్‌ కవ్‌టాక్స్‌ వాళ్ళక్కూడా లెక్క తేలలేదట! అంతటి 
ఆస్నిపరుడు. 


“ఆయన అంత సే ప్వెకి ఎల్లావచ్చాడో తెలుసాబాబూ? మొదటా- 
"పెళ్ళాం విస్తృర్భు కుడితే. వీధులు తిరిగి స. సిరి 


| కం | ఇ పేద్‌కి "పీరూ డబ్బుకి డబ్బూ... 


నవ్వొచ్చింది. 

చాలా డబ్బున్నవాళ్ళ వెనకా--ఎందుకోకాని యిటువంటి కధ 
లుంటూ ఉంటాయి. బజీీ స్టీలమ్ముకునే బాబూరావే పదేళ్ళు తిర 
క్కుండా లక్షా  ధికారయ్యాడనీ; ఇప్పటి కోటీశ్చ రావే అప్పటే కాకా 
హోటలు నడిపి పప్పురుబ్బేవాడనీ... అలాగ...ఈ కధలకు అర్హమూ 
(పయోజనమూ ఒకటీ తోస్తుంది. ఇటువంటి కధలు చెప్పి బజ్జీ 
లమ్ముకునే వాళ్ళకీ కాకా హోటలు నడిపే పేవాళ్ళకీ ఆశలు న 
నేటి భిక్నాధికారులే రేపటి లక్టాధికారులని తియ్యగా నమ్మించడం. 
(బతుకుకు ఆశల తీపివూత వూయడం. అంతకంటే ఏముంది? 
ఏముంటుంది? 


“నువ్వెప్పుడేనా అతనిదగ్గర విన్నరాకులు కొన్నావా?ో 


“లేదు అండి. అందరూ చెప్పుకోగా వినడమో ఇాడే 
కళ్ళలో కోరికా ఆశా మెరిశాయి. అర్భమయింది. అప్పల నరసిం 
హులకి అమాంతం లక్షాధికారో, కోటేశ్వరుడ్నో ఐపోవాలని ఉంది. 
కాని ఎలాగ? కధలలోనూ, కలలలోనూ తప్ప సాధ్యం కాదే? 


ఉంటే ఏం, కోటి 
అంకెలు చూనుకు 


ఐనా--డబ్బు ఖర్చు 'పెట్టనివాడికి లక్త్త 
ఉం మే ఏం” అనుభవించేదెలాగూ ఉండదు. 
ఆనందించడమేగా ౨ 


““నర్సింహులూ! (గ 
చేస్తావులొ అడిగాను. 


నీకు అమాంతం సిరి వచ్చిపడితే ఏం 


“రానివ్వండి చూదు రుగాని*” మెరుసు న్నాయి వాడికళ్ళు. 
యలు అవి నం. 


జాను. వాడు 
(కియాశీలి. 


నుం తులలాగ మాటల మనిషి కాదు 


వాడిలోని మరికొంత అర్భమ్మెంది. 


ఖ్‌ నో య 


ఒక నాటి సాయం[తం **.ఏమీ తోచక రోడ్న్డుమీదకి బయలు 
దేరాను. " 


నాది రోడ్డు మీది కలర్‌ నిచూస్తూ ఎంజ్ఞాయ్‌ చేసే కుర 

వయసూ కాదు, బాకీ వొంచుకుని నడిచే కరవయసూ కొదు. 

ఈ నడివయినుతో యిదే చిక్కు. కురాశ్ళేమా "పెద్ధవాడివని 
బహిష్కరిస్తారు. పెద్ద నృవాశ్ళేమో కు రవాడివని తీసిపారేసా, రు, 


నాలుగు రోడ్డు తిరిగి-వస్తు ఎృన్నాను.  సాయంతవు ఎండ 
పలచగా అందంగా పరచుకుంటూంది. గులాబి రంగు ఎండల్మో సజు 
రోడ్డు పక్క మెరుసూ = గాఅవేమేటి లి 


దగ రగా వళ్నాను. కాగితం బుట లూ...చేటలూ..4,*. 
లం లా వి గ్‌. 


సజ్బలూ ==. కళాత్మకంగా ఉన్నాయి. 


జీప్‌ 


ఒకటి తీసి-- “ఎంత?” అన్నాను. 


““రండుో” అని- నా ముఖంలోకి చూసాాో*మీరా బాబూ? 


నే నింటికి తెస్తాను. యిదేనా యింకేమయినా కూడా కావాలా?” 


అంది. 


ఆమె నెప్పుడో ఎక్కడో చూసినట్టుంది కానీ ఎవరో గుర్తుకు 
రావడం లేదు. నేను ముసిలివాడిన్నె పోతున్నానేమో? 


ఇంటికి వెళ్ళాను. కొంత సేపటికిలావీకటి పడ్డాక ఆమె 
వచ్చింది న నెంచుకున్న సజ్న్మ పట్టుకుని. రెండు రూపాయలు 
తెచ్చి అందించబోయాను. 


సందేహించింది. కళ్ళనీళ్ళ పర్యంతం ఐంది.--గీీ దగ్గ 
ర్నుంచి తీసుకోడానికి మనసొప్పుడం లేదు. కాగితాలు మీ రిచ్చినవే. 
కాని లెక్క సరిగా చెప్పకపోతే తాట వొలుస్తాడుూి విషమ 
సంధ్లిలో విలవిల కిొటుుక్‌"ంటున్నట్టంది. 

“ఎవరు?” 

“అప్పల నరసింహులు... 

జ్హాపకం వొచ్చింది. ఈమె అతగాడి అర్జాంగి. 

“మి యజమానికీ డబ్బుకీ ఎందుకంత లంకె?” 


“అదేమో బాబూ! అతగాడి డబ్బు పిచ్చి కాదుగానీ అందర్నీ 
సంపుకు తింటున్నాడు. తను తినడు, ఎవర్నీ తిన నివ్వడు. తను 
కట్టుడు... మమ్మగ్ని మంచి బట్ట కట్టనివ్వడు”. గాలికి. నిప్పు 
రేగినట్టు--నా. (పశ్న ఆమె స్మృతులను తలుపు తట్మిందో 
ఏమో! మానినగాయం మళ్ళీ రేగినట్ముంది. దుఃఖం వొచ్చేసిం 
దామకు, 

“ముచ్చటగా మూడేళ్ళ బొట్టు, బొంగరంలా యిల్బృంతా 
తిరిగేది. చూడ్నానికి రెండు కళ్ళూ చాలేవికావు. ఉన్నటుండి 
మాయదారి జబ్బు ముంచుక్‌ చ్చింది. మామూలు జబ్బుకాదు-- 
గచ్చాకుకీ పుచ్చాకుకీ గమ్మున తగ్గ డానికి" వెల్లువలా శోకం. 


“ఆడు మనిషి కాడు. రాక్ట్ససుడు. డబ్బు రాక్టసుడు. పిల్చి 
మందులకి మూడొందలు ఖర్చు "పెట్టడానికి మనసొప్పక ష్టాక్‌ 


“ఊరికే అనుకోడమేగాని డాక్టృర్భుమనుషులేకాని దేవుశ్శేటి? 
మనిషి పాణం మనిషి చేతిలో ఉండదు. దేముడిదయుంళే పిల్ణ 
బతుకుతాది. జబ్బు తగ్నే వేశే రావాలికాని కరీదయిన మందే 
పడాలని లేదు. ఓ పసరు...మరోగుండ... ఏదేనా చాలు...” అనేసి 
డబ్బివ్వకుండా పిల్ణదాని బతుకుని చెరిపిపారేశాడు దుర్మార్సుడు-- 
పాపిషో. డూ” 

లు 

సాక్సాత్తూ అప్పల నరసింహులు భార్యే ఆ చేదు నిజం 
చెప్పాక యిక నమ్మకుండా ఎలాగ ఉండేది? డబ్బు ఎంత పొపిష్ప్టిది! 

ఆమె ఆయాసపడుతూం పే--దు:ఃఖం వల్శ అనుకున్నాను. 
౧కానా-*నాకూ రోగమే. సూదిమందు పడాలి. కాని యిప్పించడు. 
డబ్బు ఉండీ గతిలేదు, నేనూ ఎన్నాళ్ళో బతకను. రోగం నన్ను 


భారతి 


మింగేస్తుంది. అటువంటోజ్ని కట్టుకోడం నా కర్మ బాబూ!... 
ఈ డబ్బుపిచ్చి వొదులుకుని సుకపడమని మీరయినా చెప్పి పుణ్యం 
కటుకొండిలా” అని. వెళ్ళిపోయిందామె. 

డబ్బుపిచ్చి కూడా రోగం లాటిదే. మామూలు రోగి తన 
బాధ తనే పడతాడు. ధనరోగి తన చుటూ ఉన్నవారిని కూడా 
బాధిస్తాడు చిరకాలమూ. ధనరోగానికి మందూ లేదు, కాలపరిమితీ 
లేదు. 

ఆ కసలు--నరసింహులు యిన్ని పుురాకులు పడుతూ డబ్బు 
మూటలు కట్టటం ఎందుకో? వాడి పు(రెను దొలుస్తున్న పురుగు 
ఏమిటో? 

ఆలుమగల తగవు అద్బంమీద ఆవగింజవతు అంటారు. 
ఉ్పి "పెళ్ళానికి మంచి మందిప్పించ”మని నేను నరసింహు 
లుకి చెప్పడం నా మట్టుకు నాకే సబువుగా తోచలేదు. 
కుతూహలం మాతం పెరిగింది. నరసింహులు ఎందుకింత 
ఇ జి ల 
కష్టపడి డబ్బు కూడబెడుతున్నాడు: 
యూ గ్‌ 
కాలం గడుస్తోంది. 
నరసింహులు "పెళ్ళాం చచ్చిపోయిందన్న వార్త తెలిసింది 
ఆ రోజు ఆఫీసుకి వెళ్ళగానే. 
వాడింటికి వెళ్ళాను. 
నరసింహులు "పెళ్ళాం శవంపక్క కూర్చున్నాడు. 
వాడి కళ్లలో. విషాదంకం మె 
ర క 
స్తూూంది, 


ఓటమి ఎక్కువ కనిపి 


నాకొక [కూరమయిన ఆలోచన వచ్చింది. (కధలు రాసే 
వాళ్ళు అప్పుడప్పుడు అసహజంగా ఆలోచిస్తూంటారా?) 

చెత్తకాగితాలు... చిరిగిన గుడ్డలు... విరిగిన బ్నేళ్ళు...వీట 
న్నిటికీ ఏదో ఒక రకమయిన (పయోజనం ఉంది. చివరకిాచచ్చి 
పోయిన జంతువులమీద కూడా డబ్బు పిండవచ్చు వాటి తోలు తిసి 
అమ్మి. కాని-మానవ కశేబరం బోలెడన్ని కలు ఖర్చు పెట్టి కాళ్ళి 
బూడిద చేయవలసిందే. తప్ప దానిమీద స్పెసారాదు. సె 
వాయిదా వెయ్యకుండా చెయ్యవలసిన కార్య్మకమం అది. 


గ్‌ొంా 


సృష్టిలో పనికిరాని వస్తువు-మానవ కశేబరం! కాదూ? 
నరసింహులు యిలాగ ఆలోచించడం లేదుకద? 


కాని--మానవ కశ్రేబరంమీదకూడా మనీ చేసుకోగలి గా డతను, 
మా దగ్గరే చందాలు వసూలుచేసి ఆ శవదహనం చేయించాడు. 
మా కందరికీ తెలుసు, వాడు చాలా కూడబెట్టాడని. కాని వాడి 
ముఖమూ మాటలూ పరిస్పితీ చూసి మరోమాట ఎలాగఅనగలం? 
ఏది ఆగినా కాలం అగదుకద౫ 


నరసింహులుకే జబ్బుచేసింది. జాను. తినడంలో లుబ్బత్వం 
చూపితే జబ్బులు రాకేంచేస్తాయి 2 వాడి శరీరంమీద జబ్బు 


శం 


పెన్నిధి 


స్పష్టంగా తిష్ట వేసుకుంది. ఇకనయినా నా కధ తాలూకు ప్మాత 
నా ఊహకనుగుణంగా లాంగితీరుతుండని ఆశించాను. [రచయిత 
లతో యిదే గొడవ. వాళ్ళకి మనుషులు కధలలో పాతలలాగ మ్మాతమే 
అనిపించడమూ కనిపించడమూ) 

ఎన్నో పళ్ళు పీకాను కాని-నా పంటినొప్పంత నొప్పి మరెవ 
రిక్షీ లేదన్నాట్టాక డాక్టరు. ఆయన ఆమాట ఎందుకన్నా ఓ జీవిత 
సత్యం ఉంది ఆయన మాటల్నో. నరసింహులు-తన (పాణంమీదకే 
వచ్చిందనేసరికి-కూడబెట్టిన డబ్బు స్నెకి తీయకేం. చేస్తాడు? 
స్వంత (ప్రాణంకం మె తీపికాలేదుకద డబ్బు ? 

కాని-నా అంచనాలు తప్పే అయ్యాయి. 

“యోగం ఉంటే బతుకుతాను. లేకపోతే లేదు. అంతేకాని 
వెయ్యి రూపాయలు పెట్టి మందులు వాడలేను--* అనేశాడు డాక్టృ 
రుతో. అంతకీ డాక్టరు స్పష్టంగానే చెప్పాడు రోగం (ప్రాణాల 
మీదకు తెస్తుంది త్వరలోనే అని. అయినా అప్పలనరసింహులు 
వరించలేదు. 

వాడి నెలా అర్భ్భంచేసుకోవాలో నాకు తెలియలేదు. 


అన్నిటికం కే విలువ్నెనది (పాణం అని నమ్మిక _ నాకూ 
నా అభ్మిపాయం తప్పని తెయజేస్తున్నాడా అప్పలనరసింహులు? 
నేను అక్కడా అక్కడా విన్నమాటలే నిజమ్నెతే వాడి దగ్గ రీపాటికి 
కనీసం ఇరవ్నె వేలయినా నిలవ ఉండాలి. అధమపక్ష్మం పదివేలు; 
(పజాభ్మిపాయాన్ని అతిశయోక్తి గానూ--గోరంతలు. కొండంతలు 
గానూ తీసుకున్నా. ఆ పదివేలలోనూ ఓ వెయ్యి తన్న పాణంకోసం 
ఖర్చు చేసుకుందుకేం? ఎన్ని కోట్టరూపాయలు...ఎంత సంపద... 
ఒక (పాణానికి సాటి? మూటకట్చిన సిరిని తనతో ఎంతదూరం 
తీసుకువెళ్ళగలడు నునిషి? చచ్చిపోయాక డబ్బు తనవెంట రాదనీ, 
రాలేదనీ తెలియని అజ్నానీ, అమొాయకుడూ కాడే అప్పలనరసింహులు2 
మరి? 


అప్పలనరసింహులు చచ్చిపోయాడు. 
ఆఫీసువాళ్ళమే దహన సంస్కారం జరిపించాం. 
వాడి యింట్ళో ఓ కాగితం మా కంటపడింది. 


దానిలోఉన్న విశేషాలు అప్పటివరకూ అప్పలనరసింహులు 


ఇరవ్నెరెండువేలు సంపాదించాడు. అవి ఎక్కడెక్కడ దాచాడో వివ 


రించాడు. 

ఆ డబ్బుతో--వాడి యిళ్ళున్న సందుని రోడ్డు వేయించాలనీ... 
ఆ రోడ్డుకి తనపేరు పెట్క్టాలనీ -- తన పేరు పెద్ద అక్షరాలతో 
(వాసీన బోర్చుని రోడ్డు పక్క ఉంచాలనీ -- అదే తన కోరిక అనీ 
స్పష్టంగా తెలియజేశాడు. 


అదొక విల్ళ్టువంటిదే. 
తన ఆస్పిని-ఒక్కగానొక్కకొడుక్కి ఒక్క ప్పెసాకూడా చెంద 
కుండా--తన సేరిటవేయవలసిన రోడ్డు గురించే కేటాయించాడు! 
ఆ విల్ళు నాకు చ్మితంగా తోచింది. ఆలోచిస్తున్నకొద్నీ 
నవ మనస్తృత్వంలోని మరొక కోణం నాకు స్పష్టం కాసాగింది. 
ఖే న లః 
తాతామనవడికోసం కోరుకునేదీ, 
రచయితలూ కళాకారులూ రచనా కళాసేవ చేసేదీ, 
పేరుకోసం! 
అప్పలనరసింహులు తన జీవితాన్నలా మలుచుకున్నది కూడా 
పేరుకోస మే! 
జాను. కొందరికి- పేరే నిధి పెన్నిధీ కూడా! 
(||. బలరామ్‌దాన్‌, ఇన్‌ కమ్‌ళాక్స్‌ 
ఇన స్పెక్టరు - ల కొమ్టుకి కృతజ్ఞతలు) 
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ద్తే్లో 


॥ హం, 


శ్రీ జోన్నము జనార్దనళాస్త్రి 


సప్రళతిస౦ఖ్న 


కంూంరక్కండేయ పురాణమునందలి సావర్జ్మి మన్వంతర కథనమున 

చెప్పంబడినది దేవీ మాహాత్మ్యము. దానికే దుర్షాసప్పశతి, 
చండీ సప్పృశతి అనునవి నామాంతరములు. కేవలము “సప్తశతి” 
యనియు ప్రసిద్ది కలదు. సప్పృశతీ స్పో(తమాలా మహామంతస్య-- 
సప్పృశతీ చండికే ఉత్కీలనం కురు సప్పృశతీ సంఖ్యా వరమాప్నోతి- 
అని ఉపాసనా _ప్మకియాసిద్దము. దుర్గా--చండీ పదములు దేవికే 
అన్వయించును. సప్పృశతి యని సపేర్వడుటకు కారణమే. విచార 
జీయము.. 


_తిశతియను వ్యవహారము సంఖ్యతోనే ఏర్పడినదనుట నిర్వి 
వాదము. గాధాసప్పృశతి అన్నప్పుడు నింతే. అళ్షే యిచ్చటకూడ 
సంఖ్యను పురస్కరించుకొనియే యాపద మున్నదనుటయే సమంజస 
మనిపించును. కొందరు శతిని--సతి చేసి నందజా--శాకంభరీ--భీమా-- 
రక్షదంతికా --- దుర్గా --భ్రామరీ అను స్రీ దేవతలయొక్క కానీ, 
(బాహ్మీ మాహేశ్వరీ--కౌామారీ --- వ్వైష్ట్యవీ --- నారసింహీ--- 
వారాహీ---ఇందాజీ--అను శక్తులయొక్క కానీ మహిమో ల్టేఖనము 
తత్కారణగా ఊహించిరి. _పధాన కథలో నందజాదులకు స్టానమే 
లేదు. కేవలము భవిష్యదవతార సూచనలో తడవంబడిన వంతే. 
(బాహ్మ్యాదులును రక్నబీజవధయందు మాత్రమే (పవేశితలు. 
అంతమా(తమునకే సప్తసతి యని (గంథమున కంతటికి నామకర 
ణము చేయుటలో జాచిత్యము కలదా? ఇంకను కెౌశికి--కాలళిక-- 
శివదూతి యను శక్తులకు కూడ కథయందు (ప్రవేశము కలదు 
కదా? ఇంతకును శా-స---ఆ కభేదము (గహించుట “సకలళ్ళక 
లోమాభూత్‌. సకలం శకలం సకృత్‌_ శకృత్‌ అన్న శబ్బ విదులు 
సహింతురా? 


'సంఖ్యతోనే సప్తశతి ఏర్పడినదను _ పక్టమున 
ఆ యేడు నూర్మేవి? శ్న్చోకములా?” కాదే? ఆ (గంథ మాద్యంతము 
అయిదునూర్జ డెబ్బది యెనిమిది శ్వోకములే కలవు. పోనీ అధిక పాఠ 
ములు చేరినను ఆరువందలు కూడ పూర్తికావు. మరి యేడు 
నూర్భు మంతములే అనవలెను. వానిని సాధించుటక్నె (పాచీనులను 
దొట్టి బహుతం్యతకారులు బహు్మ పయాసలకు గురియ్మెరి. 'ఉవాచి 
లను మంగ్యతములుగా లెక్కించిరి. (అవి కొన్ని అవసరమ్మెన చోట 
కనిపించవు. అనవసరమనిపించు కొన్ని సందర్భములలో 
అగుపడుచున్న వి.) కొన్ని శోకములను 
రండుగా మూడుగా విరిచిరి. మరికొన్ని శ్లకములను రెండుసార్చు 
పఠించిరి. తతృ్ఫలితముగ '_పకృత సంఖ్యా వివరణ మిట్టున్నది: 
పూర్తిశషకములు-అయిదునూర్శ్య ముప్పదియేదు. అర్భ్భశ్వేకములు-- 


సంజ 
జా 


ముప్పది యనిమిది. మూడన భాగపు ముక్కలు అరువదియారు. 
ఉవాచలు ఏబదియేడు. ద్విరావృత్త శ్నోకములు రెండు. _పతితం్యత 
మునణ (పతి గురు సం్య్రపదాయమున మతభేదములే. కొంద రీనాటి 
కిని మంత విభాగమునందు సంస్క్రరణములు చేయవలయు నను 
చున్నారు. చేయుచున్నారు కూడ. ఒకరి నొకరు కాదనుచున్నారు. 
నిమర్శించుచున్నారు. వెక్కిరించుచున్నారు. (పతిశ్నేకంచ జుహు 
యాత్‌ అని వ్వెకృతి రహస్యము. దానికి సమన్వయమింతేనా౨ 


ఇంతకును సప్తశతి యని మొదట అన్నదెవరు? ఏ _పమాణ 
(గంథమున ఈ పదము (పయోగింపంబడినది౨ బహుతం్మత (గంథ 
పరిశోధకులు తెలుపవలసిన విషయ మిది. దీనిస్నె ఇన్ని తం్మత 
(గ్రంథములు ఎలువడుట--తంతకారులందరికి ఈషదవాంతర భేద 
ములు స్ఫురించి నప్పటికిని ఏడు నూర్శ మంతముల నుద్దరించుట 
యందు మ్మాతము ఐక్యభావము కుదురుట (పశంసనీయములు, 
ఈ [గంథముయొక్క (పాచీనతకు, పూజ్యతకు నివి తార్కాణములు, 
(పకృతము అచ్చుపడిన నాగరీ లిప్కి తెనుగు లిపి (వతులయందు 
మంతవిభాగ విషయమున ఒకదాని కొకదానికి ఏవో భేదమే కనబడు 
చున్నది. 


అసలు మం్యతమనగా ఏవి? ఒక భావము--అన్వయము. 
ఒక్కొాక్కచోట వాక్యముకూడ పూర్తి కాకుండనే రెండు మూడు 
విరుపులా? పూర్యోత్తర భావముల కొక్కొాక్క మంతముననే సంశ్చే 
షమౌా? ఉవాచకు " కూడ మంతత్వమా? అధ్యాయాంతమున 
కాహుతియా? అదియు లెక్కలోనిదేనా? ఇట్టి యెన్నియో సంశయ 
ములు పొడసూపు చున్నవి. 'శద్దాళువుల్నెిన యనుష్మాతలకు 
న్యూనాతిరిక్త దోషభయముతో ఇవియెల్బ తికమకలు పట్టించు 
చున్నవి. 


ఇది యిట్ళుండగా నీ లోపల తాళపష్మ తలిపిలోనున్న ఒక సప్పు 
శతి _గంథమును చూచుట తటస్పించినది. అందులో ఒక 
అపూర్వమ్మెన కారికవంటి శ్నోకము నా కంటబడినది. దాని 
యర్శ్భమునక్ష్వ చాల దినములు (ప్రయత్నించి మ్మితుల సాహాయ్యమున 
ఒక రకమున అన్వయము చేసికొంటిని. ఆ శ్నోకము _పమాణమో? 
కాదో?నా అన్వయము సమంజసమో కాదోఐ "పెద్దలు, చిరకాలాను 
షా్టాతలు సహృదయతత్‌ ఫరికించు. నుద్చేశముతో నిందు (పక 
టించుచున్నాను. తమ అభ్మిపాయమును, సూచనలను వ్యక్తిగతముగ 
నాకు దయతో తెలిపిన యెడల కృతజ్నతతో స్వీకరించి నా పొర 
పాటును సవరించుకొందును. ఏదేని ప్మతికా ముఖమున వెల్ణడించిన 
అందరికిని మేలు చేసినవా రగుదురు. ఛచిత్తగింపుండు. 


శేరి 








సప్తశతి సం ఖ్య 
కారికవంటి శోక మిది 
“నవ దుర స భర సారం సప్కశతీరిత స న య స న 
ప స స గ కసుర త్యణల టక టుతలుంి 
నానా (పాణి (పాణసంభ్యాలయాధ్యాయ మితం తతం | ప్రభషుత పుటం ల్‌ లకే చి 
అన్వయము : నవ (నవార్థ మంతతములోని) తొమ్మిది, దు:= రి 54 16=29 కొజు 1+42= 3 
యక్సృరములును, దుర్షే=దుర్నే స్మృతా _అనుశ్న్ళోకము, (ఈ ఇఖ= ఇ41= 3 ర= 21= 3 
రెండును కఠిస్తి సప్త “తీ + ఈరితలా సప్పృశతి యని చెప్పబడు, = ఉషైం=ర్‌ గ 141= 9 
ఇదం--సారం--భర్న ఇదే (శేష్మ మ్నెన దేవ్‌ తేజము. నాన్మాపాణి న [సట 2 ల స 
(పాణ సంఖ్యా=రకరక్‌ముల్నె న జీవులయందలి జీవముల లెక్కల, వ్‌ 8 42-10 ప ర్‌ 42 7 
లయ=లయముతో--- . (అనగా వ్యష్మిాలా- సమష్మిర్దూప జీవభావ వై న న 
నాశమ్ము అదే. పర (బహ్న్మెక్య మోక్నమని కదా *మన వేదాత ౯. లం సక ను 
సారము ! అట్మి) అధి + ఆయ=శుభావహ విధి అధికరణమునందు, - అతా 5-4-53= 8 స 7412 రి 
మితం=చాలినది. తతం=విస్తరించినది. ఈ దుర్శాతేజము (బహ్మా కా= ఎ మే గప 3 దొజు 8 + 2=10 
నంద మనుట. త్వ 6 ఫీడు 4 1= తేక తూ 2+8+2 + 1= 13 
మరొక రకనుగా, నాన్నాపాణి = రకరకముల్నిన హల్ముల దా రి1= 9 చా 6+3= 9 
(సంయుక్త వ్యంజనములందు విడివిడిగా) (పాణ= అచ్చులయొక్క, న్యా 01 శ 2=13 త్తా= 646 +ప2=14 
సంఖ్యాా(కా డినవాధి సూత సిద్ధమ్మెన) సంఖ్యతో లయ “4 125 103 
అధ్యాయ (ల=త్కె య=1 అంకానాం వామతో గతిః) పదుమూడు 
అధ్యాయములతో, _ మితం=మితమును, _తతంావిస్తృతమున్నెన అన్నింటి మొత్తము=౯00 = సప్పృశతి=ఇందులోనె 13 
సప్పృశతీ=ఏడువందలు కలదన్మి ఈరితం=, ప్రసిద్ద - అధ్యాయముము. 
“దుర్గే స్మృతా" అను శ్యోకము చాల ముఖ్యమ్నెనదిగా 


అక్షర సంఖ్యా వివరము 





వవ్‌) = 1250=10. డౌజ= ౩ 1 2=రి 
(హీమ్‌ =రి + 2 + 44 ర5=19 యె 1 4 12=13 
క్షీవ్‌ం= 1౧౩44 + 5=13 వి= తీటప= ₹ 
చా= 6--2= 8 చ్చే 646 + 11=23 
ముం== ర5+5 + 15=25 మొత్తం= 130 
దు= 84+ 5=]13 స్స ఈటీ లీడు + 1=109 
ర్నే=. 2434 11=16 "స్టా 77 + 190=26 
స్మా 74+ 5 7=19 స్ప్క్యృవా య 7-+5 + 7=26 
తా =6--2= ర తా= 6+2= 8 
హ= 8+4+2= 9 వజ 5+*1= 6 
రజ 2+41= 3 థె 6143= 9 
సి "7 + 3=10 మజ 5+4+1= 6 
భీ= ద్వత్తీ= రి త్రి= 6--4=10 
తి= 64+ఓ3= 9 వజ ద్వంట1= రి 
మ= 54+1= 6 శు 5-1 5=]10 
యు 5-4 11=16 భాంజ తశ 2 2 15=21 
షః 641= 7 ద= ర41= 9 
జం=. 51 చ 15=24 దా= 85+ 2=10 
తో 6+ 13=19 సిజు 7 ఏ=10 
167 ₹ర్‌. 


గుర్షింపబడి సర్వసమ్మతమ్మెనది. నవార్థమూలము. ఈ శోకము 
కలిసి దుర్నా (భర్మ *) తేజము అనుటచే ఈ ళ్ళోకము. గాయ్యతీ 
(పతీక అని ధ్వనించుచున్నది. దుర్షే=పోవుటకు లేక పొందుటకు 
కష్టృమ్మెన ఐహికాముష్మిక విషయమునందు, హరసి భీతి మశేష 
జంతో:ః=అన్ని జంతువులయొక్క భయమునుహరింతువు అనుటలో 
““గాయంతం--స్మరంతం వ్యాతాయతే-ఇతి గాయ తీ”అనునర్శమును, 
“ళవ్పత్రి మతీ వ శుభాం దదాసి* అనుటలో “ధియో యోనః 
(పచోదయాత్‌” అ అను నర్చమును గూఢముగా (పక్తేపింపం బడినవి. 
“సారం” వరేఖ్యమును, ఇదం భర్ష ాగాయ తిలోని భర్న శబ్బమును 
స్మృృతాాధీ మహి పదమును జ్జప్పి చేయు చున్నవి. 


ఈ తేజసే స్పే-ఈ దుర్నా గాయ్యతీ రహస్యమే పదుమూ 
డధ్యాయములుగా విస్త రింపబడీన్‌ది. (బహ్మయొక్క సకలదేవతల 
యొక్క భీతినివారణరూపమ్మె. న మధుక్షె టభామహిషాస్తురా-శుంభ 
నిశుంభ సంహారకధ హరసి భీతి మశేష జంతోః “యనుటకు, 
బృహద్వివరణ రూపమ్మెన ఉదాహరణను, స్త స్ట్నెఃా తన యందు 
(వసన్న భావముతో) నిలచిన వారికి మతమతీవ శుభాం దదాసి 
యనుటకు సమాధికి “మమేత్యహమితి సంగవిచ్యుతి " కారకమ్మెన 
జ్డా నము (ప్రసాదించుట తార్కాణము. ఇంత మహిమగల -్మ 
శకముతోడీ (పార్టన భాగముగల మధ్యమచరి,తకే (పత్యేక పారా 
యణార్ణత కలిగినది. ఇది వినా [(పథమాఉత్తమ _ చరితలు 


పేజీలో) 


చి 


(మిగతా 51వ 


శ్రి 


కాళిదాస సత్యం 


శ్రీ మిరియాల రామకృష్ట. 


ద్రవిత్వం ముసిల్బె పోయిందని 


నిట్లూ పెర్పు విడుస్తున్న ఒకాయనకి నేను 
కాళిదాసుని చదవండని సలహా యిచ్చాను. 


సరస్వతి తప్పిపోయిందని 

వీధుల్నో చాటిస్తున్న ఒక హృదయానికి నేను 
నిజం సప్పాను 

నిన్నర్శాతి కాళిదాస కావ్య గేహళిలో 

ఆమను చూశానని. 


నాకేసి అనుమానంగా చూసిన 
(ప్రాచీన కవులకి 

ఒక శోకం వినిపించి 

టీకా తాత్పర్యా లుపన్యసించి 


“పురాణ మిత్యేవ న సాధుసర్వం” అన్నాను. 


నవ్య కవిత్వమం కే ఏమిటని 
బెంచీ లడిగినపుడు 

“అస్పి కన్చిద్‌ వాగ్విశేష 8 అని 
మితభాషి నయ్యాను. 


య ష్‌ ణి 


పంచభూతాలుం పే గాని (పపంచం పుట్టదు 
పంకం లేనిదే పద్మం పుట్కదు 
వర్షం లేనిదే హరివిలు రాదు 

ఆవేశం లేనిదే కవిత్వం లేదు. 
రసావేశం వేసుకున్న 

రమణీయ భూమిక కవిత్వం 
కవిత్వానికి మరో పేరు కాళిదాసత్వం 
వాగిర్జాల బిగికొగిలి రసత్వం 

రసత్వం అం టీనే కవిత్వం 

కవిత్వం అంటేనే కాళిదాసత్వం. 
కాళిదాసు శబ్బాల అర్భాలు 

కోశాల్నోనే చూడకు 

అతని చేతిలోని శబ్బాలు 

కొత్త అర్జ్భాల రేకులు విష్పుకుంటాయి 
అర్జాలు అర్హాంతరాల 

పరిమళార్ని పంపిస్తాయి 


“లక్టృణి అతడిచ్చే దక్సిణ 
“వ్యంజని అతను చేసే రంజన 
వాటికోసం జ 
ఆనందవర్శనుడ్ని ఆరాధించు 
అభినవ గుప్పుడద్ని (పార్చించు 
మన్శినాథుడ్ని సంప్రదించు 
విశ్వనాథుద్ని (పశ్నించు 
జగన్నాథుడి శుశూషించు 
కాలాలు దేశాలు దాటి 
జలనిధులు, కులగిరులు దాటి 
పురాణకాలంనుంచి నవీనకాలంలోకి 
ఎగిరివచ్చే కవికోకిల కాళిదాసు 
దాన్ని చూడలేక పోతే 


- గథీనీ మోనియర్‌ విలియ మ్సునీ 


యు టలును నీ 
అరవిందున్నీ రవీందువ్నీ అడిగి 
సరికొత్త సులోచనాలు ధరించు ! 


లే న చి 


మా వాడొకడు 

నూరు పుస్తకాలు రాస్తేనే మహాకవి 
అంటాడు |! 

కాళిదాసు రాసినవి ఆరో ఏడో అంటాను! 


ఇంకోడు 

పది బిరుదులుం కునే మహాకవి 
అంటాడు '! 

అతనికి కాళిదాసేగానీ వేరే బిరుదులేదంటాను 
మరొకడు 

పద్యాలు రాస్తేనే మహాకవి 

అంటాడు 

నాటకాంతం హి సాహిత్యం అంటాను. 
నేను చెప్పిన సమాధానాలు బ్యురకెక్కక 
వీళ్ళంతా 

గిరబజొలు దువ్వుకుంట్లూ 

లాల్చీలు సవరించుకుంటూ 

పద్యాల చ్యటాల కోసం 

పరిశోధన సాగించుకుంటున్నారు. 


త్‌0 


(ప్రతిభ ఎక్కడో జారిపోయింది 
రసం ఎన్నడో కారిపోయింది 
వెదుక్కుంట్లూ వెనక్కి వెళ్ళున్నారు 
ఇస్పుడ్మెనా కాళిదాసు కనిపిస్తే 

నునకి 

““శరచ్చం[దచందికా ధవళ” మ్మెన 
కవిత్వం కనిపిస్తుంది 

నవత్వం మెరుస్తుంది ! 


ణః ల లే 


నిన్నర్శాతి ఒకతను మా యింటి కొచ్చాడు 
"పేరు? అన్నాను 

మోనియర్‌ విలియమ్సు అన్నాడు 
ఆంగ్శేయుడని అర్భమయిపోయింది * 
అతని చేతిలో పుస్తకం 

ఆతనుడి చేతిలో పువ్వులాగుంది 
శృంగారమా ౫ బంగారమా? అన్నాను 
నవ్వుతూ 

“శాకుంతలం !” అన్నాడు ! , 

నువ్వు రాశావాణి అన్నాను 

అబ్బే నా తర్జుమా అంటూ 

విప్పి చదివి వినిపించాడు” 

అబ్బా అన్నాను 
అదృశ్యమ్మపోయాడు ! 


ణ్‌ ణు కన. 

మంచుకొండా మబ్బు ముక్కా 

కాదేదీ కవిత కనర్హం అంటూ 

కాళిదాసు చెబితే రెశ్చర్యంగే ఉండొచ్చు 

కానీ నిజం! 

మబ్బుతునక తన కావ్యసృష్టి క్షే పరకం 
అన్నాడు 

అంతే! *మేఘదూతంలి మెరిసింది 

ఇంతలో 

(ఛభమరదూతం, పవనదూతం 

హంసదూతం, చం[దదూతం 

వంటివెన్నో నన్ను చూడ్చాని కొచ్చాయి 

ఏమిటా ఇదనుకున్నాను 


కాళిదాసత్వ౦ 


అనుకరబే కదా అని నియ్మూర్చాను ఇంతకూ ఎవరతను? 
"పెదవి విరిచాను. వ్‌ 


రామగిరిలో బయళల్సేరి శృం గారాని'కేం 


అలకా నగరం వెళ్ళింది మబ్బు 
దార్బో ఎంతో దేశం చూసింది 
ఎక్కడో ఒక అల్పకవి కనిపిస్తే 
“నాయనా కాలిదాసులా దేశం తిరుగు 
నీ లోకజ్ఞానం పెరుగు” అంది 
అల్బకవికి ఆగ్రహం వచ్చి 

పన మండూకంలా 
ఒక్క నగరంలోనే ఉండిపోయాడు. 

క్‌ న క 

అమ్మాయి అత్తవారింటి కెడుతోంది 
అమ్మాయి వెళ్ళిపోతే 
వాకిట్లో తీగర్నివరు చూస్తారు ? 


సత్హా బయటపడేది 


కాళిద్రాసుది! 
వ 


కానీ 


వానే కణ్వుడ్నెపోయిన కాళిదాసు ! 

యథాశక్తి అందరూ. పోషిస్తారు ! 

సాత్త్విక (పవర్హనంలోనే! 

ఆవేశ సంయమనాల మధ్య మెరిసే 

కావిరంగు మనస్తత్వం 
ఖా ఖా 


ఉపమానాలు విపణివీధి నిండా ఉన్నాయి 


ఒక్క కాళిదాసు అయినవాడికే 
ప్రణయం (సతిమనస్సునిండా ఉంది 


ముందు జౌచిత్య తీరానికి నడవండి 
ముందు పునాదులు కట్టండి 
సంప్రదాయం తెలుసునని 

గోతిలో పడకండి 

(పయోగశిఖరం ఎక్కండి 
(పయోగం (పియురాళ౭తో కూడి 
సంపదాయ్యం తళ్ళిని తరిమేయకండి 
ఎందుకండీ అలాచేస్తారు 

ఊ ఇమి కుషన్‌ 

ఖః అది పాయి[టీ కాదు 

ఎవరి చొక్కానో తొడుక్కోడం 
ఎవరి గిరజాలో అతుక్కోడం 


కొనుక్కునే సత్తా ఎందరికుంది వాగర్జాల అడ్న్వెతం మన మతం 


అంటున్నాడు కాళిదాసు 
స్పష్టంగా విన్నాను 


ఈ లోటు పూడేదెలా ? చ. కౌ 

ఇవి (పశ్నలు కావు ఇచ్చే సమయజ్నత ఎందరికుంది మీకు కాళిదాసుకన్నా ఆత్మవిశ్వాసం జాస్పి 
సదనా చతంగాలు! ఒక్క కవికుల గురువ్నెన వాడికే ఆత్మశక్తి మాతం నాస్తి 

కానీ య్‌ న ఖ్‌ వినండి కాళిదాసు వినయం 

తీగ చెట్టుని చుబ్బుకోబోతోంది అయ్యా కవులారా బహుపరాక్‌ ““మందః కవియశః ప్రార్భీ 

ఇది ఆనంద మకరందం !. ముందు మీ విమర్శన్నేతం తెరవండి , గమిష్యామ్యప హాస్యతావ్‌ఎ” 








అన౦తరాగ ౦ 


(4ఉ3వ పేజీతరువాయి) 


కన్నడంలోకూడా ము దించవలసి ఉండడంవల్డ కాబోలు దీని 
పూర్తిము[దణ మ్మెసూరులోనే జరిగింది. తెలుగుుపాంతం కానిచోట 
ము[దితమ్మెన భాగంకూడాొ సర్వాంగసుందరంగా తయారు కావ 
డానికి సుందరంగారి (శద్ద కారణంకావచ్చు. తెలుగు పాంతం 
కాకున్నా మైసూరులో తెలుగుముదణ రమారమి ఒక శతాబ్బం 
నుంచీ జరుగుతూనే ఉన్నది. 


ఎంతో ముచ్చటగా ము[దించబడి బహుజనోపయుక్తమ్నెన 
0౨ రాళ్ళపన్ని అభినందన్నగంథం ఆం((ధులందరి ఆదరాభిమానా 


లను అందుకోగలదని ఆశిస్తున్నాను. 


-- తీ బులును నేంఠటరయతయ్య 








అద ఇద 
౧౪9 ౦ 
అబామ 
(49వ పేజీతరువాయి )) 

(పత్యేక పారాయణార్జ్హత గోల్పోయినవి. “ఏకే నవా మధ్యమేన 
న్నెకేనేతర యో రిహొ” అని చెప్పుటలో అంతరార్జ మిదేనేమో? 

ఎల్బ చిల్లర దేవతల మూలమంతములకును, ఆయా 
గాయ్యతి ఉండగా నవార్థమం[తమునకు గాయ్యతి లేకపోవు కేమి? 


శత్రి శ్‌ 

బహుశః ఈ దుర్తే శ్వోకమున గాయ్యత్యర్భ్యము నిబంధింపబడి 
యుండుటచేతనే కాబోలును. దారి. ద్యదు ఃఖభయహారిణీత్వము-- 
సర్యోపకారకరణార్థ్భ సద్యార్చ చిత్తత్వమ--అకించనులకు-దుఃఖా 
ర్హులకు--భయార్నులకు-సకల విధ సాహాయ్యకాములకు- ఆ తృ్శి 
తం గేటి జున్ను అను విషయమును ' విశదీకరించుచున్నది. 


దుర్గాయై జయమంగళం. 


జోన్‌ను లట ల 


ర్‌ 1 


శ్రీ కుంటముక్కల లక్ష్మీనారాయణళర్మ 


కనుబొవుళ్లో...భాపాళా 


శ 
ఆవ ధునిక భాషాశాస్త్రం అభివృద్భి పొందుతున్న నవీన కాలంలో 

సాహిత్య సంబంధి విశ్ళేషణలు. అనేకం ఉత్పన్నమయ్యాయి. 
వీటిల్హో అధికభాగం కవిత్వాన్ని విడదీసి భాష్మాపాధాన్యాన్ని వివరిం 
చాయి. ఈ విశే షణలు సాహిత్యాన్ని అర్భం చేసుకోవడానికి ఎంత 
వరకు తోడ్పడుతాయన్నది సందేహాస్పదమే. సాహిత్యాన్ని అర్భ్యం 

యఖ 

చేసుకోవడానికి భాషాశాస్త్రం, సాహిత్య (విమర్శన) శాస్త్రం (కలసి 
లేదా విడి విడిగా) ఏ విధానంలో తోడ్పడుతాయో చర్చించటానికి 
మరొెకవిభాగం, శ్నెలీశాస్త్రం (నిళాషంళంకు "పేరిట 
ఈ వ్యోసము భాషాపరమైన విశ్శేషణను (శ్నెలీశ్యాస్త్రపు పూర్వ 
స్పితిన్సి తెల్పుతుంది. ఇందుకు లక్ట్యంగా “యెంకి. కనుబొమ్మ 
యఖ రం. 
(యెంకిపాటలు "పేజీ--24) తీసుకొనడం జరిగింది. 


వలసింది. 


(పాఠకుల సౌకర్యార్భం *కనుబొమ్మ' ఇవ్వబడింది) 


నన్ను తలుసుకు యెంకి కన్ను మూయాలి 
కనుబొమ్మ సూడాలి 

కరగి పోవాథి 

నన్ను కలలో సూసి నవ్వుకోవాలి 
కనుబొమ్మ సూడాలి 

కరువు దీరాలి 

నిదురలో సిగపూలు సదురుకోవాలి 
కనుబొమ్మ సూడాలి 
కమ్మగుండాలి 

పిలుపేదో యినగానె తెలీవి రావాలి 
/ కనుబొమ్మ సూడాలి 

కతలు తెలియాలి 


(1) 
(4) 
(7) 


(10) 
(12) 


గేయాన్ని నాలుగు మకుట ((పల్బవి ) పాదాలుగాను, 
నాలుగు ఖండభాగాలు (చరణాలుగా విడదీయవచ్చును. చరణ 
భాగాలలోఉన్న మొదటిపాదం అనుపల్టవిగా మారి గేయమంతటా 
పునరుక్తృమవుతోంది. తద్వార అనుపల్బవి, పల్గవి (పయోజనాన్ని 
సూచిస్తోంది. 

జానపదగేయ ఛందస్సు దృష్ట్యా ఈ గేయం. అసమ 
ద్విరద ఖండగతిలో పయుక్ష మయిందని గమనించవచ్చును. సం(ప 
దాయ దృష్క్టితో _పస్పరించి చూ స్పే గురులఘు వినిమయ నియమం 
(పకారం అనమ భాగాలలో చివర “రిగణ లోపం కన్పిస్తుంది. 


భాషాశాస్త్రుదృష్మ్టా్యా గేయాన్ని మూడు దశలలో విశ్శేషించ 
వచ్చును. 


(౪ 


(2౧ 


శే) వర్ష నిర్మాణదళ (210%01081621 16763 


ఈ దశలో నిర్హీత్యకమ వర్శసంయోగాన్ని విచ్చేదించి 

చూపడం జరుగుతుంది. నిర్షి త్యకమ వర్శసంయోగాన్ని లెక్కించ 
ళల న. 

డొులో 'పొందికి (కావ్యనిర్మాణంలో కొన్ని అంశాల నియతమ్మెన 
పునరుక్తి) సహాయపడుతుంది. నర్ణనిర్మాణ దశలో “వర్జ్షాలు 
అంశాలుగా మారి పొందిక సూచిస్తాయి. వర్శవిభాగాన్ని అనుసరించి 
పొందిక రెండుగా విభజితమవుతుంది. కన్పించే తీరునుబట్టి పొందిక 
అసంపూర్జ్మంగాను, సంపూర్జ్యంగాను తిరిగి విభజించుకోవచ్చును. 


-ఈ (క్రింది సూచిక చెప్పిన విషయార్ని నూచిస్తుంది. 
వర్ల నిర్మాణదళ - పొందిక 
వర్ష వునరుక్తి సూచిక 


వర్మ వునరుక్తి 


| 





| 
హల్ములు 
| 





| | | | 

సంపూర్జ్య అసంపూర్మ్మ 
వర్మ పునరుక్తి పరిశీలన గేయంలో రెండు స్టానాలలో చేయ 

వచ్చును. ఆ స్థానాలు 1. పాద (పారంభాన న. పాదాంతాన. = 


. పాద (ప్రారంభంలో హల్వర్జ పునరుక్తి చరణాలలో సంపూ 
రగా పాటింపబడింది. మకుటపాదాలు మొత్తం నాల్మింటిలో 
పూర్వార్శభాగం (1, ద్తే పాదాలు సంపూర్ణ్జ్మంగాను, ద్వితీయార్భ్య 
భాగం (7, 10 పాదాలు అసంపూర్జ్యంగాను హల్వర్థ్మ పునరుక్తి 
ఇమిడిఉంది. మకుటం అసంపూర్మ్మ, హల్వర్జ వునరుక్తికి చరణాలు 
సంపూర్జ్మ హల్వర్థ్మ పునరుక్తికి _పాతినిధ్యం వహిస్తున్నాయన్నమాట. 
అజ్వర్జ పునరుక్తి చరణాలలోను, మకుటంలోను సంపూర్మంగాః 
పాటింపబడింది. మకుటంలో మొదటి సగభాగం (1, 4 పాదాలు) 
ఒక అచ్చును (“అ వర్మము), రెంజకవ సగభాగం (7, 10 
పాదాలు) మరొక అచ్చు (“ఇ వర్శము) పునరుక్త మయ్యాయి. 


పాదాంతాన చరణంలోను, మకుటంలోను హల్వర్హ సంపూర్మ్మ 
పునురుక్షి (“లి వర్శ సంబంధి) కన్పిస్తుంది. అదేవిధంగా అజ్వర్హ్య 
సంపూర్మ్మ పునరుక్తి (“ఇికార సంబంధి) గమనించవచ్చును. ఈ 
విషయాలను సంగహంగా పట్టిక రూపంలో (వదర్శించవచ్చును. 


ర్‌2 


కనుబొమల్యో భాషా శాస్తం 


వర్ష వునురుక్షి పట్టిక-1 
స్టానం హె 
వర్మాలుఖ పాద(పధమం పాదాంతం 
అచ్చులు అసంపూర్మ్య జం మ్య 
సంపూర్ణ 6 ఖ్‌ 6 
వతు అసంపూర్జ్మ || మ 
స సంపూర్మ్మ ర్‌ 6 


౫ విభిన్నాచ్చుల పునురుక్తి సంపూర్మ్యంగానే స్వీకరించబడింది. 


ఉదాహరణలు :-- 
పాద పధమం పాదాంతం 

అచ్చులు సంపూర్మ్మ కనుబొమ్మ... -.-సూడాలి 
(పాదాలు 5, 6) కరువు.. ..పోవాలి 
(, 23) క 
అసంపూర్జ్మ నిదురలో... ఆలా 
(పాదాలు 7,210) పిలుపేదో... 

హల్చులు సంపూర్ణ నన్ను తలుసుకు... _.సూడాలి 
(పాదాలు 1, 4) నన్ను కలలో... తీరాలి 


(ఖటన. 


గేయంలో వాడిన భాష ధ్వని మార్పులతో (ప్రామాణిక 
భాషనుండి భిన్నతను సూచిస్తోంది. 


ధ్యనివమార్చులు 
శ) మహా పొణత్వలోపం య 


(పామాణిక భాషలో పాటింపబడే మహ్మాపాణత్వ లక్షణం, 
సజాతి అల్బ (పాణత్వంగా మారింది. 


కథ అక" కత 
ఖం 
2) స్వరభక్తి 


సంయుక్తంగాఉన్న వర్షాలు అసంయుక్తంగామారటం. 
న్నిద క్త= నిదుర 
త) స్పర్శలోపం 
(ఫే తాలవ్య అనాద స్పర్శోష్మం స్పర్శత్వం కోల్పోయి స్నాన 
(భంశం చెంది దంత్యోష్మంగా మారింది. 


తలుచుకు ఇవెకె తలుసుకు 

చూడాలి మో సూడాలి 

(19) అభిహిత తాలువర్హృ్య ఊపష్మం వ్యవహారంలో అనభి 
హిత దంత్యోష్మంగా మారింది. 

తగ అవ్తెహెో సిగ 
శ) వ ర్డ్గ సమత 

ఒక వర్శ్యంకానీ, వర్శసమూహం కానీ పొరుగున ఉన్న వర్శ్యం 
(సమూహం)తో, కనీసం ఒక అంశంతో అయినా సమానం న్‌ 

తలచుకు అస్తమా తలుసుకు 


కరవు ఆకె కరువు 
కరగి ఇస కరిగి 
ర ఇ నిదర 


2) వాక విని ర్మాణదళ (నూమ02ం11021 1676) 


సు రాకాలల (పతిఖండం మొదటిపాదం “అనుపల్బవి, 
గేయ “విషయం” (ఇ0])661) గాను, ఇతర ఖండవాక్యాలు 
“విషయి” (4&01239666) గాను (ప్రవర్షిస్తు 


పలవి, 
మన్నాయి. 


ఈ గేయంలో _పయుక్తమయిన వాక్యాల వివరాలు -- 


సంశ్శిష్ట్ట వాక్యాలు -- (ఉ) 
అకర్మక వాక్యాలు -- 
“ఉదేశ్యం... (౫ 


“విభీయంి (4) 
ఖ్‌ఒకే ఉద్చేశ్య అకర్మక వాక్యం నాలుగు మారులు "గేయంలో 
కన్పిస్తుంది. 
సంగ్భిష్టృవాక్యాలు (లక్టృణాలకు తెలుగువాక్యం 26-- 73) 
శ్మతర్శక (శవ హేదం్స, క్నా్వార్భక (4వ పాదర్శి అనుభవార్శక 
(7వ పాదం), హేత్వర్భ క [(10వ పాదం) (వతిపాదకాలుగ 
"గేయంలో కన్పిస్తున్నాయి. ( 
ఒకటవపాదం మకుటంలో (పయోగింపబడిన శ్యతర్శక 
సంగ్శి బాకి (ప్రాధాన్య వివక్థ్మను సూచించ నిమిత్హం కర 
పదం [క్రియాపదానికి దగ్శిరగా ఉంది. 
లి నే 
వాక్యనిర్మాణ దశలో *పొందికిలో పాల్గొ నేవి వాక్యాలు. 
మకుటంలో సంశ్శిష్ట్రవాక్య పునరావృత్తి సంపూర్మ ౦గాను, ఖండ 
భాగాల అకర్మక వాక్య సంపూర్చా వృత్తి కె సేయభాగంలో 
ఆసంపూర్జావృతికి స్నానాన్ని మ. (పతిపాదాంతాన 
(పకమవిహిత (20063301162666) సమాపక్మకియలు (పయోగించ 


బడాయి. 
య 


ర్‌ 


స్తాన 

రజా మకుటం ఖండభాగాలు 
వాక్యాలు ఛీ 
సంశ్చాష ద్తే . 
సఅకర్మక . ర్‌ 

._ (వాక్యవునకుక్తి పట్టిక -2) 


శఉద్బేశ్యంయొక్క విధేయము, విధేయంయొక్క ఉద్దే శ్యం 
యి యు 
ఒక్కటిగా ఉండటంవలన అకర్మక వాక్యాల భేదాల్ని సంపూర్మ 
పునరుక్తిగా పరిగణించాను. 
(ఉదాహరణలు పటిక 1 వలెనే (గాహ్యం కనుక మళ్ళీ 
ఇక్కడ ఈయలేదు) 


త్రి అర్ధ నంబంధి దళ్‌ (ఏంయ200106 10701) = 


మకుట పొదాంతాన (పయోగింపబడిన (కియలు "ప్మక్రమ 
విహితోలయినప్పటికీ, 1, 7 పాదాంత సమాపక (కియలు భౌతిక 
మూర్తర్భ బోధనాన్ని, తృ 0౮ పాదాంత సమాపక [క్రియలు 
మానసిక “అమూర్త అర్భ బోధనాన్ని కళిగింపచేస్తూ తమలోతాము 
సంపూర్ణ పునరుక్తి కలగి, చివరికి అసంపూర్మ “పొందికి లో 
పషరిణమిసు ఎృన్నాయి. 

(పతి ఖండభాగపు మొదటి పాదం (ప్యకమ విహిత సమాపక 
(కీయ భౌాతికార్వాన్ని, ర0డవపాదం (ప్మకమవిహిత సమాపక (కీయ 


పద సమూహ సంబంధియ్నె న మార్పులు ఆర్జిక విజ్హానపర 
మైనవి కొన్ని కన్పిస్తున్నాయి. 


తు బి ర్త షార్‌ జ్‌ 
ఈ గేయంలో కార్యకారణ సంబంధా్నా దృష్టిలో ఉంచు 
కొని భిన్న అక్యార్భాలుగా రూడి కక్కడం జరిగింది. 
పయోగింపబడిన మార్చు చెంది 
పదం బోధిస్తున్న అర్భ్యం 
షి కరిగి ఆకరి ౦పబడి 
// యి 
అ 2) కరువు కోరిక 
వ్ర కమ్మగ బాగుగా 
త్ర కతలు మాటలు 


విస్థృషించి చూపబడిన మూడు దశలు గేయ నిర్మితిలో 
భాగంతీసుకొని సౌష్టవాన్ని కూర్చి సపెగుతున్నాయి. మూడు 
దశలో పునరుక్తి పళ్చిక లందించిన వివరాల్ని సేకరించినట్మయితే 
వర్థ నిర్మాణదశలో శాగేయం సంపూర్జ్మ పునరుక్తిని బలపరుసూ వ. 
రానురాను (వాక్య నిర్మాణ, అర్భ సంబంధి దశలలో) అసంపూర్మ్మ 
పునరుక్తి దశకు తావిస్తోంది. 'సేని మూలంగా గేయం. బహుజన 
రంజకత్వం కావటొన్కి, కాకపోవటాన్మి వీలుంటుంది. 


(వతి దశలో చూపిన భాషా శాస్త విశ్చేష, 
శాస్త్రాన్ని ఆధారం చేసుకొని, శ్నెలీ శాస్త సిద్ధాంతాలకు (ప్రాతి' 


సాహిత్య 


మానసికార్వాన్ని బోధిసూ. అసంపూర్త్వ “అర్న పాొందికి తెలియ 
న న శ క్‌ ల శ లాం క 4 క. రాత 
నేసో ది. పదికల్ని సాహిత్యాధ్యయనంల్‌ ఏ విధంగా తొడ్చడుతాయో మరొక 
మారు విపులంగా చర్చిద్నాము. 
అర్ద పొందిక పట్టిక -8 - 
(ప్మకమ విహిత సమాపక (కియలు రిఫరెన్సులు : 
'కీయలుఇహై భౌతికార్లం మానసికార్లం 
జ నా స్‌ స 1) తెలుగు వాక్యం--డా! చేకూరి రామారావు 
ణ౦ 
తా ఆంధృ్మపదేశ్‌ సాహిత్య అకొడెమ్మీ 
మకుట పాదం 1 (గే. +సంఖ్య క్రి ర్నెటు "హ్నదాబాదు, 1075. 
2(గే. స. త్ర) ర్నెటు 
3(గేస,7) రైటు 2) యెంకి పాటలూనండూరి వెంకట సుబ్బారావు 
ఊఉ (గే.స. 10 రైటు ఉదయభాస్కరా పబ్ళికేషన్స్‌, 
ఖండ పాదం 1(గే సంలు ర్జెటు విజయవాడ, 1952 
॥ 2,5,8,11) 
టై (గే. సం.లు (అక్కడక్కడ కన్సిస్తున్న పారిభాషిక పదాల తెలుగు 
౩3, 6,9, 12) ర్నెటు వాడకం తెలుగు ఎకొడెమీ పరిభాష పట్టికలో నివి) 
గ. 
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_ అమృతౌొంజన్‌ 


_లఅమిటెడ్‌ివారి 


విశిషమైన. 


ళ్‌ 








_ శుద్దిచేసినది. 
వాననలేనిది. 


ను! 


ఒారిక్‌ 
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భారతి క్‌5 


శ్రీ బి. జి. ఎల్‌. స్వామి 


తవిళ దేళంలో గోళకీ శైవమతము 


(గతనంబిక తరునాయి 


గోళ కిమఠ ము 


గోళకీ మత సంబంధమైన 
సంస్థలు, గురువులు : 
(తుథోన గోళకీ వంశాన్ని గురించి, దాని శాఖా వంశాలను' గురించి 
మాతమే తెలిపే ప్పెన పేర్కొనబడ్మ శాసనాలేకాక్క దీనితో 
సంబంధము కలిగినా, ఏ వంశానికి చెందినవో అసందిగ్బ్యంగా నిర్ధ్మ 
యించడానికి వీలులేని సంసృల్క గురువులను గురించిన సమాచారం 
పుష్కలంగా గల శాసనాలు అనేకం ఉన్వాయి. అయితే ఈ శాసనాలు 
వీటికి పద్దాన గోళకీ వంశంతో లేక ఈ పద్దతి శ్నెవంతోగల సన్నిహిత 
సంబంధాన్ని సూచిస్తాయి. ఈ సమాచారం చాలా ముఖ్యమైనది. 
ఎందుచేతనం కే 11వ శతాబ్బంనుంచి 1ేద్వవ శతాబ్బంవరకు తమిళ 
దేశమంతటా ఈ మతానికిగల (పజాదరణను, వ్యాప్టిని. ఇది తెలియ 


చెప్తుంది. (మాప్‌ా-2) 


శశేవ శతాబ్బం--ఈ కాలానికి చెందిన శాసనాలన్నీ రాజేం 
(చుడు 1 నుంచి. కులోత్తుంగుడు 1 వరకుగల చోళరాజులు 
వేయించినవే. రాజేం్యదుడి గురువుపేరుు ఆయన పేరుమీద సర్వ 
దేవన్‌ మఠం _స్టాసించబడడంద్వారా తెలియచేయబడింది. అక్కడ 
మహేశ్వరులు నివసించేవారు. (1003-1925, క్రీశ 
1040). రాజాధిరాజు శాసనాలు రెండు మఠాలకు భూమి అమ్మ 
కాన్ని స్పష్క్టంగా పేర్కొంటున్నాయి. వాటిలో ఒకటి పవ్మిత 
మాణిక్కం అనే పేరుతోసహా ఒక మఠాన్ని ఊజఉీదొ_౦టునుది 
(251--1915, (క్రీశ. 1041; 24ఉ7--1915, (క్రీశ 
1251). ఈ శాసనాలు ఉ. ఆర్కాటు జిల్టా, (బహ్మదేశంలోని 
చం[దమౌళీశ్వరాలయంలోని గోడలమీద చెక్కబడ్డాయి. అందుచేత 
ఈ రెండు శాసనాలలోని మఠము ఒకక అయివుంటుందనుకో 
వచ్చు. ఇక్కడే కులోత్తుంగుడు 1 కాలంలో రాజనారాయణ మఠ 
మనే ఇంకొకమఠం ఉండేదనడానికి ఆధారం ఉన్నది (1179-1918 
(శ్రీ. శ. 1075). ఈ రాజు ఇతర శాసనాలు కొన్ని తిరువావడు 
మళల్నెలోని తిరువిడి మఠాన్ని, (147--1925, (క్రీ. శ. 1084) 
తిరుక్కడ్నెయూర్‌ లోని మార్కండేయ మఠాన్ని (243--1925, 
(కీ. శ 1096) పేల్కొంటున్నాయి. ఈ రెండు మయూరం 
తాలూకాలో ఉన్నాయి. బహుశా ఇదే శతాబ్బానికి చెందిన తారీకు 


దేవర్‌” (శ్రీకంఠ--శివుడు కులోత్తుంగుని శాసనంలో 


లేని శాసనం ఒకటి, దం ఆర్కాటుజిల్భా, తిరునామనల్నూూరులోని 
గుడిలో చండీశ్వర వ్మిగహాన్ని (పతిష్కించిన, వామశివుడనే గురు 
వును "పేర్కొంటున్నది. 

12వ శతాబ్బం--తిరువావడుమళల్నెలోని మరికొన్ని మఠాల 
"పేర్చు వింటాం: తిరునీల విటంకన్‌ మఠము (1144-1925, 
(క్రీ. శ. 11010), శివలోక నాయకన్‌ మఠము (148--1925, 
(క్రీ శ. 1116), పరమాణవాచకన్‌ మఠము (1505-1925, 
(కీ. శ. 1109). .వీటిలో శివలోక నాయక మఠము వ్మికమ చోళ 
దేవుడి కాలంలో మరికొంత ఆదరణను పొందింది. (149- 
1925, (క్రీ శ. 11210. తిరుచ్చి జిల్బా, కులిత్తల్నె తాలూకా, 
రత్నగిరిలో శివయోగులకు, తపన్యులకు _భోజన సదుపాయార్తము 
ఎళునూూటవన్‌ పేర ఒక మఠము ఉండేది. (179-194, 
(క్రీ. శ. 1109). కులోత్తుంగచోళన్‌ మఠము, కులోత్తుంగుడుక్షే 
"పేర స్మాపించబడి వుంటుంది. అది కుంభకోణం తాలూకాలోని శివ 
పురంలో మాహేశ్వరుల భోజన సదుపాయంకోసం కట్టబడింది 
(277-1927, (క్రీ శ 1075). ఈ సంస్టృ వికమచోళుడి 
కాలంలో కూడా ఉండేది. అపుడు అది మాహేశ్వరుల భోజనార్భం 
అనేక దానాలను పరిగహించింది (272-192, శ్రీ. క. 
1122). శాసనాలలో పేర్కొనబడిన వ్మికమచోళుడినాటి ఇతర 
మఠాలు. ॥ 


ఐం(గేట్రిణన్‌ మఠము (60-1930/1, శీ శు 
11210)-తంజావూరుజిల్హా, కుంభకోణం తాలూకా, కుంజనూర్‌. 


పరసమయ శకెళరి మఠము (534--1918, (కీ శం 
1121)--తంజావూరు జిల్హా అచ్చపురము. 


తిరుచ్చిటం బలముడ్నెయాన్‌ మఠము (త38--1918, 
(క్రీం శ 1122)-తంజావూ రుజిల్జా శియలి తాలూకా, తిరుక్కురు 
కవురు. " 


ఆచారశీలన్‌ మఠము (33--1932/3, [క్రీశ] 123) 


చింగల్పట్టు జిల్లా, సాలూరు. 


ఈ మతగురువులలో,  మంగలక్కుడికి చెందిన *స్వామి 
"పేర్కొన 
బడ్డారు (3011907). రంగాచార్య (1915) (బహ్మ 
మీమాంస భాష్యం (వాసినవాడు. ఈ శాసనంలో "పేర్కొనబడిన 
వాడే అని అభ పాయపడుతున్నారు. విికమచోళుడి శాసనాలు జ్ఞాన-- 
శివుడు లేక అళగియ-విటంకన్‌-ఉయ్యవందన్‌ అనే. గురువును 


5్‌6 


తమిళదేశములో గోళకీ శె వమతము 


ళ్‌ ర్క్కాంటున్నాయి (1కకా-6-1 9౨26, (క్రీశ 113120. ఇంకొక 
జ్ఞానాశివుడు, ఉమాపతి--దేవుడనే మరొకపేరుగలవాడు రాజాధి 
రాజు (71) శాసనంలో కనపడతాడు. . 
దక్షిణ -- రాఢరా(ష్మ్టానికి చెందిన వాడుగా సపేలొ గ్రానబడ్నాడు. 
(20- 1899, (శీ. శు? 1168) కులోత్తుంగుడు 11% కాలంలో 
దక్షిణ-రాఢర్మాష్ట్ట ౦ నుంచే వచ్చిన మరొక గురువు (శ్రీకంఠ--- 


శంభువు, సోమేశ్వరదేవుని వ్యిగహ్మపతిష్క చేశారని రం . 


(402--1920, (క్రీశ. 182), బహుశా ఈి (శ్రీకంథ -- 
శంభువు శిష్యుడే అయివుం కే, సోమేశ్వరుడు- కులోత్తుంగుడు]1[1[115 
గురువు-కుంభకోణంలోని తిరుభువనంలో శివ పార్వతుల వి([గహాలను 
ఆ రాజు కాలంలోనే 'వతిష్కించాడు (5ఉ--1914). 


13వ శతాబ్బం-- ఈ కాలంలో గోథక్షీ వ్యవన్నలు చోళ, 
పాండ్య రాజ్యాలంతటా బాగా వ్యాప్తిచెందాయి. రాజరాజు 111రాజ్య 
కాలంలో, ఉత్తర రాష్ట్రంలోని, ఉత్తర్వాగహారానికి చెందిన, 
స్వామిదేవర్‌ అని పిలువబడే సోమనాధ దేవుడనే గురువు, చిదంబరంలో 
ఒక పువ్వులతోటను "పెంచడానికి దానికి కావలసిన నలుగురు 
తోటమాలులను నియమించడానికి కొంత దానాన్ని పరి్యగ్రహించాడు 
(9-1935/6, [క్రీశ 1219). తంజావూరు జిల్హా, తిరు 
వలంగాడులోని వణ్ఞారామాదేవా ఆఅఆండారు మత అధిపతులలో ఆం 
డార్‌--విదివిటంక--ప్పెరుమాళ్‌ ఒకడు (96--1926, (క్రీశ 
1227). శిరుత్నొండ మఠాధిపతి అయిన నమశ్శివాయ దేవన్‌ను 
గురించికూడా మనంవింటాం. ఈయన ఆండార్‌ -మరుద ప్పెరుమాళ్‌ 
వంశానికి చెందినవాడని చెప్పబడుతోంది. ఈ శాసనం తంజావూరు 
జిల్హా నన్నిలం తాలూకా, నియత్తునంగ్న్నెకు చెందినది. (76 -- 
1922, (కీ. ఈ 1232). తిరువావడుతుర్నెలోని గోముక్తేశ్వ 
రాలయానికి అనుబంధంగా ఒక మఠము ఉన్నట్ను, దానికి ఈ ఆల 
యంతో సన్నిహితసంబంధం ఉన్నటు తెలుస్తోంది. దాని అధిపతి 
కూ[టున్‌ కుడ్డెయాన్‌--తిరువేకంబి ముడ్డెయాన్‌ లేక తిరువావడు 
తుర్షె యాన్‌ (156--1925, (శ్రీ. శ. 1237). 


'ఉ. ఆర్కాటుజిల్భా, వాలాజీపేటలోని వీరగండ గోపాలుడి 
శాసనం ఒకటి ముదలియార్‌ -నందికేశ్వర -- శివుడు, అరుంత 
నంశ్నెదార్‌ మఠము నిర్వహించడానికి కొంతభూమిని దానంగా 
పరగహించాడని చెప్పుతుంది (60- 1945/6). వీరగండ 
గోపాలుడి కాలంలో చెంగల్పట్టు జిల్హా లోని, తిరుక్కచ్చియూర్‌ లో 
త్యాగవినోదన్‌ మఠంఉండేది. వశ్వేశ్వరదేవముదరియార్‌: అనే గురువుకు 
ఆ మఠంతో సంబంధం ఉండేది (58--1932/3). 


జటొవర్మన్‌ సుందరపాండ్యుడి కాలంలో కుంభకోణం 
తాలూకాలోని , ఉద్నెయలూరులో అభిముక్త్యన్‌ మఠం అనే వాఠ 
ముండేది. దీనిని శివపాదశేఖరమంగలంకు చెందిన తపస్వి విద్యాశివ 
పండితుడు లేక తిరుచ్చి టం బలముడ్డెయార్‌ -తిరుత్తె _గూర్‌-- 
నాయనార్‌ కట్టించాడు (311-1927). ఈ స్థలం విికమ- 
చోళుడి కాలంలో (శామహేశ్వర స్టానంగా (ప్రాముఖ్యం వహించినదనే 
విషయం గమనించదగింది. (303-19270). ఈ సుందర 


ఈయన గౌడదేశంలోని 


పాండ్యుడిదే ఇంకొకశాసనం కవిరాజ బిరుదమున్స - ఈశర--శివుడి 
గురించి చెపుతుంది. (47-19240). రామనాథపురం జిల్మా, 
తిరుపుత్తూరులో ని తిరుజ్ఞానసంబందర్‌ మఠాధిపతి (శీకంఠ--శివుడు 
(1129-1908). భవితాచార్యుడు లేక దక్షిణామూర్తి--శివుడు 
మిల్నెయూర్‌--పట్టణంలోని మఠంలో వాడు (52-- 
1946/7). 

గంగోళి-ాజ్ఞాన--శివుడు లేక స్వామిదేవుడు అనే గురువు 
విశ్వేశ్వరుడికి గుడికట్చే చాడు. పల్లవ కొసప్పెరుంజింగడు దానికి 
దానాలు ఇచ్చాడు (242--1935/40. క్రీశ 1235). ఈ 
రాజుదే ఇంకొక శాసనం దక్షిణా-రాఢ ర్మాష్ట్టా నికి చెందిన గంగోళి- 
ఈశ్వరాశివుడు లేక తిరుచ్చి టం బలం-- ఉడ్నెేయ యార్‌ అనే ఇంకొక 
గురువును గురించి చెపుతుంది (105--193%4/5, [కీ ఈ 
1052 (పాంతం). 


నివసించే 


ఈ గురువులు, మఠాలుకాక గోళకీ సంస్టృలకు 
ధించిన మఠాలు ఇంకా చాలా ఉండేవి. 
సంబంధించినవి. 


మ్య 
వల్మరావన్‌ మఠం, చెంగల్పట్క జిల్లా, సాలూరు 
6౫ 022/3 కీ. శ 19009. 


సంబం 
ఇవి (ప్రధానంగా (ప్రజా సేవకు 
ఇవి చోళ, పాండ్య దేశాలలో వ్యాసించి ఉండేవి. 


తిలివాతందణాన్‌ మఠం, ఉ. ఆర్కాటుజిల్హా, తిరువేం 
కాడు తఉ0క--] 922, (క్రీ. శ 19011. 


అంబరక్క_డ్నెయార్‌ మఠం, చెంగల్పట్టు జిల్లా, 
వనం 


తిరుప్పల్మ్వె 


350--1928/9, [క్రీ ఈ 1223. 


వణ్ఞ్యార--మాదేవ--ఆండన్‌ మఠం, 
తిరువాలంగాడు 


తంజావూరు బిల్మా, 


93--19206, శ్రీ, శ 10207. 
గండగోపాల-మాణిక్కమకఠ, చెంగల్పట్టుజిల్లా, తిరుప్పల్నె 
వనం 
1234, 
వడిక్కిక్‌ మఠం, తంజావూరు జిల్లా, అరువు 

262-191 7 (క్రీశ . 1247 
మనువిళంగ ప్పెరుమాళ్‌ మఠం, తంజావూరు జిలా, 
కోయిల్‌--దేవరాయన్‌ పెళ్ళా శ 

2778-1923, (క్రీ శు 1201 


శ 


వ 
330--1928/9, (క్రీ. 


పొం డ్య- 


వీరపండితన్‌ మఠం తిరునల్వేలి జిల్లా తిరువాలేశ్వరం 


387--1916 


ర్‌ * 


భారతి 


ముదఠియార్‌ మఠం, రామనాథపురం జిల్భా, తరుక్కలక్కుడి 


౨38--19106 
శేరమాన్‌--- పెరుమాళ్‌ మఠం రామనాథపురంజిల్హా. ఇరని 
యూర్‌ 8---1926 
నరలోక సూరిరన్‌ మఠం, మధుర త--1910 


14న .శతాబ్బము, తరువాత ఈ కాలంలోను, తరువాతి 
శతాబ్బాలలోను గోళకి మతాన్ని, దానికి సంబంధించిన సంస్థృలను 
గురించిన (ప్రస్తావనలు శాసనాలలో కొంత హఠాత్తుగానే తగ్గి 
పోయి కనిపిస్తాయి. అంతరించిపోక మిగిలిన ఆ కొద్చి 
వారిచే జయింపసబడిన తమిళ (పాంతాల్ళో విజయనగర రాజవంశీ 
యులచేత పోషించబడ్డాయి. ఇంకా దక్షిణాన ఉన్నవాటిని పాండ్య 
రాజులు ఆదరించారు. 


సంస్తలు, 
ఠా 


కంపన ఒడయార్‌ 305--1919 (క్రీ శ. 1359) 
శాసనం విజయనగర రాజుల శాసనాలలో ఈ మతగురువుల (ప్రస్త్వా 
వన కల వాటిలో మొదటిది. దీనిలో తిరువణ్ఞామల్నెలో పెరియ 
మఠముకు చెందిన విశ్వేశ్వర-దేవుడు పేర్కొనబడ్డాడు. ఒక్క 1 
శాసనం ఒకటి చెంగల్పట్టు జిల్హాలోని రామగిరిలోగల మఠానికి అధి 
పతియ్నెన సత్యదర్శని కొంత భూమిని దానంగా పర్శిగహించిన 
సంగతి చెపుతుంది. (642--190క్క, (శ్రీ. శ. 1382). సాళువ 
వంశీయుల కాలంలో అఘోరాన్నాయనార్‌ అనే గురువు తిరువెళ్ళె 
నల్నూూర్‌ లోని మఠంలో నివసించేవాడు; (4408-1921, (శ్రీ. శ 
1డు78), తెర్కిల్‌ మఠానికి చెందిన నమశ్శివాయదేవుడు ఆ కాలం 
లోనే జీవించాడు (95--1942/3). సదాశివరాయల కాలంలో, 
కడలూరు తాలూకాలోని తిరువడిలో కందస్వామి మఠం వర్శిగ్శింది 
(4ఉ11-1921, (శ్రీ. శ. 1562), 


ఆమర్వాశమ వంశానికి చెందిన మహాగణపతి నాయనార్‌- 
లేక వామదేవ నాయనార్‌ అనే గురువు 15/16 శతాబ్బాలకు 
చెందిన పాండ్యరాజులనుంచి భూదానం (గ్రహించాడు. (465, 
516-1917) ఊరుడ్డెయ---ముదలి వంశానికి చెందిన శెంప 
కవన్‌-- పెరుమాళ్‌ 582--191/ళో పేర్కొనబడ్డాడు. ఉమ్మె 
యోరు భాగాముదళి తిరునల్వేళి జిల్లాలోని కుత్హాలంలో ఒక 
ష్‌ నిర్వహించేవాడు (601- 191/7, శ్రీ శ. 1572,ప్రాం). 


తిరుజాన నంబందన్‌ మఠము, 
ఆళుడెయ పి శె 
వ. యై 
ఈ మఠాన్ని పేర్కౌనే శాసనాలలో అతి (ప్రావీనమ్మెనవి 
13వ శతాబ్బానికి ముందులేవు. ఈ [కింది శాసనాల పట్టికను 
బట్టి ఈ "పేరుగల మఠాలు తమిళదేశంళో చాలా (పాంతాలలో 
విస్తరించుకుని వుండేవని (గ్రహించవచ్చు. 


585--1908 రాజరాజు 1% తిరుచి 
1909-.1932/3 // తంజావూరు 
3౩92-1908 ' | 1. 
1126-1910. కులశేఖరుడు ఎధుర 
13-.-1894 సె ఖ్‌ 
311._.1927/8 కులోత్తుంగుడుక]1 రామనాధపురం 
129..1908 సుందరపాండ్యుడుక // 
వరా శ92క వీరపాండ్యుడు క 
౩359-1916 వీరపాండ్యుడు తిరునల్వే£ 
132--1894- సుందరపాండ్యుడు స 
131--1894 


/ 
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తిరుడ్వలుత్తుర్నెలోని మఠము (580--1908) మాహేశ్వ 
రుల భోజన వసతిక్షె ఉద్సే? శింపబడింది. మిగిలినవి అక్కడి మఠాధి 
పతులద్వార్యా అక్కడ నివపీంచే గురువుల ద్వారా వతనవ్యాప్పి చేయడం 
కోసం స్టాషి పించబడ్డాయి.. చాలా శాసనాలు మఠాధిపతులను 
పేద క్కొంటున్నాయి.' "వారి "పేర్చు ఈ ఈ విధంగా వుంటాయి ; 
ఈశానాదేవుడు (31 1- 1927/8), (శీకంఠా--శివుడు ( 129-- 
1908), జ్నాన-శివుడు (392. -1908), తత్పురుషలశివుడు 
(5717. మెం. 800), వాచేశప్పెరుమూళ్‌ (199..1932/39), 
పుకళిప్పైరుమాళ్‌ (359 వ 1916), పరమాత్మ -- దేవుడు 
(98---1924) మొ. వీరిలో తత్పురుష-- శివుడు తిరువారూరు 
లోని దక్షిణ గోళకీ మఠానికి పీఠాధిపతి. పుకళిప్పెరుమాళ్‌ జ్నానా 
మృతాచార్య వంశానికి చెందినవాడు. జ్ఞానా--కివుడు. తిరుచ్చత్తి 
ముటం వంశానికి చెందినవాడు. మధురజిల్హ్లా తెన్‌ కర్షెలోని 
మఠము పండరంగవాణర్‌ వంశానికి చెందినది. మనము పూర్వమే 
ఈ వంశాలన్నీ గోళకీ (వధానవంశవు శాఖలని (గహించాము. అంతే 
కాక 131, 132--1894, ఈ వంశాలకూ, గోళకీ మతానికీ గల 
సన్నిహిత సంబంధాన్ని స్పష్టంగా నిరూపిస్తున్నాయి. 


,_ సమయాచార్యులని పిలువబడేవారిలో 
డ్నెయ పిశ్ళెకు, “తిరుజ్ఞాన సంబంధన్‌”” 
శతాబ్బ ంలో' మొదట పెట్ట వ. విషయం వేలొక న లంలో 
(స్వామ్‌, 1971) చూపించబడింది. తరువాతి శతాబ్బాలలో ఈ 
"పేరుకు ఎంత (ప్రాచుర్యం కలిగిందం కే, ఆ పేరుమీద మఠాలు, 
గుడి తోటలు | నందవనాలు], దేవాలయాలలో (పత్యేకమంటపాలు 
కట్టబడ్డాయి. ఈ పేరు "పెట్టుకొన్న వారు చాలామంది ఉండేవారు 
[ అల్న్వె దొరస్వామి పిళ్ళా 19858; సింగారవేలన్‌ 1969]. 
దీనిలో గమనించదగిన ముఖ్యవిషయం గోళకీ వంశానికి చెందిన గురు. 
వులు కూడా ఈ పేరును పెట్టుకొనేవారు [ఉ!131, 132 -__ 


(పధముడ్మన ఆళు 
అనే పేరు 11వ 


1894]. దీనినిబట్టి తమిళదేశంలో ఈ మతం స్పిరపడే సమ 
యంలో ఈ సమయాచార్యుడు ఈ మతవ్యవసృ లోకి వ 


బడ్డాడు అని (గ హించవచ్చు. ఆళుడ్నెాయ పిళ్ళ మకీ ఈ కొత్త పేరు 


5్‌5ి 


సట్టిబడడం ఈ గోళకీ మతానుయాయులచేత 


చేయబడింది. 


విధంగా 


తిరు చిజిలా, జంబు కేళ్వరంలోని 
₹వమతాలు . 


. తిరుచి జిల్భాలోని జంబుకేశ్వరం .[తిరువశ్నిక్క] 13: 
యత్తు శతాబ్బా లలో ణ్‌ వమత క కార తాపాల కేందంగా ఉండేది+ 


ఆ కాలపు శసనాలు "అక్కడవుండే ' ఈ (కింది మఠాలను, వాటి 

పీఠ్రాధిపతులను పేలొ గ్రాంటాయి. జ 

|. తిరుజ్హానసం బందన్‌ మఠం ర585--1 90౮86, (క్రీ.శ 
1234 


20, అఖిలాండేశ్వరి మఠం 
| విశ్వేశ్వర-శివాచా ర్యుడు] 


106 -- పు 
సం సాననం 0, [క్రీశ 1340 


౩. సింగమదేవర్‌ మఠం --393//8, (క్రీ శు చే2ఉ] 
4. ఆండార్‌--ఎంపిరాశార్‌ మఠం 5844-1908, క్రి ఈ1251 


ల నార్పత్తెత్హాయిరవన్‌ మఠం త86, 4&87--1908 


ఇ 
6. నడునిల్‌ మఠం 592-194 
(వ్యాపకా-శివుడు) 
ఇంతే కాక 18వ - శతాబ్బంలో ఏకవీరాంబా మఠాధిపతి, 
సదాశివ వాజపేయ యాబి మనుమడు, (శ్రీకంఠళ న. 
అయిన చం(దశేఖర దీక్టి తుని గురించి వింటాము. [6.౨ క 


23--1937/8--& ఈ 1754] 


కా 


స్పెన చెప్పబడిన మఠాలన్నీ శె గ వమతానికి మ 
అయినా వేరువేరు "శ్వెవశాఖలకు చెందినవి. స్పై పట్టిక స్త 
1, 4, 5, 6, గోళకీ లక్షాధ్యాయి వంశానికి చెందినవని ఇదివరకే 
నిరూపించబడింది. 3 దేనికి చెందినదో తెరియదు. 2 క్రీ ఏక 
పీరాంబా మఠానికీ,  గోళకీ లక్షాధ్యాయి. వంశానికి _ ఏవిధమ్నెాన 
సంబంథము ఉన్నట్ను సాక్ట్యం లేదు. ఈ రెండు మఠాలగురువులూ 
వ్వదిక కర్మలు ఆచరించిన వర్జించబడ్డారు. వారు (శ్రుతి, 
ఎస తుళను అనుసరించినవారు; పాశుపత-వతము _ పట్మినవారు. 
వీరు చేసిన గొప్ప పనులలో పాశుక- చాతుర్మాస్యము వాజపేయము 
చేయడం, | మహారింగం, 1957] అనేక ఆలయాలు, మంట 
పాలు న్చంభాలు. కట్సించడంతోపాటు పేర్కొన బడ్డాయి. 
వీటన్నింటిని బట్యి ఈ మఠాలకు చెందిన గురువులు వైదిక 
పాశుపత మతానుయాయులని అనుకోవచ్చు. 


13వ శతాబ్బంలో తిరుచ్చత్తిమ్ముటం వంశపువారి అధి 
సత్యంలో ఉన్న నార్చత్తెణ్బాయిరవన్‌ మఠం గురించిన [ప్రస్తావన 
తరువాతి శతాబ్బాల శాసనాలలో కనిపించదు. (పస్నుతము శ్ర 


"మఠాల నిర్వహణలో వారి ప్మాతను గురించి వివరమ్నెన 


కట్టడం కామకోటి పీఠాధిపతియ్మెన శంకరాచార్యుల ఆధీనంలో 
ఉన్నది. విజయరంగ-చొక్కనాథ నాయకుని 1708 సంవత్సరపు 
శాసనం ఇది శంకరాచార్యుల బం. మఠము అని చెప్పుతుంది. 
ఈ శాసన పరిష్కర్హ విశ్వనాథ ఈ పదము ఉద్చేశ్య 
పూర్వకంగా చేర్చబడిందని అభి [పాయపడుతున్నారు. | 1921/2 
అక్కడ ఉన్న దీనికం కేు' (ప్రాచిన శాసనాలు 13వ శతాబ్బానివి, 
[ఉ56, ఉ87--1908] ఈ కట్టడము గోళకీ మతానికీ 
చెందినదని నిరూపించడంచేత ఈ పదం చేర్చబడిందని ఆయన 
అభ్మిపాయం. 


గోళకీ మఠాల నిర్మాణం 


అక్షాధ్యాయి, ఇంకా ఇతర గోళకీ వంశాలకు: చెందిన మఠొా 
లలో చాలా భాగం భోజనవసతి కల్చించడము మొదల్నిన ధర్మ 
కార్యాలను నిర్వర్షించే ఉద్నేశ్యంతో స్ట్టాసించబడ్డాయి. ఇవి మధ్య 
యుగాలలో తమిళ దేశమంతటా షా వుండేవి. (342పై 3) 
వీటికి సంబంధించిన శాసనాలను పరిశీలసే, వీటిలో మాహేశ్వరులు 
నివసించేవారన్కీ ఇవి పీఠాధిపతుల ఆధిపత్యంలో ఉండేవని తెలు 
| అనుబంధం కేత్రో వివరించబడింది | వీరే దాన 
పర్మిగహీతలలో ముఖ్యులు. అన్నవసతి కర్చించడమే ముఖ్యో 
డ్చేశ్యము గాగల దానాలు వీరిని ఉద్బేశించే చేయబడ్డాయి. తపస్యులు, 
అపూర్వులు, శివయోగులు కూడా కొన్ని మఠాలలో నివసించేవారు, 
దేశాంతరులకు తటుచు ఈ మఠాలలో వసతి భోజన సదుపాయాలు 
ఏర్పరువబడేవి. ఆండార్భు అనబడేవారు కూడా వీటిలో నివసించే 
వారు. వీరు తక్కినవారికం కె క కొంత తక్కువ హోదాలో ఉండే 
వారు. ఆ యా మఠాలకు సంబంధించిన ఆలయాలతో వివిధాల్నెన 
"సేవలు చేయడం వారి విధి. స్తోత పాఠకులు, "పేదలు, దేవరడి 
యార్చు, పరదేశులు కూడా కొన్ని మఠాలలో పోషించబడేవారు. 


స్వంత అనే 


సు ంది. 
న. 


"శైవ ఆలయాల, 
పరిశీలన 
ఇంకొక వ వ్యాసంలో చేయబడుతుంది. ఇక్కడ ఇవి మొత్తంమీద 
ఈ సంస్థల నిర్వహణ భారాన్ని వహించేవని గమనిస్తే చాలు. మఠా 
నికి ఇచ్చిన దానాలే కాక్క, దానికి సంబంధించిన ఆలయాలకు ఇచ్చిన 
దానాలను కూడా మా హేశ్వరులే . (గహించేవారు--దీపాన్ని వెలిగించ 
డానికి (నొందవిళక్కు) ఇచ్చిన దానాలుతప్ప. ఈ దీపం వెలిగించ 
డానికి ఇవ్వబడిన దానాలను శివా బాహ్మణులొ గహించేవారు. 
వీరు (ప్రధాన ఆలయంలోను, ఉపాలయాలలోను రింగమూర్షికి నిత్య 
"సేవలు చేసేవారు. మాహేశ్వరులకు శివా బాహ్మణులను నియ 
మించడము, ఆలయంయొక్క ఆస్పి వ్యవహారాలను చూడడము, 

దాని నిర్వహణ మొదల్నెన విషయాలలో అధికారముండేది. “ఆలయ 
మఠి వ్యవహార నిర్వహణలలో వారే సంపూర్జ్యాధికారము గలవాశ్రుగా 
ఉండేవారు. ఈ విషయం దానాలను గురించి పప్పే తమిళ దేశంలోని 
మధ్యయుగపు శాసనాలలో తఅుచు కనిపించే న శ హేశ్వరర్‌- 
ర్స ఇ అనే సమాసం తెలుపుతుంది. 


మా హేశ్వరులను, రుదులను గురించి 
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గోళకీ మఠానికి చెందిన గురువులు అనేకులు దేవాలయాలను, 
మఠాలను కట్టించారని చెప్పబడుతోంది. “జ్నానాత్మన్‌” అనే గురువు 
ఉ!! ఆర్కాటు జిల్లాలోని తిరువల్శవ్‌లో నాయకా-శివాలయాన్ని 
నిర్మించాడని తెలుస్తోంది. (3- "౭890, శ్రీ శ. 1314); 
ఈశాన--శివుడు అదే జిల్లాలో, కులంబందల్‌ అనే ఊరిలో ఒక 
శివాలయాన్ని. కట్టించాడు. (414-1902, (కీ. శ 1034). 
కులోత్తుంగచోళుడి (1) రాజగురువ్నైన (శ్రీకంఠ--శివుడు కులో 
త్పుంగ-చోళీశ్వరంలోని గుడిలో శివలింగాన్ని (_పతిష్కించాడు. 
30౮1-1907. అదే పేరుగల ఇంకొక గురువు తంజావూరు 
జిల్బాలోని అచ్చుతమంగలంలో “సోమనాథి ప్రతిష్ట చేసాడు. 
(ఉ02- 1925, (క్రీ. శ 1182) వామ-శివుడు ద! ఆర్కాటు 
జిల్లాలోని తిరునామ నల్నూూరులో తను కట్టించిన చండీశ్వరాల 
యంలో లింగ్యపతిష్క చేనోడు (241- 1039/40.) అక్కడే 
గంగోఠి-- జ్డ్జానా రివుడు “విశ్వేశ్వర ర్‌” పతిష్య చేసాడు. (242-- 
1939/40, (కీ శ 1235) కులోత్తు ంగుడికి (11%) సమ 
కాలీనుడ్డెన 'ఈశాన--శివుడు తిరుజ్ఞాన సంబందన్‌-గుహ్నై అనే 
"పేరుగల మఠాన్ని కట్టించాడు. న్‌ 1927/8, గ్‌ శ 
1207); ఆ మా హేశ్వరసా నం | శివపాద శేఖర మంగలం ]కు 
చెందిన విద్యా- చ తంజావూరు జిల్లాలోని ఉడ్నెయలూర్‌లో 
అభిముకన్‌ మఠం కట్టి క్చేంచాడు [311-- 1927, శ. శ. 1283] 
వాగీశ పె ప్పెరుమాళ్‌ ఆ జిల్లాలోనే నాడియూర్‌లో తిరుజ్ఞాన సంబం 
దన్‌ మఠాన్ని స్టాపించాడు | 199.-1932/3, శ్రీ. శ 1236] 


ఈ మఠాలకు సంబంధించిన గురువుల (ప్రతిభా పాండిత్యా 
లను గురించి ఈ శాసనాలద్వారా కొంత తెలుస్తోంది. కులోత్తుం 
గుడి | 111] గురువ్నైన ఈశ్వరా-శివుడు శ్నెవా దర్శనాలలోను, 
పద్దెనిమిది విద్యలలోను [శివాపురాణాలు] గొప్ప పాండిత్యము కల 
హ్‌ ఆయన శివుని మహత్త్యమును ఉపనిషత్తులను అనుసరించి 
ఉపదేశించేవాడు - | 1190-1907]. _ తిరుక్కుడ్డె యూర్‌లోని 
మార్కండేయన్‌ మఠంలో. నివసించే శివయోగులు గొప్ప వేద 
పండితులు |[243-1925, కీ. శ. 1096] అఘోర--శివుడికి 
వ్వైద్య-చ్మకవర్షి అనే బిరుదు ఉన్నది. ఇది ఈయనకు వ్నెద్య 
శాస్త్రంలోగల వ్వైదుష్యాన్ని తెలుపుతుంది | 5775-1902, (కీ. ఈ. 
1287]. తిరువావడుతుర్నెలోని మఠంలో వ్వెద్యశాస్త్రంలో శిక్షణ 
నిచ్చేవారు | 159-- 1925, (కీ శఈ 1120]. 


“తిరుజ్ఞానం” గోళకీమతాన్ని అనుసరించిన. వారికి గౌరవ 
ప్మాతమ్నెన మత్యగంథమని మనం (గ్రహించవచ్చు. దీనిలోని విష 
యము, దాని (ప్రమాణము తలియకపోయినా ఇది ఆళుడ్నెయపిళ్ళా 
(వాసిన తిరుప్పదియములకు సన్నిహితంగా ఉంటుందని వేలొకచోట 
చూపించబడింది | స్వామి, 1971, 1972]. గోళకీ గురువ్వైన 
పుగళిప్పెైరుమాళ్‌ వాలీశ్వరంలోని తిరువాలీశ్వరన్‌ గుడిలో “తిరు 
జ్ఞానం” పఠించేవాడు |359--1916, [క్రీ ఈ 1256]. గోళకీ 
మతానికి సంబంధించిన వేరు వేరు మఠాలకు చెందిన 11గురు 
ఈ (గ్రంథాన్ని తిరునల్వేళిలోని నెళ్టాయప్పర్‌ గుడిలో చదివేవారు. 


భారతి 


[131, 132-1894]; దీనినే తిరుచెందూరు. తాలూకాలోని, 
అత్నూరులో సోమనాథ ఆలయంలో ఉపదేశించేవారు [463- 
1929/30])... 


గోళకీధర్మము 


గోళకీవంశముగురించి మఠంగురించిన (స్తా వనలు అనేకం 
శాస్త్రనాలలో కన్పించినా ఆ మతసిద్దా ంతాలను స్పష్క్టంగా వాటి 
దో తెలుసుకొనే వీలులేదు. రామనాథపురం జిల్జా, తిరుప్ప్తుత్న్తూరు 
లోని *కల్ట మఠంలో నివసించే ఈశానా శివుడు లక్షాధ్యాయి 
వంశానిక్కి గోళకీ ధర్మానికి చెందినవాడని చెప్పబడింది. | 178-- 
1935/6]. ఇక్కడ “ధర్మమనే పదము పద్దతి అనే అర్హ ౦లో 
వాడబడిందనుకున్నా, ఆ పద్దతికి సంబంధిందెన (పత్యేకమ్మెన 
సిద్ధాంతాలు, _పమాణ య ఉండి వుండాలి.కాకతీయ ర్నుదమ 
దేవి గురువ్నైన ఇంకొక గోళకీ ఆచార్యుడు విశ్వేశ్వరాశివుడు " “శుద్ద- 
"శెవి మఠాన్ని కట్టించారని చెప్పబడుతోంది [94-1927, 
(కశ , 961; రామయ్యపంతులు, 1930]. 


కాలచూరి--చేది యుగపు శాసనాల నన్నింటిని సవిమర్శ 
కంగా సంపాదించిన మిరాశి | 1955] “*మత్తమయూర తెగకు 
చెందిన ఆచార్యులు శ్నెవులుగాని పాశుపత శాఖీయులు కారు” అని 
అభ్మిపాయపడ్డారు. “మత్తమయూరి తెగకు చెందిన ఆచార్యులు, 
శంఖమఠళము, తేరంచిమఠము, ఆమర్శ్యకమఠము మొదళ్నెన అనేక 
మఠాలను స్మ్టాపించారు. గోళకీ మఠముకూడా వీటిలో ఒకే. దీనికి 
“మత్తమయూరి తెగకు చెందిన సద్చావా-శంభువు స్మాపించాడు. 
కనుక వీటి మూలసిద్దాంతాలలో అంతగా భేదముండి వుండదు. 


(పా! మిరాశిగారి బృహ్మద్నంథం “మత్తమయూరి, గోళకీ 
శాఖలకు చెందినవారు ఎన్నో ఆలయాలను, మఠాలను కట్టంచారని 
తెలుస్తోంది. వారు పువ్వుల తోటలను "సెంచేవారనీ, 
లను నిర్వహించేవారనీ, వ్వెద్యశాలలను నడిపేవారనీ, పేదలకు 
ఆవాసము కల్పించేవారనీ, మత గంథాలనేకాక, సాహిత్యము, వ్యాక 
రణము మొదల్నెన శాస్త్టాలను బోధించేవారనీ ఈ [గంథము మనకు 


అన్న స్మతా 


_ తెలుపుతోంది. తమిళ, ఆం ధదేశాలలోని గోళకీ ఆచార్యుల కార్య 


కలాపాలు దాహళ | చేది] దేశంలోని ఆచార్యుల కార్యకలాపాల ననుస 
రించినవే అని జ్ఞాపకముంచుకోవాలి. 


“మత్తమయూరి. తెగకు చెందిన. గురువులు తపస్సంప 
న్నులు. శిఖా-శివుడు “తన తపళ్ళ్శక్షిచేతి మోక్టృమార్నానికి 
వెలుగుచూ పే అజ్బానమనే చీకటిని “పారదోలే దీపమువంటివాడని 
వర్షింపబడ్డాడు [_పశాంతాశివుని చం్యదాహే శాసనం, మ. 1, 
2. మం. 28] ఈ ఆచార్యులు గొప్ప సిద్దికలవారే కాక ఈ మతా 
నికి సంబంధించిన వాబ్మయములో గాఢమ్నెన పాండిత్యము కల 
వారు. కాలచూరిరాజు జయసింహుని రాజగురువ్నైన విమల--శివుని 
వంశమువారు గొప్ప వేదపండితులు. ఆయన కూడా' వేదపండితుడే. 


ఈ ఆచార్యులు శ్న్వైవులయినా 'సంకుచితమ్నెన దృష్క్టికలవారు 


"60 


తమిళదేశంలో గోళక్రీ శ్నె వమతము 


కారు. వారు వ్వెదికముత (గంథాలనేకాక అవ్నెదికముల్నెన మత గంథా 
లను కూడా పఠించేవారు. కాలచూరి జజల్భృదేవుని [1[| గురువ్నైన 
ర్మ్నుద-కివుడు తన మతానికి సంబంధించినవే కాక ఇతర మతాల 
సిద్దాంతాలు బాగా తెలిసినవారు. దిబ్నాగుడు మొదల్నెనవారి (వమాణ 
(గంథాలను చదివినవాడు. ఇదేవిధంగా “మత్తమయూరి తెగకు 
చెందిన (ప్రబోధ--శివుడు, “పంచార్జిక* పద్దతి పాశుపతులతో కాలం 
గడిపేవాడు. మ 

మత్తృమయార/గోళకీ ఆచార్యుల  స్నెద్ధాంతిక పద్బతి 
మూడు పదార్దాలను గుర్షిస్తుంది. అవి పతి [పరమాత్మ], పశువు 
[బీవాత్మ], పాశము. ఈ పద్దతి నాలుగు. “పాదొలుగ విభజించ 
బడ్డది. అవి విద్య [ఈ మూడు పదార్హ్భాలను గురించినజ్ఞానము |, 
[క్రియ [దీక్ష మొదలగు కర్మలు) యోగ | ధ్యానము], చర్య 
| విధించబడిన నియమాలను పొటించడము, నిషిద్ధ మ్నైనవాటిని చేయ 
కుండా ఉండడము] దీనినిబట్చి ఇది-- ఆగమమ్మెన తత్త్వ్వ్యధర్శ 
నము కల శ్నెవ మతమని తెలుస్తోంది. కాని ఈ ఆగమ శ్యాస్తాలు 
ఆ కాలానికి ఆ తరువాతి కాలపు పూర్ణ పరిణత స్టితిని పొందక 
పోయి ఉండవచ్చు. 


9-12 శతాబ్బాలలో శ్నెవమతానికి సంబంధించిన 
తత్త్వ వాబ్మయం సంస్కృతంలో ఈ [గంథాల రచయితలకు, 
గోళకీ మతంతో, దాని మూల మతాలతో, దాని సోదర మతాలతోగల 
సంబంధము స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. వీరిలో కొందరు ఆంధ 
తమిళ దేశాలతో నివసించేవారు. వీరితో సద్యోజాతి, భోజరాజు (ప్రాచీ 
నుల్న్య, ఉంటారు. 
శిష్యులనేకులు భక్షి (ప్రపత్తులతో తమ (గంథాలలో పేర్కొన్నారు. 
సద్యోజాత--శివుడు మోక్టృకారిక్క పరమోక్ష్మ నిరసకారిక్క తత్త 
(కమ నిర్ణయము, తత్త సంగహము, రౌరవాగమముమీద ఒక 
వృత్తి మొదళ్నెన అనేక (గం థాలను రచించాడని చెప్పబడుతోంది. 
తత్త్వ (తయ నిర్జ్యయము పతి - పశు -- పాశను గురించి చర్చి 
స్తుంది. తత్త్వసంగహము ౩36 తత్త్యములను గురించి చెవు 
తుంది. వీటి రెండింటికి వ్యాఖ్య (నాసిన అఘోరాశివుడు ఇవి 
స్వాయంభువాగమము ఆధారముగా (వాయబడినవని (వాసారు. భోజ 
రాజు అనే ఆచార్యుడు (మాళవ దేశపురాజు, సరస్వతీ కంఠాభరణ 
కర్త ఈయన కాడ్రుతత్వ (పకాశమనే (గంథం (వాసాడు. దీనిక్నివాసిన 
వ్యాఖ్యలో అమఘోరాశివుడు భోజరాజు వింధ్య పాంతంలో శేవసిలపిన 
ఉత్తుంగ--శివుని శిష్యుడనీ (వ్రాసారు. |[సాయనామాథనవులు [వాసిం 
దని చెప్పబడే సర్వదర్శన సం్టగహం ఈ అ ఘోరాశివుడి వ్యాఖ్యలను 
ధారాళంగా ఉపయోగించుతుంది. | (శ్రీ కంఠ-నూరి [వాసిన రత్న 
(తయము '“శివాశక్తి--బిందువులను” వివరిస్తుంది. 


సోమాశంభువు కర్మ్యాకియా కాండ కర్త [కీ శ 
1073] దీని నుంచి అఘోరా-శివుడు ఈశానాశివుడు, సర్వ 
దర్శన సంగహకర్ష. ఈయన గురువు ఈశానా-శివుడి. శిష్యు 
డ్చెన సలాశివుడు గోళకీమఠ స్మ్టాపకుడ్డెన సద్భావ-శంభువు [7స- 
శివుడు] వంశానికి చెందినవాడు సోమా--శంభువు అని తెలుస్తోంది. 


(కియా కమ ద్యోతిక | అఘోరా-శివాపద్దతి 


ఎందుచేతనం నే. వీరిద్దరినీ (గంథకర్షళల్నేన 


ఈశానాళివుడు [బహుశా రాజరాజచోళుని రాజగురువ్నె 
ఉంటాడు |ఒకో*పద్దతి” (వాస్తారు. ఇది ఆయన పేరుమీదగా ఈశాన 
శివ-గురుదేవ--పద్దతి అని పిలువబడుతోంది. అమఘోరాశివుడు 
అనికూడా .పిలువ 
బడుతుంది. శ్ర. శ 1158] రత్న్మతయ వృత్తి; తత్వ నిర్ణయ 
వ్యాఖ్య, దీక్హావిధి-మృ గేం ద-వృత్తి- దీపిక ఇంకా కొన్ని(గంథాలను 
(వాసాడు. కొందరి [ఉ|| నందిమర్‌, 19క4] అభిప్రాయంలో “ఈ 
ఆచార్యుడు చిదంబరంలో నివసించేవాడు, ఆమర్హక వంశానికి 
చెందినవాడు. ఈయన శ్రీ కంఠుడు,  ధ్యానాశివుడు, హృదయ 
శంకరుడు, పరమా-శివుడు లేక సర్వాత్మ --శివుడు--వీరికి తన 
పూర్వీకులుగా తన మహోత్సవ నిధిలో పేర్కొన్నాడు. 


(తిలోచనా-శివుడు (పాయశ్చిత్త సముచ్చయము,_ సిద్దాంత 
సారావళ్ళి రత్న (తయోద్యోతముల చయిత. ఆయన తాను 
అ ఘోర--శివుడి వంశానికి చెందిన వాడనని, ఆమర్చక మళఠవాసినని 
చెప్పుకున్నాడు. ఈయన దుర్వాస, వ్యాప కేశన, స సళ, ఉత్తుంగ 
శంకర సోమేశాప, సర్వాత్మ, అఘోర శివులను తన గురుపరంప 
రగా పేర్కొన్నాడు, 


అరు 


శ్నెవమత తత్త్వము గురించి తమిళంలో (వాయడం 12వ 
శతాబ్బంలో (ప్రారంభమయి, తరువాత రెండు శతాబ్బాలలో కొన 
సాగింది. 14 సిద్దాంత (గ్రంథాలు [ఇప్పటి పరిభాషలో శ్నెవా- 
సిద్దాంత (గ్రంథాలు ] ఈ కాల పరిధిలోనే (వాయబడ్డాయి.. ఈ 
(గంథాలలో చాలావరకు స్పెన "పేర్కానబడిన సంస్కృత (గంథాల 
లోని విషయాలే పతి-పశు-పాశాలు. 36 తత్నా్యాలు, పంచాక్టృ 
రాలు మొ! సరిగా అదే అర్జ్హాలలో, అవే సన్నివేశాలలో పేర్కొన 
బడ్డాయి. కొన్ని సూత రూపాలలో (వాయబడ్డాయి. కొన్ని ఈ 
సూ(తాలకు వివరించే వ్యాఖ్య రూపంలో (వాయబడ్డాయి. వీటిలో 
ర0డు మూడు వేరువేరు శ్నెవమత శాఖల, ఇతర మతాల సిద్దాం 
తాలను తమ (ప్రత్యేక శాఖ సిద్దాంతాల సత్యాన్ని నిరూపించే (పయ 
తృ్నంలో---పేర్కొని పోర్చి చర్చిస్తాయి. 

తిరువీయలూరు ఉయ్యవంద -- దేవ [12వ శతాబ్బం, 
(కీ శం? 1147] “తిరువందియార్‌” ను (వాసాడు. దీనిలో 
పతి--పశు-పాశాలను గురించి, మోక్ట్మ సాధననుగురించి ఆయన 
'వాసాడు. తిరుక్కడవూర్‌ -- ఉయ్య వందార్‌ [త్‌రుఫీయలూన్‌ 
ఉయ్య వందార్‌ శిష్యుడని చెప్పబడువాడు] ““తిరుక్కుళి (టుప్పడి 
యార్‌” |12 శతాబ్బము (క్రీ శ 2 1177] ను: (వాసాడు. 
ఇందులో “*తిరువందియార్‌” లోని విషయాలే ఇంకా వివరంగా 
చర్చించబడ్డాయి. కాని ఇందులో మోక్ట సాధనలో యోగానికి 
(ప్రాముఖ్యం ఇవ్వబడింది. మెయ్‌కండర్‌ “3వజ్నాన బోదద్‌ు*”” అనుఃి 
ఇంది శివాచార్యుని ““శివజ్ఞానాసిద్పియార్‌ ౫”, “ఇరుపా-ఇరుపదు” 
తిరువడిక్నె మణవాచకవ్‌)--కండార్‌ “ఉణ్మ్యాావిళక్కవ్‌ు” 13వ 
శతాబ్బంలో (వాయబడ్డాయి. తక్కిన వ్‌ (గ్రంథాలు 1డ్తప్‌ శతాబ్బం 
పూర్వార్చంలో జీవించిన ఉమాపతి శివాచార్యుల "పేరుమీద ఉన్నాయి. 


| కాని ఉమాపతి-నెటివిళక్కవ్‌ుకర్త ఏతం గురించి. సందేహం 
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భారతి 


వ్యక్తృపరచబడింది]. ఇవి కూడాశ్నెవ మతానికి సంబంధించిన కొన్ని 
మూలసిద్దాంతాలను సవ్యాఖ్యానంగా చర్చించి వివరిస్తాయి. 
““ఇవజ్ఞాన బోదవ్‌” గురించి దురదృష్టవశాత్తు వివాద 
మేర్చడింది--అది మౌలకమ్నెన రచనా లేక వేరే ఏడద్నెనా (గంథా 
నికి గాని, (గంథభాగానికిగాని అనువాదము లేక 
వుంటుందా? ఠతౌరవాగమములో పాశవిమోచ 


అనుసరణ ఆయి 
పటలంలోని సూతా 


లకు ఇది తమిళ అనువాదమన్వి “తిరువావడుతుర్నె అధీనవ్‌ు” 
పీఠాధిపతుల అభ్మిపాయమని వారి అధికార (పచురణలవల్మ్మ_ తెలు 


స్తోంది. | ఉదా! ముం , 1962]. స్వామి వేదాచలం, స్ముబ 
హ్మ్‌ణ్య పిశ్ళి_ బాలసు బహ్మణ్య ముదలియార్‌, ఇంకా అనేకులు 
[వీరందరి సేర్చు చూ॥ రాజమాణిక్కవ్‌, 1958] ఇది మౌరిక 
రచన అని గట్టిగా నమ్ముతున్నారు. ఫ్ట్‌ద్రి దృష్టిని (ప్రతిఫలించే 
పూర్మ్యలింగం పిశ్ళా [1927] ఇలా వాసారు: “దీనిలోని ఆలో 
చనలు (ప్రాచీనమైనవి. కాని వాటిని వ్యక్తీకరించిన పద్దతి కొత్పది. 
చాలావరకు ఆర్య ఇదే. చాలామంది పండితులకు మెయ్‌కండర్‌ 
(గంధము ఠౌరవాగమములలోని పాపవిమో వనమనే 12 శ్నోకాలకు 
అనునాదము మొొతమే అనే దురభ్మిప్రాయం కలగడానికి కారణం. 
ఈ రెండింటిని సరియ్నైొన దృష్క్టితో పోళ్పచూ స్తే మెయ్‌కండర్‌ 
రవనన్లు పూర్చిగా అర్బంచేసుకోని వాడెవరో దీనిని ఆర్య “భాష” 
లోనికి అస్పష్టంగా అనువాదం చేసాడనే నిజం (గహించవచ్చు. 
సదాశివ పండరతా ర్‌ (1963) ఇవే భావాలను ఇంకా ఆవేశంతో 
చెప్పారు. 

తమిళంతో మొదటి సిద్దాంత (_గంథాన్ని (వాసినవాడు 
మెయ్‌కండర్‌ కాదనే విషయాన్ని గుర్డుంచుకోవాలి. శ్నెవసిద్దాంతా 
లలో కొన్నింటిని చర్చించే “ీతిరువందియార్‌ ,” “తిరుక్కళి 


(టుప్పడియార్‌” 190వ శతాబ్బంనాటికే తమిళదేశంలో (వచా 


రంలో ఉండేవి. గోళకీ ఆచార్యుల (పబోధ పచారాలద్వారా అప్ప. 
రో 


టిక్కే శ్నెవమత సిద్దాంతాలను చర్చించే సంస్కృత (గంథాలు 
అనేక తమిళదేశపు మత, ఆధ్యాత్మికకు సుపరిచితాలే అనే విషయం 
మనం ఇంతకు పూర్వమే గుర్తించాము. మెయ్‌కండర్‌ గోళకీ ఆచా 
మం తిరువణ్ఞామల్నె, తోని ఒక గోళకీ మఠానికి పీఠాధిపతి అనీ 

నకు తెలుసు. '(దురస్వామి ప్‌శ్ళె 1968). ఈ విషయా 
వో గుర్తుంచుకుని విచారిస్తే “శివజ్ఞాన బోదవ్‌” మత్త 
మయూర-గోళకీ శాఖకు సంబంధించిన సంస్కృత (గంథాల 
లోని సిద్ధాంతాలకు తమిళ అనుసరణ మవడం సహజమే కాకుండా 
అనివార్యం అని తోచక మానదు. మెయ్‌కండర్‌ “రొరవాగమంి” 
లోని న్ని (గహించాడా లేక భోజరాజును అనుసరించాడా, 
సద్యోజ్యోతిని గాని లేక ఏ ఇతర సంస్కృత (గంథకర్నను గాని 
అనుసరించాడా అన్నది అంత ముఖ్యంకాదు. “శివజ్హానబోదవ్‌ఎ 
శ్నెవతత్త్యమును. వివరించేది గోళకీ మతస్ఫులకు (పామాణిక 
మ్నైనది అయిన (గంథము. గోళకీమతాన్ని ' వివరించే సంస్కృత 
(గంథాలకూ, శ్నెవసిద్ధాంత న్యూతాలుకల తమిళ (గంథానికీ 
న్యాయం చేకూర్చాలంకు ఈ రెండుభాషల (గంథాలూ అభిన్న 
మయినవని గహించాలి. 


. పూజా విధానంలో వ్నెదిక, ఆగమిక్క 


కమిళదేశంలో 'శ్నెవమతం న్యాపించడంలో మెయ్‌కండర్‌ 
ఆయన తన కాలంలో 
వివరిస్తూ ఈ దేశపు 


మ. వహించాడనేది నిర్వివాదం. 
(వె పాచుర్యంలో ఉన్న సా వమత నిదా ంతాలను 


వా న! 
| పజలు మాటాడే భాషలో (వాయడంవల్స ఈ దేశంతో శెవ 
షా. న 
మత వ్యాప్తి కావడమేకాక తమిళభాషలో ఈ మతానికీ అత్న్వ్వానికీ 
త న్‌్‌ 
శతాబా 


సంబం౦థించిన వాజ్మయం 
డానికి 
ఇ భారతదేశంలో వివిధ _పాంతాలకు చెందిను 9-14 శతా 
బ్వాలమధ్యకాలంలో బీవించిన రచయితలు వ్రాలామంది సాధారణంగా 
వ్త ముఖ్య శ్నెవామత శాఖలను ($61051 204 పేరొ గ్రాంటు 
న్నారు. ౪వ శతాబ్బపు వాచస్పతి శ్నెవ ($62050 501620). పాశు 
, కాపాఠిక, కారుణిక సిద్దాంతులనే త రకాల శ్నెవులను 
న పకు . ఈయన తరువాతి వారు వీరిలో మొదటి ఇద్బరినీ 

డా పేరె గ్రాంటారు. కాని తరువాత రెండింటికి బదు 
లుగా కాలాముఖ, భ్నెరవ మహా వతధర, సోమ సిద్దాంత మొద 
ల్నెనవి (వీటిని గురించిన పూర్చి వివరాలకు చూ. హండికి 
10409: చిదానంద మూర్తి, 1966; సిన్సా 1970) 
౦వావిధంగా ఈ (గంథ రచయితలందరూ 'శ్నెవి “పాశుపతాలను 
పేర్కొనటం 9వ శతాబ్బంనుంచే ఈ రెండిటికీ కర్మకాండ. విష 
యంలోన్తూ తత్త్వవిషయంలోనూ. గల (పత్యేకతను 
సూచిస్తోంది. 


కారణమయింది, 


( లీ ఉనే 
ల (౯ లే 


లో 


న్‌ 


క్‌ గా 


(క పద్దతి సిద్దాంతమూ--దీనిని మత్తమయూర-- 
గోళకీ-ఆమర్శక శాఖల అనుసరిస్తాయి --ద్నె్వెతాన్నిబోధిస్తుంది. 
ఇది అడ్న్వ్వెత సిద్దాంతాన్ని బోధించే కాశ్మీరదేశపు “తత్వభిజ్న' 
దర్శనానికి విభిన్నమయినది. పాశుపతమువలి కాకుండా శ్నెవము 
(స్నెద్యాంతిక శ్నెవము లేక శ్నెవ సిద్దాంతము). భగవంతుడు 
ఈ [ససంచానికి, “కార్యోపయుక్త కారణము అని చెబుతుంది. 
“శక్ని' (భగవంతుడి సచేతన శక్తి) భౌతిక కారణము అనీ ఆయన 
అచేతనశక్తి “సాధక కారణము” మాయ అనీ చెబుతుంది. 
వ శాశ్వతమనీ, అవి మోక్ట్మము కరిగినపుడు శివునిలోఐబక్యతను 

పొందినా తమ [ పత్యేకతను క లేళ్ళోవని ఈ సిద్దాంతము బోధి 
స్పుంది. కర్మకాండ విషయంలో పాశుపత "శె 1 వలకు సామాన్య 
మ్మెనవికొన్ని ఉన్నాయి; _పత్యేకమ్నెనవి కొన్ని ఉన్నాయి. ఈ రెండు 
పద్దతుల ననుసరించేవాడు దేవాలయాలలో ఆగమవిహితంగా (పతో 
ష్మించబడిన శివ లింగాన్ని పూజిస్తారు. ఈ రెండిటిలోను ఈ 
తాం(తిక అంశాలు కొంత 
వేర్వేరు నిష్పత్నులలో కనిపిస్తాయి. పాశుపతులు శరీరమంతా 
విభూతి అలదుకోవాలి. కాని శ్నెవులు నుదుటికి మ్మాతం పూసు 
కోవాలి. పాశుపతులకు, శ్నెవులకు మధ్య ఉన్న పోలికలు, విభేదాలు, 
మ చాలా (పాచీనకాలంలో ఒకే మూలంలోంచి ఉత్పన్నమయాయని 

కొత్త (పక్టిప్తాలవలన, చేర్పులవలన తరువాతి కాలంలో రెండుగా 
నలుని సూచిస్తాయి. (దివానీ ౩1955) 


/(౧ఇ౦కాశవ్ర౦ది,/ 
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వతీకకవిత 


శ్రీ ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 


నిం పారిపోయిందివో 


శక 


జననాంతర సౌహ్వ్యదాని...  శాకున్నలవ్‌లోని (వఖ్యాత 
శ్యోకాన్నీ, సందర్భాన్నీ ఉల్స్యృఖిస్తూ (శ్రీమణి ఇందిరాదేవి 
ఈ కావ్యానికి (వాసిన పీఠికలో, ఇందులోని కవితలన్నీ జననాంతర 
స్మృతుల స్వేచ్చాభివ్యక్షిగా ఒక నిర్చేశం చేశారు. అటుస్నెన 
చేతనయొక్క అన్నమయాాది పంచకోశాలను (ప్రస్తావించి, ఆనంద 
మయ కోశాన్ని చేరుకున్న జీవుని స్టాయికి చెందిన రసజగత్తు ఈ కవి 
తల్గో ఆవిష్కరింపబడిందన్నారు. చేతనలో వ్యక్నావ్యక్ష్న విభాగా 
లను గూర్చి చెప్పే మనోవ్నెజ్నానిక శాస్త్రవేత్తలను (ప్రస్తావించి 
వ్యక్నావ్యక్ష విభేదాల నధిగమించిన పూర్మ్మచేతన స్టాయినుండ్తీ (ప్రభ 
వించిన కవితగా దీన్ని అభివర్జించారు. శాస్త్రీయ దృక్పథంలో కాలా 
నికీ (కార్యకారణ _పరిణామశీల మ్నె నదానిక్ష్రీ, వ్యక్తి చేతనలో కాలా 
నికీ (భూతభివిష్యద్వర్హమానాల సంశ్చిష్క స్వరూపమ్మెన వ్టైతన్య 
_సవంతిక్సీ విభేదాన్ని గుర్నించి, మానవుని సృజనాత్మక శక్తికి అగ 
స్టానమిచ్చిన బెర్‌ సన్‌ సిద్దాంతం కూడా (పసక్తృమ్మంది. - ఇన్ని 
యఖ లం యు న క. 
విధాలుగా ఈ కావ్యవస్తువుని పరామర్శించడానికి వీలున్నది. పోతే, 
ఇందులోని భావచితాలూ, కల్పనల పోకడలూ, అధివాస్తవిక (న్మరి 
యలరిన్న్ట్‌) లోకాన్ని ఆవిష్కరిస్తున్నాయనే. విషయం ఒకరిద్పరు 
సమిక్టృకులు గుర్తించారు కూడా. (ఉదా! 'చూచుకంలా. మిసమిస 
లాడే కృష్ట దాక్షలో (వేలాడుతున్న రక్తనాళాల జీవమండలం నక్ట్మ్మత 


గుచ్చాన్ని పిలిచింది దిగిరమ్మని" పద్యం 5). ఈ కవితల్నో స్పృహ ' 


జీయమ్మెన వాక్యాలు జీవితానుభూతిని గూర్చి వ్యాఖ్యానించేవీ, ఆణి 
ముత్యాల్లా భ్యదపరచుకోదగినవీ ఎన్నో లభిస్తాయి. (ఉదా! “ఈ జీవి 
తంలో నీవు ఎన్ని రంగులలో ఆడుకున్నా ఒకనాడు స్‌ు అదృష్ట 
వంతుడివ్నె నీ (పాచీన చీకటిని కలుసుకోక తప్పదు”-- పద్యం--2. 
'“నేను ఘనీభవిస్తే ఒక నామరూపాత్మక దేహం, నేను 'దవీభవిస్తే 

'వవాహం! నేనున్నచోట యిప్పుడులేను ఎప్పుడూ 
లేను”---పద్యం ర. దినం తర్మ్కిస్తుంది రాతి కలులు కంటుంది 


అష 


ఒక జాపకాల 
జా 


కవి స్వయంగా వాసుకున్న పీఠికలో ఈ కవిత ఏ గూర్చి 
మవి తన అంతరాంతరాల్నొంచీ  బహిర్ముఖమ్నెన చేతనకు సాగి 
చ్చిన ఏవో మార్మిక సందేశాలకు అక రరూపమే తప్ప వేరు కాద 
న్నారు. సంకల్పపూర్వకంగా తను చేసింది వాటిని ఏర్చి కూర్చి 
7ాటికొక కళాస్వరూ పొన్ని యివ్వటమేనని కూడా చెప్పుకున్నారు. 
00 పం6మ5 2 పే 701006 జూం శే 000వ 20 ఇజనవ౦ం006304 
శ 10వటాంంటం[న 01 మ అలు పైన్సాంయేం. 0220500066 10. 
05 070% [50601045 6066 10 మ 0466ల 501 శం 


మ2ం006 2మరే టజం5లేంయుండే 2006. మేయం2కి కం6ంి. వ్‌ 
' 6000501025 0020 ఇ₹25 001%” 90. 026256 


ఏమ000. 0413 
232మ8్రం 206 07820156 60 జు6 2176 00000 2 6006 


102016 512206 10 106 101% 00582016) ఇక్కడ (ప్రధా 
నంగా గమనించవలసిన విషయం ఒకటున్నది. మనోవిశ్శేషణాత్మక 
చికిత్సా పద్దతిలో కూడా (ుక్సం%10202307వ15) అంతశ్చేతననుండి 
స్మృతులను, భావ[గంథులను వెలికి తీయడానిక్తి తోచిన భావాలను 
యథాతథంగా స్వేచ్చగా (పవాహంలా చెప్పుకుపోవడం (166 2550. 
012005) వున్నది, అవి బాల్యస్మృతుమి కావచ్చు, జననాంతర 
స్మృతులు కావచ్చు. అటువంటి చ్చెతన్య సవంతి, కేవలం 'స్వేచ్చాభి 
వ్యక్తి కారణంగా, లేక అందులో అద్భుతమైన వ్వెచ్చితిలో నిండిన 
స్‌ో భావచితాలూ, నూక్తులూ చెదురుమదురుగా మణిమాణి 
క్యాల్భ్బా లభించడం కారణంగా ఒక కావ్యరచనగా గాని ఒక కళా 
స్వరూపంగా గాని అభిజ్బలచేత అంగీకరింపబడదు. శేషేం దశర్మ 
గారి రచన “నీర్చె. పారిపోయింది” కవిత్వమా కాదా? ఇది ఏక 
కావ్యమా లేక ఖండకావ్య సంపుటియా?” దీనికి ఒక కళాస్వరూపం 
ఉన్నదా లేదా? అనే (పళ్ళ వస్తువునుబట్టి లేక కృత్యాద్యవస్థృను 
బట్జి--జననాంతర స్మృతులు, చ్చెతన్య (స్రవంతి ఆనందమయ 
కొశానికి సంబంధించిన సంవేదన అంటూ ఎలా వర్జించినా- కేవలం 
వస్తుసామ్మగిని బట్టి నిర్ణయం కానేరదు! శర్మగారు భావాలను ఏర్చి 
కూర్చి కళాస్వరూపాన్ని యిచ్చానని చెప్పుకున్నారు గాబట్టి వారు 
సంకల్పపూర్వకంగా ఏం చేశారో, దాని ఫలితంగా కృతకృత్యు 
లయ్యారో లేదో, కావ్య స్వరూపం, అభివ్యక్తి, వ్యంజకత్వం, సంవి 
ధానం ఎలా వున్నాయో పరిశీఎంచడంద్వారానే ఈ [గంథానికి 
కావ్యగొారవం యివ్వగలం,. 


య... “016 15 00 2 ఇయు. 800 2కి 0అ5లు 10 58 
06102120 $మీ10ర్రకు 040 పంగ 227198 10560 16 కక్వే భంగ 
10 జ ఆమ ఇజ్బగో” నజూటుం గగ26 29 0226626) 

టు ము న. 


“ఆకరి కవిత్వం రాయి ఆవకాయి కవిత్వం రాయి...మాకు 
తగాదా అేదు. కానీ నీవు అసలు కవిత్వం రాయాలళి-- ఇదీ ఈనాడు 
తలఎత్తే (పశ్న...కవిత్వం రాసే విధి విధానాలమీద పట్టుదలటీో 
వదలిపోయిన ఈ రోజు కవిత్వం రాసేవాళ్ళకి మరింత (పమాదం 
ఏర్చడిందేగాని మరింత సౌలభ్యం దొరికిందనుకోవటం “పొరపాటు” 


-శే షేందశర్మ వ _“రక్తరేఖ” 


ఈత 


భారతి 


ఈ కావ్యంలో కవితాభివ్యక్షి (పతీకల ద్వారా జరుగుతున్నది. 
ఆ, పద్దతి అం కే తనకెంత అభిమానమో “రక్ష్తరేఖి లో శేషేంద 
శర్మ చాల చోట్ట 'వాశారు. ““ఆలంకారికులు. సాహిత్య 
కాష్టగా చెప్పే ధ్వనికం'కి “సింబలిజం”- చాల గొప్పది. సింబలిజం 
ఒక విరాట్‌ స్వరూపం అయితే, ధ్వని దొని పాదం వరకే వస్తుంది. 
ధ్వని "కేవలం ఒక శబ్బశక్తి వ్యవహారం, కాని సింబరిజం ఒక 
దృన్వ్య్యవహారం, సదసద్వివేక వ్యవహారం, న్నైదిక వ్యవహారం!” 
(45వ పుట “రక్త రేఖ) “నదీం వుక్పోదు సవహాం *' అని ఒక 
వాక్య శకలం. ఇది మన కళ్ళకు తెచ్చే దృశ్యంలో సారభూతమ్నెన 
ఆఅత్మ-పవహించే అందం. సౌందర్య అహరి. అదే స్పషి లో 
ఎడతెగకుండా (పవహించే జీవనది. ఆ దృశ్య ౦లో యిదే దర్శించాడు 
మహార్శి వాల్మీకి... దృశ్యానికి జీవంనిచ్చే (పవహిమ ఏడ్నెతే వుందో 
డాన్ని పట్మియిచ్చే  [గథన కౌశలంలో బంధింపబడిన నాలుగు 
మాటలూ కవిత్వం అవుతాయి...పూల పడవలు, 


పరా 


నదులు అన్న 


వస్తు న శబ్బాల్నోగాని కవిత౦ లేదు. ఆ' 
టి టై 


శబ్బా "లలో క కమి జక సి చేస్తా డు. 
(3కె... --39 పుటలు “రక్‌ తే 


ఆ సృషే కవిత్వం. 


“ోసింబలిన్ట్‌ వస్తువులో సింబళ్‌ని చూస్తు ఏఎన్నాడు. కనుక 
సత్యమే సింబల్‌ ల వ్యవహరింపబడుతోంది ... సింబలిజవ్‌ులో 
సింబళ్స్‌ మన యిష్కం వచ్చివట్ము పెట్టుకునేవి కావు ఏవో 
వటి. గురులు కావు. అవి సింబఖన్స్‌ అనే ఒక (దష్బ్ట చూచిన 

రు న్లాజహ్మా ఈం ఈ 
దృశ్యాలు. ఆ (దష్ట్టకు సిద్దించిన దార్శనిక అనుభూతులు 
(49వ పుటా-రక్త రేఖ) 


శర్మగారు యిలా. వలిబుచ్చినవి కేవలం అభి(పాయాలుకావు; 
కవితా వ్యాసంగంలో తాను అనుసరిస్తున్న పద్ధతులు. *నీర్న్వె 
పారిపోయింది” అనే కావ్యాన్ని “సింబపజన్‌ో పద్ధతి కావ్యంగా 
దర్శించలేక పోత్సే మనం ఆ కావ్యానికి న్యాయం చేసినట్ళుకాదు | 

“నదీం పుష్పోడు సవహాంి అన్న వాక్యంలో మనం దర్శిం 
చేది పువ్వులూ నదీ కాదు, (ప్రవహించే అందం, సౌందర్య అహరి 
ఎట్బానో అళ్ళే “నీర్నె పారిపోయింది” కావ్యంలో మనం దర్శించేవి 
'కేవలరో స్మృతులు కావు, అందమ్నెన భావచ్చితాలూ కొవు, కవి 
యొక్క తాత్విక దృక్పథాన్ని--అం కీ కవి ఆత్మను. డాన్ని ఆవిష్క 
రించేందుకు 
ఉన్నది. దాన్ని దర్శించి. అనుభూతి పొందటంలోనే సహృదయుల 
కృతకృత్యత ఉన్నది. 

ఖ్‌ న ఖః 

“నీరై పారిపోయింది” విడి కవితల సంకలనం కాదు. 
ఇది ఒకే ఇతివృత్తంగల కావ్యం. దీనికి మొదలూ తుదీ ఉన్నాయి. 
(పతీకలూ, (పతీకల ద్వారా లభించే దర్శనమూ, ఈ ఇరవ్జెరెండు 
కవితల్నోనూ ఒక చక్కని అర్బ సమన్వయంళలో మానవుని అస్తి త్వా 
నికి సంబంధించిన , ఎన్నో ఆవేదనలనూ, మౌలికమ్నెన (ప్న 
లనూ వాటి సమాధానాలనూ స్ఫురింప. జేస్తున్నాయి. అలా చెయ్య 


తగిన “గథన కౌశలం” చూపడంలోనే. కవి గొప్పదనం. 


డానికి కవి ఉపయోగించిన *“(గథన కౌశలం” ఏమిటో సూచించడం 
మా[తమే విమర్శకుడు చెయ్య గలడు. దారి కనిపించిన తర్వాత 
ఎవరి అనుభూతీ, ఆలోచనా వారివే! 

కొవ్యారంభం:  గుల్మాహర్‌ (పకటించిన ఒక *నూతన 
రుతువు ను దర్శించడంతో *ఏవేవో స్మృృతులన్నీ దూర దూరాల 
నుంచీ రక్ష పవాహాల్ళో పడి కొట్టుకు రావడంతో", కవి తన ఉనికినీ, 
అసి ్ప్‌త్య్వాన్నీ గూర్చి 'పశ్నిస్తా డు, 

. “ఈ భాష. ఈ కాలం ఈ దేశం నాని అని ఎలా చెప్పను? 
ఇతి నేను కోరుకున్నవీ కావు. వీటికోసం నేను పుళ్టైముందు నా 
అంగీకారం ఒకరు తీసుకోనూ లేదు---నేను వాటి శె దీని.! [7 [1వ 
పద్యం. ] స 


ఇటువంటి “భాంతి మూలచ్చేదక మ్నెని (పశ్నలో, స్వేచ్చ 
కోసం అలమటించే చిలుకలా, చేతనలో స్మృతుల ద్వారాలు తెరుచు 
క్షోగా ఎక్కడెక్కడో విహరిస్తాడు. ఆ విహారంలోనే జీవితాన్నిగూర్చి, 
సృష్మినిగూర్చి ఎంతో తాత్వికాన్వేవ షణ జరుగుతుంది.. 
ముగింపులో 22వ పద్యం చివర అంటాడు: 

“జీవితం నన్ను రాతిని చేసిందికానీ నేను రాళ్ళ స్మామాజ్యా 
నికి చకవర్ష్ని నయాను. అజరామర పుష్పాల్నో అవతరించాను. 
చేతిలో కమలాలు కిందపడేసి ఆ చేత్తో గుండె పుచ్చుకున్నాను. 
నేను నా శరీరంలోనే పడుకుని న్మిద పోతాను” (22వ పద్యం) 

ఖ్నెదీ తన ఖ్నెదుతో రాజీవడటంతో కావ్యం ముగుస్తుంది. 
ఈ రాజీపడటం, సమాధానపడటం ఎలా జరిగింది” ఇక్కడ ఒక 
సూచన చేస్తాను--ఈ కావ్యంలో “పువ్వులు” దేనికి (పతీక అనే 
రహస్యం మనం (గ్రహిస్తే ఆ కావ్యారంభానికీ, కావ్యాంతానికీ గల 
స్వారస్యం అవగతమౌతుంది. పువ్వులు మానవుని వాంఛా _పవృత్సి-- 
అతని ఆశలు, కోరికలు, సహజాతాల్నెన (పేరణలు, ఆతనిలో 
కళాభిజ్ఞత ఇలా అన్వయం. ('వతీక అంటే నిజానికి ఒక '"కొండ 
గుర్తు” "లొంటిద, అది సూచించే. ఒకా నొక భావంలోనే ఎన్నో 
అర్భ్య విభేదాలు వుంటూ మళ్ళీ పరస్పర సంబంధం కలిగి అవి 'ఒక 

విషయానికి (క్రమంగా సమ్మగతనూ వ మ్నెన స్ఫూర్షిన్‌ 
కలిగిస్తూ వస్తాయి. కావ్యారంభంలో సుల హ్మాహర్‌” ఒక జాతి 

పువ్వు, అది రాజస వం పధానమ్మెన ఉద్వేగాన్ని సూచిస్తే, 
కావ్యాంతంలో ' కమలాలు సొల్విక (పవృత్నిని, భారతీయ, హై హ్నైందవ 
సంస్కార జన్యమ్నెన సాధననూ హం సూచిస్తు దిట్ట 
కాని ఆ పువ్వుల్నీ (కిందపడేసి కవి “అ చేత్తో గుండె పుచ్చుకో వ 
డరి తో ఆయన అన్వేషణ పరి సమాప్తి అవుతుంది. అంజు 
మనిషి అంతర్ముఖుడు కావడంలోనూ, సమాధినిష్ముడు కావడం 
లోనూ గమ్యం చేరుకున్నట్టుగా మనకు అవగతం అవుతున్నది. 
“నీర్నె పారిపోయింది” కవితల్ళోని (పతీకల సంవిధానం ఎలావున్నదో 


కావ్యం 


- చూపడానికి ఇదొక ఉదాహరణ మాతమే! కావ్యంలో (పతి వాక్యా 


నికి యిలా వ్యాఖ్యానం (వాయవచ్చు. 


జీవుడు ఈ శరీరంలో, ఈ దేశకాల పరిస్టితుల్నో బంద్‌ 
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నీర్షెపారిపోయి౦ది 


అయి ఏదో అజ్బాతమ్మెన ( పేరణలోో సహజమ్మెన వాంఛా (పవృ 


లో 'స్వేచ్చకోసం, పరితృప్పి (09181060 కోసం, విముక్తి 


బై 


“నీర్నె పారిపోయింది" అనే యూ కావ్యంలో చాన్ని అభివ్యక్త చేసిన 

దృతి మాతం కొత్తదీ, విశిష్టృమ్మెనదీను. తన “బుతుఘోషిలో 
హం 

“ఆసల్‌ దీరునె దృష్టి చే మహిత గాఢాచింగనా యుక్తిచే 

నా సంయోగ నిరంత వేదనములే యడ్న్వ్వెత స్థ్రంసిది క్‌ 

న్నెసర్శంబగు నే యగాధ కుహరాంత పజ్వలా నంట స్‌ 

లా సళితర్పణకో శరీరమొక కారాగారమ్నె తోచగన్‌” ళ్‌ 
అంట్లూ జీవుని వేదనను ఎప్పుడో వ్యక్తం చేశారు. పద్యంలో అభి 
వ్యక్తి ఎంత వాచ్యంగా వున్నదో గమనించండి. “నీర్నె పారిపోయింది 
కావ్యంలో ఆ పద్దతి మారిపోయింది. “అగాథ కుహరాంత (పజ్వలా 
నంద కీలి అనేదే' గులా శ్రహర్‌” అయింది యిక్కడ. | 

(పతీకల న. అ జరిగే కావ్యంలో, కావ్యం చదివి, 

అది “ఆపాత మధురిమ్మెన స్మితినుంచీ, “ఆలోచనామృతి మయ్యే 

స్పితికి వెళ్ళి, అందులోని (పలీకల్ని పెద్పవీ చిన్నవీ (అంటే నవ 
లలో (ప్రధాన ప్మాతలూ, అ పధాన పాాతలూలాగ) గుర్తించి, మళ్ళీ 
కావ్యం పరిశీలిస్తేగాని బోధపడదు కవిగారి “శగథన కౌశలం” ఎలా 
తన పని నిర్వర్షించిందో ! అలా చేస్తే తప్ప కవిత్వాన్ని ముఖ్యంగా 
యిటువంటి కవిత్వాన్ని విమర్శించే అధికారం, 
చేసే తాహతు మనకు లభించదు ! 

ఈ కావ్యంలో (పధానమ్నెన (పతీకలు, 
వహ. అనుసంధాన హేతువుల్నె, కవి అన్వేషణను, దాని 
మారానీ లన్నీ? గమ్యాన్ని ఇదమిద్బమని. సూచించే (పతీకలు ఏవో 
మొదట పోల్చుకోవాలి. అవి మేుదటి పద్యంలోనే వున్నాయి : 
చెట్టు, కొమ్మలు, పువ్వులు ఆకులు, రాగం లేక గొంతు లేక గానం. 


చెట్టు అంటే బీవుడు (5611). కొమ్ములు చేతన. ఆకులు 
సంవేదన, పువ్వులు (_పవృత్సి. రాగం నృజన శక్తి. 

మొదటి పద్యంలో గులౌ శ్రహర్‌ పువ్వు నూతన _ రుతువును 
(పకటిస్తుంది. ఆత్మ జిజ్నాస పారంభమౌతుంది. ఈ 'నూతన 
రుతువు అం కే ఏమిటో షద్యం చివర చెబుతున్నాడు. “ఏ రుతువు 
సృష్టి అనంతత్వాన్ని గానం చేస్తూవుందో ఆ రుతువును. 
మొదటి పద్యం సృష్మి అనంతత్వాన్ని గూర్చే చెబుతున్నది. చెట్టు 
ముందా, విత్తుముందా?” అనే (పశ్ననే యిక్కడ చెట్టుముందా, 
పువ్వు ముందా. అన్న జిజ్ఞాసగా వ్యక్తం చేస్తాడు కవి. 

“ఈ దినం మాతం చెపుతోంది, ఒకప్పుడు నా దేశం ఒక 
పువ్వనీ, అందులో నే నొక మకరంద శిశువున్నె ఊపిరి పీల్చాననీ”, 

రుతువు అంపే కాలం అనంతత్వాన్ని గానం చెయ్యడం 
ఏమిటి? మనిషిలో బందీ అయిన జీవుడు పూర్వాపరాలను అన్వేషిం 
చడం, సృష్టిని అవగాహన చేసుకునేందుకు అతనిలోని జిజ్ఞాసా 
(పవృత్ని, యిదంతా ఆద్యంతాలులేని వలయం. (పకృతిలో తజ 
ఎలా కనిపిస్తుందో కవి ఈ పద్యంలో చెప్పినవ్నైనం, ఒక వల 
యాన్ని ధ్వనిస్తూ వాక్యాన్ని తీర్చిన సొగసు గమనించండి : 


షీ 


గుణదోష పరామర్శ 


అంక ఇతివృత్త 


పసం అన్వేషించడమనే ఇతివృత్తం కొత్తది కాదు. శేషేం దశర్మ. 


. సింహ శార్నూలాలు భక్షిస్తాయి, 


““నేను ఏ అడవుల్నో తిరిగానో సింహ శార్బూలాల గర్భాల్నో 
నిదిస్తూ నన్ను ఏ అందమెన లేడి మేసిందో శాద్వలాల్నో తన 
రక్ష మాంసాల్ని బుజ్బగిస్తూ నేను ఏ అడవి అనుభూతికోసం 
చెట్టున్నె కొమ్మలు హన్‌ నా అకుల అంగుళులతో శూన్యం 
స్పిన్న”. 
అడవిలో చెట్టు, చెట్బ ఆకుళ్ని లేళ్ళు మేస్తాయి, లేళ్ళను 
సింహ శార్చూలాలను , అడవి 
తనలో దాచుకుంటుంది. ఆత్మజిజ్ఞాస [ఒక ఆవృత్తంగా పర్యవసి 
స్తుంది. ఇతివృత్త సారాంశాన్ని కావ్యం ఎత్తుగడలో మొదట్ళోనే 
ధ్వనించడం ఒక సంప్రదాయం. 

రెండోపద్యంలో కవి అన్వేషణ పారంభమౌ తుంది. మనిషిచేతన 
రెండు విభాగాలుగా వున్నది: వ్యక్తము, అవ్యక్తము. వ్యక్తచేతనకి 
(౮0250105 మ1మ6్రు పగలు లేక దినం (ప్రతీక. అవ్యక్త చేతనకి 
(1001501015 036) చీకటి లేక ర్యాత్రి (పతీక. ఈ రెండు 
(పతీకలూ (ప్రధాన (పతీకల తర్వాత గుర్తించదగిన వాటిలో ముఖ్య 
మ్నెనవి. వ్యక్నావ్యక్త 
కవి రెండో ఫద్యంలో. 

“ఈ జీవితంలో నీవు ఎన్ని రంగులతో ఆడుకున్నా, ఒకనాడు 
నీవు అదృష్టృవంతుడివ్నె నీ (ప్రాచీన చీకటిని కలుసుకోక తప్పదు.” 


(చేతనల సంయోగాన్ని (పతిపాదిస్తు న్నాడు 


అవ్యక్త చేతనలో పురాస్మృతులు, జననాంతర స్మృతులు 
దాగివున్నాయి. కవి తన సంపూర్మ్మ చేతనని ఆకళించుకోకుండా, 
"కేవలం వ్యక్త చేతననుంచే కవిత్వం (వాయలేను, (ల అని 
చెప్పడానికి యిలా అంటున్నాడు వ 

“నేను మారుతూ సంతరించుకున్న నా కళ్ళలాన్ని నాణ్యా 
ముగా మలిచి లోకపు బజారులో యివ్వలేను. నా అడుక్కిపోతా. 
నా చెవులో దూరినా గుండెలో “దెగులా"నా కన్నులో దూరి నాత్మ 
తోకి దూకుతా” 

ఇలా షన న తన సంవేదననీ, 
ర్ముఖం చేసుకుంటానంటొ డు. ఆ అనుభవాన్ని తర్వాతి రెండు 
పేరాల్నో వర్ణిస్తాడు. దాని ఫలితంగా అతనికి లోకమే. “కొత్త 
దృశ్యంగా మారిపోతుంది". ఇప్పుడు సంపూర్ణ చేతనతో అన్వేషణ 
(2 పారంభమౌతుంది. దాన్ని అభివ్యక్నా ౦ చేసిన ఈ స 

పద్యం ముగుస్తుంది. 

“వెట్టు బుగ్గలు పూరించి - రెండు అఖలతో ఒక పువ్వు 
పుచ్చుకుని షహనాయా ఊదుతుంది. 

“ఒక్కరాగం విసిరి బుల్‌ బుల్‌ తోట తోటనంతా తన 
చిన్ని రెక్కలమీద ఎగరేసుకుపోతుంది.”” 

““రండు. శాఖలు” ఎందుకంటే. వ్యక్నావ్యక్త చేతనటీ 
ర0డూ కళిసిన స్పి స్టతిలో కావ్యం (వాస్తున్నాడు. పువ్వు అన్వేషణా 
(సవృత్సె. షహనాయీ మంగళ వాయిద్యం, కవి ఆత్మబిజ్ఞాస సర* 
మ్నెన్య విశ్వ శేయోదాయి అయిన కావ్యాన్ని (నాస్తు న్నాడు. తన 
సృజనశక్తితో (రాగం) కవి (బుల్‌ బుల్స్‌లోకాన్ని ఉరూత లూగి 
స్తాడు. 


అన్వేషణనీ అంత 
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“భార.తి 


"ఇలా (పతి పద్యాన్నీ వివరంగా వ్యాఖ్యానిస్తూ వి పోతే కవి 
(గథన కౌశలం ఎటువంటిదో (పతి వాక్యంలో, (పతిపద్యంలో వ్యక్త 
మౌొతూనే ఉంటుంది. అలాంటి వ్యాఖ్యాన (గంథం (వాయడం, 
(ప్రకృత (పయత్నం కాదు గొబట్టి మిగతా రన ఇతివృత్త 


విన్యాసాన్ని క్నుప్పంగా నూచినూ= (పతీకర్ని పేర్కాంటాను. (ప్రతీ 
కల వివరణ పంల యింకా విపుల వ్యాఖ్యానానికి ఎవర్షినా 
పూనుకోవచ్చు. 


మూడవ పద్యంలో వవీ, వళనూోన ఫుడ; తన అస్పిత్వాన్ని 
గూర్చి న అంతర్ముఖుడ్డెా సంపూర్మ చేతనతో అన్వే 
షణ' సాగిస్తున్న వ్యక్తీ , ఒకటవుతారు. అందువల్శ య అన్వేషణ 
మానవత్వాన్ని గూర్చిన అన్వేషణ విశ్వజనీన మ్మంది. కేవలం 
న్నైయక్తికం కాదు. అందుకే యూ కావ్యం ఆత్మాశయ కావ్యంగా, 
స్మరియలిస్క కావ్యంగా, మనోభావాల స్వేచ్చాభివ్యక్తిగా స్నెకి 
భాసించిన్నా నిజానికి అంతస్సత్వంలో ప్రతీక పద్దతిలో (వాయబడిన 
ఒక తాత్త్విక దార్శనిక కావ్యం. 

మూర మానవుడు (పకృతి సహజమ్మెన సృజు 
నాత్మక శక్తి తర్వాత పోగొట్టు కోవడం 
వల్శ దుఃఖితుడయ్యాడనీ "రోజాల సము[దాల్మ్జా కన్నీటి బిందు 
వులు, వ్యక్తచేతన (ప్రాభవం అవ్యక్త చేతనను అణీచిపెట్టించనీ 
(కిరణాలు నా కలన్నె మొలకెత్తనీడం లేదు) మానవుడిట్ళా ఆత్మ 
హత్య (సమాధి, కీర్తి భరిత అత్మహత్యలు) చేసుకొన్నాడీ చెబు 
తాడు. పరిష్కారం వ్యక్త చేతన (పధానంగా ఏర్పడిన అహంతను 
తెగవెయ్యడమే. (కాంతుల కుంతలాలతో నిండిన నాతల కోసి 
సమర్పిస్తాను). తద్ద్వారా పునర్నీవం (పారంభమౌతుంది. (ఎర 
గులాబులు రాలుతాయి వగ్నెరా) 

నాలుగవ పద్యంలో మరో (ప్రతీక వున్నది. దీపం అంకే 
మేధాగతమ్మెన జిజ్ఞాస. ఆ దీపాన్ని కాస్తా ఆర్పివేస్తే '“చీకటిచేత 
మింగబడిన గదిలో ఏం కనిపిస్తుంది? అవ్యక్త చేతనలోనుంచి 
ఏం వస్తుందో, తనకు తెలిసిన వ్యక్తిత్వం _ ఎలా రూపుమారి 
పోతుందో తెలీదు. తనకు ఏం జరుగుతుందోనని భయం. ఇలా సందే 
హించినా “నేను, నా వ్యక్తిత్వం మారని దెప్పుడు”ి అని సమాధానం 
చెప్పుకుని అంతర్ముఖడ్డే చర్మితను దర్శించే (పయత్నం చేస్తాడు. 
(కాలుతున్న సిగరెట్టు) 


ని మొదట్యో కలిగివుండి 


ఐదవపద్యం స్పష్టి తాలిపొద్చుల్ని వర్ణిస్తు ఎంది. అది 
“భూమ్యాకాశాల నాజక్సీముండలం. సంతోష స (పకంపనలతో 


నర్తించిని దృశ్యం సృష్న్టిలో మానవుడు (ప్రవేశించగానే. వేదన 
(పారంభమ్మెంది. మానవుని చేతన జాగృతం కావడంతో (పకృతి 
ముగ్భృత్వాన్ని కోల్పోయింది. (“నన్నశిశువు గంగానది... తొరికిరణం 
తగులగానె నీర్టెపారిపోయింది'.) 
ఆరవ పద్యంలో మనిషిలోని 
మెంది. “ఒక రెక్కల్ల జంతువు గా మనస్సు “మలయా నర్మ 
భూముల్మోకి ఆ్మఫికానేల మూలథాతువుల్నోకి పయని 
స్తుంది. ఈ అవచేతన (౮0761 600530610052655) పొరాణికము, 


జాంతవ (పకృతి స్‌ (పసక్త 


అతీతము, అద్భుతము, మార్మికము,. రాక్టస పదార్హము. అన్నీ 
మిళితమ్మా ఒక అలౌకిక, మత్తు కరిగించే సీమ. దాని (పభావంతో 


వ్యక్తృచేతన ఆత్మజ్హానం తాలూకు పరితృప్పిని పొందటానికి 
(పయత్నిస్తుంది. . (నే నక్కడ సరస్సులో తేలే చందమానును 
పట్టుకోవడానికి వల విసిరేసి కూర్చున్న జాలరిగా...) చందమామ 
ఆత్మ (పతిబింబం అం యే ఆత్మజ్బానానికి సంకేతం. వెన్నెల 
ఆనందాన్ని నూచిస్తుంది. ఇక్కడ వ్యక్తచేతన, అవచేతనల 


సంయోగమూ, తద్చ్వారా మనస్సుపొందే అనుభూతీ వర్ణిత 
మ్మెంది. (పూల పండుగలు చేసుకుంటాయి ... బాధల అందాలు 


ఆవుల్ని అల్బుకుంటాయి...) ఇక్కడ కవి వాచ్యంగా. చెప్పిన 
భావాన్ని జ్యాగత్తగ్రా గుర్తించాలి. ఈ కావ్యానికి యిలాంటివి శ్రీలక 
మ్మైన తాళం చెవుల్జాంటివి. “నా శరీరం నా యుగీన తర్కానికి 
ఖ్నెదీ అయి నేనునా స్మృతియాన సుఖాలన్నీ క్ష్‌ కోల్పోయాను. కానీ 
నాలో వున్న జంతువు సృష్మిపరంపరల తర్కాన్ని సమస్తమూ 
వాసనలుచేసి మోసుకుని వస్తుంది గర్భంనుంచీ గర్భానికి నేను చేసే 
ఒక నామ రూపాత్మక 

(ప్రవాహం | నేనున్న 


అనంత (పయాణంలో. నేను ఘనీభవిస్తే 
దేహం. నేను (దవీభవిస్తే ఒక జ్ఞాపకాల 
చోట యిప్పుడు లేను ఎప్పుడూ లేను ! ఇది అన్వేషణలో ఒక 
మబిల్కీ బందీ అనుకున్న బీవాత్మ  స్వేగ్ళాను దర్శిస్తోంది. ఆ 
"స్వేచ్చ తాను ఒక జ్ఞాపకాల (పవావోన్నని పోల్చుకోవడంలో వుంది 
కాని ఇక్కడితో ఆత్మాన్వేషణ పూర్తికాలేదు. ఇది కాదు గమ్యం, 

ఏడవ పద్యంలో జీవాత్మ పొందిన స్వేచ్చ తనలోకి తను 
పారిపోవడంగా, “అంతర్నోక చిితాల రంగులతో ఒక భావనా 
జగత్తును. నిర్మించు చుకోవడంగా రూపొంది, వాస్తవ జగత్తుకు 
దూరమౌతున్నది అనే విషయాన్ని గుర్షిస్తాడు కవి. (వంకర 
టింకర్చుగా ఎగురుతున్న సీతాకోక చిలుక శూన్యంలో గీతలుగీచి, 
నా. జాగ్భలి తోకాలకు రంగు రంగుల సరిహద్భులు నిర్మించింది) 
సీతాకోక చిలుక అం కే కాల్పనిక కవి గయత పం8ల) దార్శ 
నికుర్నెన కవి వేరు, 

ఎనిమిదవ పద్యంలో కూడా కాల్పనిక లోకాల్మొ విహరిస్తున్న 
కవే దర్శన మిన్తున్నాడు. ఈ కాల్చనిక కవికి వాస్తవ జగత్తుతో 
సంబంధం లేకపోవడంతో సదసదృంశయం తీరదు. “నేనేమో 
దేశ కాలాలు విడుదల చేసిన పాటన్న్య, మాటనుంచి విడుదల్నె న 
గొంతున్నె, గొంతునుంచి జారిపోయిన స్కృృతిన్నె దిగంతాల్నోకి 
కలిసి పోదామని కలలు కంటున్నాను”. ఈ కలలోనే వుండిపోవడం 
ల్‌ రకమ్మాన మృత్యువనే స్పృహ కలుగుతుంది పద్యం చివర, 

“నా కల పూర్తి గాక ముందే సూర్యుడు ఉదయిస్తుంకే ఒక 
రంగుల హిమబభిందువు రక్టించింది నా అస్తృమిస్తు న్న(పాణాన్ని'-- 
సూర్యుడు ఉదయించడమం కే వ్యక్తృమానసం నుంచీ వచ్చిన 
హెచ్చరిక అన్నమాట. 

-. తొమ్మిదవ పద్యంలో మొదటి సారిగాతామర పువ్వు (ప్రతీక 
దర్శన మిస్తుంది. తామర పువ్వు భారతీయ సంస్కృతికి చిహ్న 
మని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు. పద్మం లేనిది మన దేవుళ్ళూ 
దేవతలూ లేరు, మన కవిత్వం లేదు. శిల్చం. లేదు. భారతీయ 
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నీర్నె. పారిపోయింది 


సంస్కృతి కవిని సమో్మూహితుణ్బి చెయ్యడం, యిది అన్వేషణలో 

రెండవ మజిలీ. సంస్కృతి తాలూకు స్మృతులు యిష్వుడు జీవా 
స్‌ య 

త్మను చుట్కుముట్మొాయి. కవి అంటాడు ; స్స నెప్పుడూ ఒక 


రాగానికి మేళవించిన తిగెనని తెలుసుకున్నా” జ్ఞాపకాల (పవాహం: 


దాన్ని 'ఆలంబనం చేసుకునే స్పజన శక్తీ జక దిక్కులోనే వెళ్ళు 


[ వ అదే సంప్రదాయం. ఆ సంప్రదాయంయొక్క్‌ అభివ్యక్తే 


మానవుడు, దీన్ని గుర్తి ౦చడమే ఆత్మజ్నానమా గ్‌ 


పదో పద్యంలో ; సంయ్యపదాయమే తనుగా తాదాత్మ్యం ఊహిం 





చిన కవికి తర్వాత ఏమ్మెందో చెబుతున్నాడు. తిని “నోట్లో 
వాగ్చేవత ఒక _ పిప్పరమింటులా నిఠిచిందట”. మనా 
ఉశ్స్‌క్ట లూ, పనిముట్కుగా శేబిలుమీద పెట్టుకున్నాడట.”” కాని 
వీటికి తనలో ఉన్న ఆవేశ నీకీ సంబంధం లేదు! “ఇంతలో రోడ్డులో 
గాలివాన కిటికిలోనుంచి వచ్చి అన్నిటినీ "ఎగర గొళ్ళ్టేసింది.” గారి 
అంళశే సమకాలీనమ్నెన సామాజిక న సంచలనం. ఏడో 
పద్యంలోనే పాఠకేకలు పోగుచేసుకొంటూ వచ్చే హోరుగారి” 
అంటూ తప్పించుకొనే (పయత్నం వేశాడు కవి. పొలికేకలు అంకు 
నినాదొలు య గొ అంక రాజకీయ భావ సంచలనం. సం పదాయా ని 
ఆ్మశయించిన కవి మనస్సు ఈ గాలి వానతో కల్పోల మ్నపోయింది. 
తన్ను తాను గుర్షి షై అన్వేషణ యొక్క దిశలు తికమక చెందేయి. 
““దం[దమండలాలు వెండికందాల్బా దొర్భుతూనే 
చందుడు నెండికంచం అయ్యేడం కీ మానవుడు ఆర్జిక మానవుని 
ని సతికి దిగజారేడని ధ్వని. జీవాత్మ “ఆవారా” అయింది. ఆత్మ 
జ్హానం హుళక్కి అయింది. చేతనలో చెలరేగిన ఈ ఆందోళనకు 


ఉన్నాయి” 


కఫ్‌ స్వస్తి వ అది తన మార్మ 0౦ కాదని . తెలుసుకున్నాడు. 
పదకొండో వద్యంలో కవి ష్టేధాగతమ్మె న బిజ్ఞా స అసం 
పూర్మ్మత్వాన్ని (గహించి మళ్ళీ అంతర్ముఖు డవుతాడు. జ్తైనిక 


తుఫానుల్నో నలిగిన నా ఆకుల గాయాన్ని కడిగి కట్టుకడుతున్నాయి 
నా నిశీధ స్వప్నాలు” అంటాడు. బాహ్య పపంచంద్వారా వ్యక్తచేతన 
పొందే నిరాశా నిర్వేదాలకు అంతర్ముఖుడ్డె నప్పుడు పూర్ణ్మ్శచేతనలో 
సాంత్వనం లభిస్తోంది. అంతకం ల (పధానమ్నెన సత్యాన్ని కూడా 
(గ్రహిస్తాడు. “పూలల్నో న్నెతిక దండయ్యాతలు చేసే సోమరిగాళి 
వెదురు పొదల్ళో చిక్కుకున్నప్పుడే రాగాలు తీసే విద్య నేర్చు 
కుంటుంది.” వాంఛ్యాపవృత్తిప్నె నీతి-అవినీతి అనే విమర్శతో దాడి 
చేసే భావాలూ, ఆదర్శాలూ, జీవిత యథార్శాలలో చిక్కి స్వధర్మంగా 
రూపొందినప్పుడే నిజమ్మాన జీవితపు విలువలూ, స్మృృజనాత్మక 
మ్నైన భావాలూ అవుతాయి, అంటున్నాడు (పతీకల భాషలో. అంఘే 
నేర్చుకున్న విజ్ఞానం నుంచి అనుభవంరాదు, అనుభవంనుంచే జ్నానం 
రూపాందుతుందే. కవి తన లక్త క్హ్యమ్నెన ఆత్మదర్శనాన్ని మళ్ళీ గూర్చు 
తెచ్చుకుంటాడు. “గాలి వానల గాలికి నంట న ఆ చంద 
మామ _ఎక్కడ ఎగిరిపోతుందో ' అని నాభయం” అంటాడు. 
దుఃఖాలకూ, (పేమలకూ (పాధాన్యం ఇవ్వడం మాని, మళ్ళీ ఆత్మా 
న్వెషణకు పూనుకుంటాడు. 

పన్నెండో పద్యంలో కవి తన రవనద్వారా తోకంతో సంబంధం 
ఏర్పరచుకోవడం గురించి చెబుతున్నాడు. తను మరణించినా తన 





కవిత్వం నిలుస్నందికద్కా తన కవిత్వమే తన ఆత్మ (ప్రతిబింబం 
కదా, (“ఒక సౌందర్యమూర్తి అద్బంలో మునిగి స్నానం చేస్తోంది,” 
వగ్గెరా అనుకుంటాదు. కాని వాసిన కవిత్వం ఒక “ఊహాయాన 
దుకాణమే” కాని అది తన “గృహం” కాదు. గృహం 'నక్ట్మ్యత 
లోకాలో! న. ఆకాశమే తన గమ్యం అని నిర్ణయించుకుంటాడు. 

కాశం 'అం టే కేవలం (తఊ&ీ9501469) చరమ సత్యానికి ఆకాశం, పతీక. 


పదమూడో _పద్యంలో కవిసె సౌందర్యాన్న “కేవలంిగా భావించి 





దానిలో తను లీనం కడం (ల గమ్యం చేరుకోవాలని చూస్తాడు. 
ఈ పద్యంలో “సంధ్యామహృత్తు' శృంగారపరమ్మెన ఆవేశానికి 
.! సంధ్య వర వాళ కలయిక. “పశ్చిమాన పూచిన తార 
కాశ నీలమకు చెల్ళెలు' అనడంలో శృంగారానుభూతిలో అడ్న్వె 
తానుభూతిని ఆకాంక్షిస్తాడు. “ఆ సంయోగ నిరంతవేదనములే 
అడ్న్యెత సంసిద్దికో అన్న బుతు ఘోషలోని పద్యాన్ని ఇక్కడ 
మళ్ళీ జ్నాపకం తెచ్చుకోవాలి. కాని ఆ సౌందర్యానుభూతి స్వరూప 
మేమిటో వాచ్యంగా ఇక్కడ చెబుతాడు. “సౌందర్యానుభూతి కండ 
లోకి గుచ్చిన కత్తిలా ఉంటుంది...సుఖ దుఃఖాల హద్నులు రద్దయి 
పోయిన ఆ అనుభూతిలో నాకు సౌందర్యభరిత బాధలతో చావు దగ్న 
రకు వస్తుంది. ఇదీ మృత్యువే. ఆత్మసాక్షాత్కారంకాదు.. ఇక్క 
డితో మరో మజిలీ పూర్తి అయింది. 'మరో పువ్వు అస్తమించింది” 
అంటాడు. అది ఒకానొక (ప్రవృత్తికి స్వస్పి, . 
“పద్నాలుగో పద్యంలో కవి మళ్ళీ దీపాన్ని, మేధాగతమ్నెన 


క్‌ ఏ 





జిజ్నాసను ఆ(శయించడం కనిపిస్తుంది: దాని వెలుగులో జీవితం 
అష ఆంటీ నం క్‌ ర్యా 

ఒక “(దాక్సారస మేనకిగా దర్శనమిస్తుంది. ఆకాశాన్ని (కేవల 

బొట్టుకూడా అదృశ్యమ్నెపోయిన సీసాలోకి 

అంటాడు. ఆశలు వట్టిపోయిన 

ఇక్కడ విషయ 


సత్యాన్ని) వదళి “ఆఖరి 
(దవమ్నె (ప్రవహించి పోతాను” 
జీవితంలోనే మళ్ళీ నిమగ్నుడవుతాడని ఊహించాలి. 
0. 
లాలస కూడా ధ్వనిస్తోంది. 
సదిహేనవ పద్యంలో కవి నిర్వేదం, 

మయ్యాయి. “మనిషి అసహాయుడ్డె 
లొంగి పోతాడు. అప్పుడు 60డు కళ్ళ లోనుంచి గంగాయమునలు 


డె న్యం వర్తిత 
యూ . 


ఆక్మణపు నిరంకుశత్వానికి 





కారుతాయి.” ఇక్కడ పరిస్టితిని కవి వాచ్యం చేశాడు. ఈ మనః 
స్పితి తాత్కా?కమే.. దీని నుంచి తప్పించుకునే మార్నాన్ని అన్వే 
యఖ 1. 


ఒర 


స్తూ ఉన్నట్ను పద్యం చివర స్పష్టం చేస్తా డ్శు 

పదహారో పద్యంలో కవి. తన కవిత్వం "ద్వారా నిర్మించే 
స్మారక చిహ్నం సారోవా నిర్మించిన పిరమిద్‌ కంటె గొప్పది 
అంటాడు. కారణం తాను “పుస్తకాలతో మనిషి పశుత్వానికి 
ఆనకట్టలు కడతాడు, వాడు పశుత్వంతో మనిషికే ఆనకట్కులు 
కడతాడు. ర కవి కవితా వ్యాసంగాన్ని సాగిసు ఒన్నాడు. 

పదిహేడో పద్యంలో చెట్ళు మళ్ళీ దర్శన మిస్తుంది, తపి 
బీవాత్మ. చేతనలో ఏదో స్ఫురిస్తోంది. “కిటికీలో సంధ్యా. రెండు 
పక్షలూ కరీసి ఒక తె లవర్మ్మ చి(తం కనిపించింది* అవి రఆ0డు 
బిందువుత్నె కాషాయగగనం మిగిలింది కిటికీలో (వేలాడుతూ 
ఊహా పథంలో కనిపించిన ఆ పక్నలు ఉపనిషత్తులోని “ 


రి 
స 


ద్వా 


67 


భారతి 


సుపర్మ్మా”) "కాషాయ గగనం” అంటే నివృత్తిమార్నాన గోచరించే 
కేవల సత్యం. '*కుక్సిలో కోట్టాది (బహ్మాండా లున్నాయనీ, సృష్టి 
అనంతత్వాన్నిగూర్చి ఆలోచిస్తాడు. జీవితంలో ఎదుర్నెన నిరాశలు 
వేదాంతాన్ని తెస్తాయి గాని, ఆ వేదాంతంకం టె (పేమ అనే పువ్వులో 
విషాదమే మకరందంగా (పేమ (పవృత్సిలో విషాదమే మాధుథ్యం) 
అంగీకరించి తృప్పిపడతానంటాడు. కాని లోకంమీద విరక్తి పద్యం 
చివర ధ్వనిస్తుంది. 
పద్బెనిమిదో పద్యంలో అన్వేషణకు (పయోజనం, సిద్సీ అన్వే 
షణే నంటాడు. “ఆకాశం (కేవల సత్యం) శూన్యపు బీడుకాదు* 
అది పక్షులనే రెక్కల గాయకుల గూడు, గాలి నిరంతరం మబ్బుల 
శిల్పాలు చెక్కే మాయానగరం.” కేవల సత్యం అం కే అనుభూతి 
పరిపూర్మత; అందులోనిదే మనిషి చేతన; తత్వశ్యాస్తాలూ శిల్పాలు 
మాయాకల్చిత్రాలు, అనే అవగాహన రాగానే "కఠిన జీవనఖ్నెదీ' 
అయిన జీవునికి విముక్తిమార్శం లభించినట్నవుతుంది. “ఊవల 
కావల ఎగురుతున్న ఆ చిన్న ఆకాశపు చింకి 'పీఠికే చాలు” అంటాడు. 
అన్వేషించిన సత్యం ఎక్కడో లేదు అనుభూతిలో నిత్యమూ తన్ను 
స్ప్పృశిసన్తూనే ఉన్నదన్న అవగాహన ఇది. 
పందొమ్మిదో పద్యంలో సత్యాన్ని తనలోనే దర్శించిన కవి, 
జీవితాన్ని గూర్చి ప్రవచనాలు పలుకుతున్నాడు. “మనిషి జీవన శిఖ 
రాలు అందుకోవాలని పరిగిడుతుంకే మృత్యువు మనిషి జుట్టు 
పట్టుకోవాలని పరిగిడుతోంది. ఈ సమస్య ఏడ్నెతే ఉందో అదే 
, కన్నీటికి జన్మస్తానం”” ఇదే జీవుని వేదన (అఆడవ4010121 జయుడు”) 
అంతరార్థం. “మృత్యువు ఆకుల్ని రాలుతూ ఉంటుంది హేమంత 
వృక్షాల్నో'' అం కే సంవేదనల్గొ వచ్చేమార్చే కాలంగానూ, మృత్యువు 
గానూ భాసిస్తుంది. కాబట్టి నిజంగా మృత్యువు అనేది లేదు. 
అన్వేషణలో, వేటలో “'మృత్యువే మృత్యువుకు దొరుకుతుంది” 
అంటాడు. ఇక్కడితో (భాంతి సమాప్తమవుతుంది. 
ఇరవయ్యో పద్యంలో కవికి సృ్క్టే ఒక మహావృక్టంగా 
తోస్తుంది. “అందరమూ ఏ చెట్టుకో, పుట్కిన ఆకులం. 
ఏ శాఖకో పూచిన పువ్వులం. అందరమూ అన్నీ విడిచిపోతాము, 
మరికొన్నిటికి తావిస్తాము, కాని జీవిస్తాము.”” సృష్టి శాశ్వతంగా 
సాగిపోతూనే వుంటుంది. మనుష్యులు పుట్టినా గిట్టినా సృష్టికి 
నృుత్యువులేదు. ““విశ్వశూన్యంలో పరుగెత్తే ఈ (బహ్మాండమ్నెన 
చ్మకాన్ని ఎవడాపగలడుల” ఈ సృష్టి రహస్యం తెలిశాక “సిద్దాంతి 
పంచాంగమూ,) “రాజకీయ (పభువు లౌడ్‌ స్పీకరూ” హాస్యాస్ప 
దంగా కనిపిస్తాయి. ఈ పద్యంలో కవి లేక జీవాత్మ (వృక్టం) 
తానాక మహావృక్ట్మశాఖగా గుర్తించడం అద్న్వ్వెతానుభూతికిసూచన. 
ఇరవయొ్యొకటవ పద్యంలో కవి తన జీవితాన్నీ అన్వేషణనూ 





వెనక్కి తిరిగి చూచుకొని “జీవన తరంగాలు వస్తూ పోతూ... 
అమూర్త స్పితినుంచీ వచ్చిన నన్ను మళ్ళీ అమూర్తస్పితికి చేరు 
స్తున్నాయి” అంటాడు. ఒక దినం గడిచింది. ఒక జీవితం ముగి 
సింది. “నదిలోకి జారిపోతున్న సూర్యుడు గురడంగా ఉన్నాడు. 
సూర్యబింబం నదిలో కొట్టుకుపోతోంది. చెట్టు నీడలు కొండల 


నీడలు కూజా నీటిలో కంపిస్తున్నాయి. నదీ పవాహానికి లోకం కం 
సించే ముక్కలే, లోకం తానొక స్మిరమహత్తుు ననుకోవచ్చు గాక” 
దృశ్య పపంచం, సృష్టిసర్వమూ ఒక అభాస (జం062221%0ల6) 
మ్మాతమే. మాయ, లీల అనే వేదాాత సత్యాన్ని చేరుకున్నాడు. 
“కానీ రోజూ ఆకాశం సూర్యుడనే ఎ్యరటి (గుడ్నుపెడుతూనే 
ఉంటుంది.” సృష్టి ఆభాస అయినా శాశ్వతంగా సాగుతూనే 
"9. వ సాకి ట్రై 
ఉంటుంది. సు నిత్యం, 
ఇట్టా వేదాంత సత్యాన్ని దర్శించిన కవి చివరిద్నెన 
ఇర్వన్ని రెండో పద్యంలో మానవుని అస్తిత్వాన్ని గూర్చి (పవచిస్తు 
న్నాడు. చివరి సత్యం ఏడ్నెనా మానవుడు మానవుడే! “ఒక విలాస 
రేఖల శలొకలాంటి స్కాచ్‌ సీసాలో ఒక బంధింపబడిన తరళ దవ 
రాక్ట్ససుడు, వాడిముందు నేను.” బంధితుడే అయినా మానవుడు 
తన అనుభూతివల్భ్య అన్వేషణ వల్భ్య 'స్వేచ్చాపియత్వంవల్బ, భావనా 
శక్షివల్ల, డ్లారనికుడ్నె , విజేతయెైె , రసజుడ్తి , గగన విహారియె 
కం కక. గ (| యూ షు! నాటా కా 
మ న మానవుని బంధాలే అతణ్మి గొ ప్పవాణ్మి చేశాయి. 
అతనిలోని విజిగీష సంస్కృతిని స్పస్షింవింది. కాని ఆ విజిగీష 
కంఠ అతని హృదయం గొప్పది. విజిగీష ఇవ్వలేని పశాంతి 
హృదయం యిస్తుంది. “చేతిలో కమలాలు (కిందపడేసి ఆ చేతో 
గుండె పుచ్చుకున్నాను. నేను నా శరీరంలోనే _ పడుకుని నిద 
పోతాను.”” అంటాడు. 
. కొవ్యం చివర కవి వాక్కు గమనింప దగింది. ఒక “నిట్నూూ 
ర్వులా వెలువడిని ఈ కావ్యం “స్మరియలిస్ను పిచ్చివాగుడు' గా 


కనిపెస్తుంది. కాని యిది కవిత్వమేనని సూచిస్తూ ముగించాడు. 


ఖు ణ్‌ క 

(పతీక్ను ఆలంబనం చేసుకున్న అభిన్యక్తీ ధ్వనీ (పధానమ్మెన 
ఈ కావ్యాన్ని సవ్యంగా వ్యాఖ్యానించుకుం కే యిందులో కనిపిస్తు 
న్నది తాత్త్వికమ్మాన ఇతివృత్తం. జీవుని వేదన (ర51206121 
ఊ&క్లంయగ), (భాంతి మూలచ్చేదకమ్నెన అన్వేషణా ఆ (పయా 
ణంలో కవి చేసిన మజిలీలు, చివరకు చేరుకున్న గమ్యం యిందులో 
దీన్ని "కేవలం జననాంతర స్మృతుల 
'స్వేచ్చాభివ్యక్తిగా ఎలా గహించేది* ఇందులోజననాంతర స్మృతులు 
లేవు కానీ సృష్టి తొళ్ళిపొదుల దృశ్యాలు, వర్శనలు, భావచి, తాలు, 
ఉన్నాయి. కవి వాటిని తన యితివృత్నానికి సామ్మగిగా, సాధనాలుగా 
వాడుకున్నాడు. కవి నగరం వదలి (పకృతిమధ్య ' కూర్చున్నాడు 
కావ్యం (వాయడానికి. కాని వ్యక్తంచేసిన ఆవేదనలు అన్నీ (పకృతి 
నుంచీ (_పత్యాఖ్యానం చెందిన మానవుడు (2102024666 మము 
పొందుతున్న అస్తిత్వ పరివేదనలే (ఏరకళంమ[21 జమిషం[!65,) 
ఈ కావ్యం (వాయడం ద్వారా కవి (పకృతితో, సృష్టితో తాదా 
త్మ్యాన్ని మనసా వాచా కర్మణా సాధించాడు. (పకృతిలో లీనమ్నెన 
కవి ఆంతర్యంలో జరిగిన యూ అన్వేషణ ఆధునిక మానవునికి 
మార్త దర్శిశే షేం దశర్మ ఈవిషయం స్పపష్టృం చేశారుకూడా పీఠికలో-- 

006 061% 67610065 020 0005640451655 7 
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స్పష్మ్టంగా ఉన్నాయి. 
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ఆండ్ర ఒకరే 1671768 16 5403 9 మజ. 28212 ఏ పము. 
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6స1ప0006 61 ముబునయరిక గ ఇక్కడప్‌శ్రంళి2టం 0600202165 అంటే 
జనని య్మెన (పకృతితో మానవుని " సంబంధాన్ని పునరుడ్దరించే 
పురిటి స్మృృతులే తప్ప వేరు కావు. మానవుల్మో వ్యక్తికీ సమిష్మికీ . 
గల సంబంధంకూడా 'పకృతినీ సృష్టినీ అన్వేషించడం ద్వారానే 
అవగాహన అవుతుంది. అలాంటి వేదాంతపు (పశ్నలతో అవసరం 
లేకుండా ఉత్పత్తి సాధనాలు ఎవరిచేతుల్నోఉన్నాయి? అన్నే పశ్నతో, 
రాజకీయ దర్శనంతో, పరిష్కారాలు అన్వేషిస్తే ఆధునిక మాన 
వుని సమస్యలు “అన్నీ తీరవు, అనే మాటకూడాల్ట శే షేయ్యదశర్మ 
పీఠికలోనే స్పష్మ్టంచేసి ఉన్నారు. (పుట 2౫1). ఈ కావ్యేతి 
వృత్తానికి జన్మ పరంపరతోగాని, ఆధ్యాత్మిక సాధనతాలూకు పంచ" 
కోశాలతోగాని సంబంధం వున్నట్టు నాకు తోచదు. కవి అభివ్యక్తి 
కోసం (పకృతిని ధ్యానించడంలో, దృశ్యంతో తదాత్మ్యం చెంద 
డంలో, అహంతను అధిగమించిన సమాధ్యవస్పృ పొంది ఉంటే 
పొందిఉండవచ్చు. దాన్ని పరిశీళ€ంచడం కావ్య విమర్శకు అ పస్తుతం. 
ఐన ఒక భౌతిక దృశ్యంలోనుంచి దాని 
తాత్త్విక దృశ్యాన్ని చూడడం అంకే ఒక _వస్తువులోనుంచి 
దొని వాస్తవికతను. పిండుకోవడం, “సింబలిజవ్‌* అని శర్మ 
గారే తన పద్దతిని “రక్తృలేఖి” లో వివరించారు. (పుట 62). 
ఆ పద్ధతినే ““నీర్నె పారిపోయింది” కావ్యంలో అక్షరాలా ఆచ 
రించి చూపారు* 


|. 


. అద త 
ఒక స్తూల దృ శ్యం 


“అహం వృక్టస్య రేరివా” (త్నెత్తిరీయం) నేను ఈ చెట్టు 
యొక్క కోపలి (సపేరేపకుడిని. ఈ సుఖ దుఖఃమయ జీవిత మూ, 
జీవితం తర్వాత జీవితం, యిట్ళా జీవి అనుభవించే దుఃఖ పరం 
పరా, అంతా వృక్షంగా కనిపించింది ఈ మంత దష్ట్టకు. 
తొలుత ఈ సుఖదుః:ఖమయ జీవితం ఒక్క శుక శోణిత బిందువే. 
అదే శిశువ్న్య, బాలుడ్నె; యువకుడ్నె, వృద్యుడ్నెె, "పెరిగేకొద్దీ తన 
ఎంబడి నానారూపాత్మక సుఖదుఃఖాలను పెంచుకుంటూ వస్తుంది. 
ఆక్కడ బాలుడా యువకుడా అన్నదికాదు (పధానం. చిన్నది 
ెద్వద్నే, పెద్వది మరింత సెద్పడద్నె ఎట్లా సుఖదుఃఖాత్మక 
జీవితం కొమ్మలు రెమ్మలు గుస్తరించుకుంటూ చివరకు మహా 
వృక్షంగా తయారవుతుందో అదీ వాస్త్రవదృశ్యం”. (రక్తరేఖ, 50వ 
వుట) రక్తరేఖలో ఒక ఉపనిషద్వాక్యానికి శేషేర్యవశర్మ వాసిన 
ఈ వ్యాఖ్యానాన్ని చదివితే తెలుస్తుంది, “నీర్నెపారిపోయింది” కావ్యానికి 
(వతీశలూ ఇతివృత్నమూ ఏ ఆలోచనలనుంచి వచ్చాయో... 
“రహస్యమంతా ఎక్కడుందం కే; ఈ బింబాలు (ప్రతీకలు అలంకారాలు 
పుళ్ళు జన్మస్ఫృలంలో వుంది. బయటిగాలి రేపుతుంది సూక్ష్మ 
తరం గాల్ని-ఎక్కుడ” ఎక్కడో జీవకుహరాంతరాల్నో. వాడికే "తెలీని 
లోతుల్లో. అందులోనుంచి ఏవో చందమామలు సూర్యబింబాలు 
తారామండలాలు లేస్తాయి. ఆ ఆంతరిక వెండిజలాల లోతులో 
నుంచి. మరొక అపరిచిత పపంచం ' సంపూర్చిమతో ఉదయి 
స్తుంది. ఒక అద్భుతసృష్టి ఉద్భవిస్తుంది మిలియన్న కాంతిచ్చట 
లతో. దాని బుడగలు, దాని కిరణాల తునుకలు, దాని ఠౌ ప్యతేజస్సు, 
త క య 


ధూళి అన్నీ ఎగిరి పడతాయి, మనిషి ఊర్చ్పచ్చెతన్య మండలొం 
మీద. రెక్కలు దాల్చిన శబ్బాల్నె మళ్ళీ గాలిలోకే (ప్రవేశించి ఎగి! 
ం య ఆజా . 
సోతాయి. కవి చెయ్యవలసిందల్భా వాడి దహరాంతరాలను బహిరంత 
రిక్నాల వాయువులకు 'అవిష్కరించడమే-ఆ శక్తి, ఆ స్పితి వాడ 
రం. అావి [= బి 
పొందవలసినది. * అప్పుడొస్తాయి ఈ (పతీకలూ ఈ బింబాలూ 
ఉల్కల్భొ ఉషస్సుల్మా...ఈ శబ్బాలకు అర్హ్జాలు వ్యావహారిక (పపం 
చంలొ దొరకవు. కవికి కూడా ఆయన వ్యావహారిక స్థాయికి వచ్చిన 
తర్వాత, అవి అపరిచిత అతిథులే.” (“నిశాంతం' కావ్యానికి 


' శేషేందశర్మ పీఠిక) (ప్రతీక పద్దతిలో కావ్యం (వాయడనుం కే 


కొన్ని గుర్డులు పెట్టుకొని ఒక పహేళికను నిర్మించి ఒక గూఢ 
కావ్యాన్ని తయారుచేయడం కాదు. ఆకృత్యావ్యవన ఎలాఉంటుందో 
స్వీయానుభవాన్నే శే షేం దశర్మ ప్నె వాక్యాల్నో వర్శించారు. 
ఈ రెండు ఉద్భరణలూ ఈ సందర్భంలో చూపడానికి కారణం-- 
“నీర్నై పారిపోయింది” కావ్యానికి ఈ వ్యాసంలో చేసిన వ్యాఖ్యానం, 
వివరణ్యా _ విమర్శకుడు స్వోపజ్బతో చేసిన ఊహానిర్మాణం కాదని 
మనవి చెయ్యడానికే. అలా అని చెప్పడంతో కాన్యంయొక్క బహుళ 
వ్యంజకత్వాన్ని ఈ వ్యాఖ్యానం పరిధిలో బంధించి వెయ్యడమూ 
కాదు. వచనానిక్తీ కవిత్వానికీగల భేదం యిక్కడే ఉంది. వచనంలో 
నిర్ణిష్ట్పృమ్మెనభావం, అర్భ్భం ఉంటుంది; కవిత్వంలో శబ్బసృషి్ట, 
కకొస్వరూపం న్యూతమే ఉంటుంది. ంఆళా. 15 206 266 
శశ శరంజను ప 18 04606 7100 మలక 07 ఇ₹ం6రఏ 180 
312మప్‌” 01085” అంటాడు మల్త్దార్మే. & ౨0600 5మీంట16 001% 
జమ సేట6 సల అంటాడు మెక్ష్మీమ్‌. వచన కవిత్వం అనే (వ్మకియ 
భ్యేయం కూడా కవిత్వం నిజతత్తా్యాన్ని మరుగుపరిచే ఛందస్సు 
వగ్శరా అక్ట్మణాలను వర్శించడంద్వారా దాని నిజతత్తాాన్ని నిరూ 
పించడమే తప్పు, దాన్ని వచనం సాయికి దిగజార్చడంకాదు! అందు 
వల్బ అధునిక కవిత్వంలో కవిత స్వీయరూపం (పస్ఫుటమయ్యే 
కొద్బీ దానిలోని శబ్బసృష్క్టి వాచ్యార్జానికి దూరమ్మె, సంభ 
మాశ్చర్యాలు కలిగిస్తూ, “పిచ్చివాగుడు' లాగే కనిపిస్తుంది. వచ 
నానికి వ్యాఖ్యానం అక్కరలేదు. నిఘంటువు చాలు. కవిత్వానికి 
సహృదయుని వ్యాఖ్యానం కావాలి. ఆ వ్యాఖ్యానం అర్హనిర్చేశంలా 
కనిపించినా అది అర్భనిర్వేశం కాదు. కవిత్వంయొక్క కళాస్వరూ 
పాన్నీ అభివ్యక్తి నీ, స్పృశించి, అనుశీలించి, _ గుర్తించడమే 
అవుతుంది. వచనం అవగాహన అయితే కవిత్వం అనుభవం." ఆ 
అనుభవాన్ని నిరూపించడానికి విమర్శకుడు చేస్లే (ప్రయత్నమే 
న్యాఖ్యానం. ౫ మ 

| “నీర్నె పారిపోయింది” కావ్యసృషిద్వారా శేషేం్య దశర్మ 
తను అచ్చమ్మెన కవినని మరోసారి నిరూపించుకున్నారు. 
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కీ లగగారగం 


దళరథ భూదానము 


వివిధ రామాయణ (గంథములలో బాలకాండమున వేర్వేరుగా 
నున్న భూదాన విషయమునుగూర్చి చెలుపుచుంటిని. దశరథుడు 
అశ్వమేధ యాగమును ముగించి తనకున్న రాజ్యమును దానము 
గావించెను. ఈ విషయమున వాల్మీకి రామాయణ మిట్ళు చెప్పు 
చున్నది. బాలకాండ---1ఉవ  సర్శ. ఈ3్క ఉక శ్యూకములు 


గి 





సాచిం హే దదౌ రాజా దిశం స్వకుల వర్శనః | 
అధ్వర్యవే (పతీచీం తు (బహ్మణే దక్సిణాం దిశం || 
ఉద్భాతే తు తథోఒ దీఏం దక్తిణ్నెషా వినిర్మితా | 
అశ్వమేధ మహాయళ్నే స్వయంభూ విహితే. పురా || 
హోతకు (పాచి దిశను, అధ్వర్యున నకు (పతీచియు, (బహ్మకు 
దక్టిణమును, ఉద్నాతకు నుదీచియు, (ఉత్తరము) నొసంగను. 
(=. బ సృషళాంన న్‌ ర్య ఇది కాం త్త చే 
ఇది స్వయంభువు పెట్టిన నియమము 5 బట్టి దశరథుడ శ్ళ్లు 
దానము గావించెను. 
చున్నవి. “(పతి దిశం దక్సిణాం దదాతి (ప్రాచీ దిగ్‌ హోతుర్వక్షిణా 
లు 0 ౧లు 
(బాహ్మణః ్నపతీచ్యధ్వర్యోరుదీచ్యుద్నా తుః.” భాస్కర రామాయ 





ఇణము-ాబాలకాండము-- 126వ పద్యములోనిదే విషయము గలదు. 
న ఇకో హా రారు కి స 
చన హోతకుం (బాగ్చేశం, బును (బహ్మకు దక్టిణంపుం 
బుడమియు 


నధ్య, ర్యునకుం బును నుడ్డా తకు 
నుదీవ్యభూమియు నిచ్చెన్‌”--- వీనికి భిన్నముగా రంగనాథ రామా 
సద సఖ టు న. బ్ని న్‌ .. 
యణమున చెప్పబడినది. అధ్యర దక్టిణక్న్వె పూర్వదేశ, య. 
నకును (టహ్మకు దక్సిణంబు, పొనరంగ ఫన్ఫిమ భూమి హోతకును, 
దనర నుత్తర భూమి నుద్నాతకు నిచ్చె” 


బశ్చిమదేశం, 


(పాచి దిక్కు హోతకును, మ. దిక్కు అధ్వర్యునకు 
ఇచ్చినట్టు మూలముతళో నుండగా గోన బుద్ధ భూ. విభుడు 
పూర్వదేశ మధ్వర్యునకు, భూమి హోతకు నిచ్చినట్ళు 
మార్చి (వాసెను. ఈ మార్పునకు కారణమేమో, ఆధారమేమో 
బోధ పడదు. 
జంతువులను, ఒక (శేష్యమగు అశ్వమును విశసించిరని చెప్పట-- 
అన్నింటిలో సమానముగా నున్నది. భూమి డానము చేసిన దిశలను 
గూర్చి మ్మాతమే బుద్ధ భూవిభుడేల భిన్నముగా చెసప్పెనో పండితులు 
పరిశోధించి, 


పగి్శిమ 


భారతి ముఖమున వెల్టడింతురని ఆశింతును, 


తీ చడవునెని నూర్యనారాయ త 


రావణుడేలిన అంక ఎక్కడున్నది 


రామాయణ కాలమును గురించి వాదోపవాదొలు జరుగు 
తూనే వున్నాయి. రామాయణములో పేర్కౌనబడిన న్మృలాల గురించి 


బడిన లంకను గురించి ిన న్నాభ్మిపాయ మూలున్నవి 


మ! 


కలస భీ విషయము వవ స్త 
కల్పసూ.తము ల విషయమును సమర్శించు. 


ఏకనింశలి (21) యూపములని చెప్పుట, 300౦, 


ఫై? షె 
స్‌ 
నన 
(వ 
ణి 
[య 
మి 
వ. 


ఉత్వరంగా పన్ని సమ తిరమునకావల లంక 
అభ్మిపాయము. అండ మాన్‌, సేవా, జావా , మొదల్ని న ద్వీప 

సముదాయాలలో ఒకటి రావణుడేవన లంక కావచ్చునని 5ొందరు 
భావించారు. నేటి యు నముహానది 
సమీపమున వురిడినదర ఒక వాదము. కాని భారతదేశమునకు దక్సిణ 
"పేర్కొ నబడిన 
లంకా ద్సీపమని సామాన్యంగా భావిం పసబడుతున్నది. సిం హశీయు ము 


ముఖదడా సర మునకు 


దిశతో నున్న నేటి (నీలంకయే రామాయణములలో 


తమ దేశా న్ని లంకాద్వీసంగా భావిస్తున్నారు. ఈ వాదములలో 
ఒక్కటి కూడా వాల్మీకి రామాయణములోని య 
అనుగుణంగా లేదు. భారతదేశానికి దక్టిణం గా 100 యోజనాల 
దూరమున లంకా చ ముండినటు ల్‌ నష్ట మౌడున్నది న 


క $ి 
ఇతో ద్వే సాసము ముదస్య సం పూళ్ణ్య శత యోజనే 
. అంకాపవురీ రమ్యానిర్మితా విశ్వ కర్మణా 
క సాగర స్యాంతం సంపూర్చ్య శత 
న! న్స్‌ క్‌ 

ద్య వ్య దక్సీణం తీరం తశో (దక్ధ్యథ రావణం 


వై న్న _శవణుని సోదరుడూ అయిన 
ఏ అంకానగర ములో నివసించుచున్నాడు. 
వంద యోజనముల దూరమునగల ద్వీప సమున రమ్యమ్నెన న అంకా 


. ల నిది శ్రంపబడినది. శత యోజన వ్‌స్తీ ర్యన్నెన 
న తరువాత సాగరాంతము యొక్క దక్షణ 'క్‌ర 


రానణుని చూడగలరు, 


స్మె భావము మేరకు, భారత దేశమునకు దక్షిణంగా నూరు 
తూజనముల చూరమున సాగర మ. లంక వుండినట్ళు విదిత 

ముగుచు య భారతదేశమునకు వక్షిణముతో లంకా వ తప 
మరే దీపము లేదు. (నీలంకను రావణ ద్వీపమన్నప్పటికీ మరికొన్ని 


కారణాలను పురస్కరించుకొని (శ్రీలంక రావణలంక కానేరవని చెప్ప 


వచ్చు. భ నారతదేశ వక్షిణ తీరమునకు నూరు యోజనముల దూర 
మున లంకా ద్వీపముందడినట్ళు "సేతుబంధ కావ్యము కూడ అలెల్పు 
చున్నది. నలుడనే వాస్తు శ్యాస్తృజ్నుడు "సతువును నిర్మింపగ 
వానర సె స్నెన్యము దాని ష్నె అంకను చేరినట్ళు రామాయణములో 
వర్జ్మింపబ బడినది. మొదటి దినమున 14ఉ యోజనాలు, రండవదిన 


గ్‌ 


మున 20యోజనాలుు మూడవ లోజున 21 యోజనాలు, నాల్నన 


రోజున 22 యోజనాలు, ఐదవ దినమున 23 యోజనాల నిర్మా 


ణము పూర్తియ్మె శత యోజనాల నిర్మాణము అయిదు లోజులలో 
పూర్చియ్యెనట్ను వాల్మీకి వర్శించినాడు, నారదుడు వాల్మీకి 
న్‌ల్ల యా న్న స్నా 2. 


కలగూ 

“తతో గృ(ధస్య వచనాత్‌ సంపాలేర్జనుమాన్‌ బలీ 

శత యోజన విస్తీర్శం పుప్పువే లవణార్మ్య వవ్‌” 

సంపాతియను (గద్ద యొక్క మాటలను బట్ని బలవంతు 
ద్నెన హనుమంతుడు శత యోజన విస్తీర్భమ్నెన లవణ సమ్ముదాన్ని 
ఎగిరినాడు అని చెప్పినాదు. ఈ రీతిగ వాల్మీకి రామాయణములో 
పలుచోట్ట లంక నూరు జగాన దూరనున నున్నట్టు స్పష్ట 
మవుతున్నది. '“యోజనముూ నేటి _పనూణమునకు 5జి లేదా 6 
మ్మెళ్ళ దూరమని మే. యోజనమనగా నాలుగ్నుకో వ్‌ సులు, 
(కోసు ఒకటిన్నర మ్నాలు దూరము. రావణలంక* భారతదేశము 
నుండి దాదాపు 600 మ్మెళ్ళ దూరమున వుండినట్టు భావింప్త 
వచ్చును. జ్యోతిశ్శాస్త (గంథములలో లంక “నిరక్ట దేశము” 
అనగా భూవుధ్య రేఖ పోవు (పదేశవ ముగా "పేర్కానబడింది. భారత 
దేశానికి దక్షిణంగా సుమారు 6 వందల మ్మెళ్ళలో భూమధ్యరేఖ 


ఆ రీతి చూచిన లంకా ద్వీపము మన దేశమునకు దక్షిణ 

60 న దూరమున వుండవలెను. ఇప్పటి (నీలంక 
( *56 ఉ్యిగీల ఉత్తరమున వున్నది. 

తీరానికి ను ప్పపి మ్మెళ్ళ దూరములో వున్నది: ని 


బ్‌ 


ర్య 


ళము రావణుడేలిన లంకా ద్వీపము కాదని చె 

వాల్మీకి మహర్షికి కాని రామాయణ నుందలి 
లకు కాని దక్షిణ భారతదేశమును గురించి పూర్తిగా తెకయదని 
కొందరి అభి సపాయము. మొదకు 
వ వరకు మ్మ్నెదానను. వింధ్యపర్వ్యతనుల రయ శకతిణతనవన 
వ భాగము వరకు మ. చరి అభి 
ను ఈట:వాదము వాల్మీకి మహర్షి 
ఛాగోళిక విజ్ఞానము విస్తృ్ర్రతమ్నె 


శ" కములు సృష ౨ చను నవి. 
ష్‌ లై క! 


క. 


హెమాలయ పర్వతము ముల 


భాభా సంద నతనతా 
ఏ సహేతుకన్నె నదికాదు. 


దని రామాయణ మందన (కింది 


రగ 


““విదర్భాన్‌ బుషికాన్‌ శ్చైవ రమ్యాన్‌ మాహిష కానపి 


కథా వంగాన్‌ క-ంగాళ్చ కౌశికాంశ్చ సమం తతః 
తద్నెవార్య ధాంశ్చ, పుండాంశ్చ చోల పాండ్యాన్‌హ కేరలాన్‌ 


త తస్తాయా పగాం ది్‌న్యాం న సఠలిలాం శివాం 


త్యత్మదక్ష్మ్య్యథ 
విదర్భ, బుఎషిక్స  రమ్యమ్మెన మాహిక్ట్యక, వంగ కళింగ, 
ఆంధ, పుర్మడ, చోళ, పాంద్య మరియు కేరళ మొదలగు 
దేశాలను అప్పర (స్తీ గణములతో కూడిన స్వచ్చమ్నెన నీటిలో 
నుండిన కావేరీ నదిని చూడగలరు. వీటిలో ఏ ఒకటి రెండు తప్ప 
మిగతావన్నీ దక్సిణ భారతదేశానికి చెందినవి. *ీతతసే స్తే 
జ్ఞాతాః (పసన్నేన్న మహాత్మనా త్మామపర్శీం (గాహ. జుష్మ్టాం, 
తరిష్పథ మహానదీన్‌.” 

“సన్న చిత్తుడ్యూ, నుహాత్ముడూ అయిన అగస్యమహర్షి 
అనుమతి పొందిన తర్వాత మొసళ్ళతో కూడుకొన్న త్మామపర్శి 
మహానదిని దాసెదరు" వక్టిణ భారత దేశమందవి "పెక్కు నదు 
లను, దేశాలను నర్శ్మించిన నాల్మీకి మహర్షి పాండ్య .రాజధానియ్మ్నెన 
కవాట నగరమును (కింది విధంగా వర్చ్మించినాడు-ా 


కావేరీం, విహితామప పులో గణ్నె?ి 


కౌశిక, 


నా వ 


రగ౦ప 


“తతోహేమమయం దివ్యం ముక్నామణి విభూషితం 
యుక్త కనాటం పాంద్యానాం గతా దక్ట్య్యథ వానరాః 


ఆ తరువాత కనకమయమె న, ముత్యాలతోను, రత్నాల 
రు ల 
యాం గ గ గ అ ళ్‌ కాం 
తను భూసషితమ్మ్నెన పాండ్య రాజుల కవాటపురమును చూడగలరు. 
దక్షిణ 


భారతదేశమును గురించిన భౌగోళిక విజ్ఞానము వాల్మీకి 
క్రి 


అవగతమ్న్మ్నా యుండినది. అతడు శచ్నెాన్క పరిమచ్నెన, 
య్‌ యూ. 


యవన దే శములను కూడా వర్శించినాడు. 

రావణలంక భారతదేశానికి దక్షిణంగా సమ్ముద మధ్యమున 
ండినదవ శనమును చె. శ్లో సస సున 
వుండినదన్న అంశము పష్ప్తె శకాలు. స్పష్టం చేస్తున్నవి. 


ఆంజనేయుని సముదోల్దంఘనం 6౮ విషయాన్ని ధృవ పరుస్తు 

న్నది. నూరు యోజనముల సము దాన్ని దాటుటకునుందు మారుతి 

యిలు న్నాదు: 

రా 

నేయ 
ఏతానీహ న. శిలాసంకటు 
శిఖరాణి మే హేం; _దస్య స్టా రాణి చ 
ఏషు వేగం క కరిష్యామి మప 


యం మను మహీవేగం, అంఘనే ధార యిష్యతి 


శాల 


టే 
మహాంతి చ 


00 


2 
(గ 
వం 
౬; 
లు 
(౮ 
న. 
రి 


ఈ భూ (ప్రదేశం నాలంఘన నేగానికి 
శిలా ఖండాలతో కూడుకొ షె మహత్త రమ్ము న చ. పర్వతాన్ని 


అధిలోహించి అటునుండి లంకకు గంతువేస్తాను. సము(ద తిర 
మందం ఇసుకనేలపె రం నూరు. యోజనముల సము(దాన్ని 
ర. 
దూకటం వీలుకాదని భావించి హనుమంతుడు మహేంద పర్యతాన్ని 
అధిరోహించవలసి వచ్చింది మహెం[ద పర్వతము సప్త్పృకుల 
ు. 
పర్వతాల ఒకటి. (_అభాగ బుషికుల్య, ఇక్నదా, అచలా, (తిదిన 
మూలీ్కీ శరవా, విమలా మరియు 


న ల్వేరి జిల్భా లో నేటిక్తీ (పవపీ 

యు 
మహేంద "పర్వతము భారత భక భాగమున సమ్ముద తీరమునకు 
చేరువగా వుండినదని చెప్పవచ్చును. హేం్యద పర్వత శిఖరము 
నుంది అంఘించి దక్షిణంగా వందయోజనముల దూరనున 
(దను మధ్య నున్న ద్వీపమే రావణుడేకలిన లంక. 


బద 
వం. 


అద అద్య 
ము 3. 


కాని పి హిందూవముహాసము[ దములో నై పేర్కొన్న అంకా 
ద్వీపము నేడు లేదు. (పకృతి వ్వైపరీర్యాలు వివిధర్ధగా వుంటాయి. 
కొన్ని భూభాగాలు స ము దములో మునిగిపోవటం, మరికొన్ని కొత్తగా 


తలయెత్తటం జరుగుతున్నది. (కీ. 1872లో సుమ్మతా, జావా ద్వీప 
సముదాయాలకు చెందిన జనాకీర్ణ మ్నెన “కాకాచోలా అన్న ద్వీపము 


మునిగి పోయినట్టు చరిత చాటుతున్నది. ఆర్క్‌టిక్‌ మహా 
ము దాన్ని, ప పసిఫిక్‌ మహా స ఏము[ దాన్ని కలుపునట్బి బేరింగ్‌ జల 


సంధి (పాచీన కాలంలో లేదు. పరశురామ సృష్మి యనబడు భాజీత 
దేశ య తీరము కొన్ని లక్షల సంవత్సరాల (కితం సమద గర్భ 
ములో వుండినట్టు భూగర్భ శ్నాస్తృజ్నులు స్పష్టం చేసియున్నారు. 
సుని ద్వారకా నగరము సము దములో మునిగిపోయినటు మన 

లం ( (0 
అళ్కే రావణుజేలిన అంకా ద్వీపము 


రం 


య 


గ 


పురాణాలు పేల్కొంటున్నవి. 


౯4! 


మాడా సము దములో మునిగియుండునని భావింపవచ్చును. భోరత 
దేశమునకు దక్షిణముగా హిందూ మహా సాగరములో *తమిళరవ్‌ు 
అన్న ద్వీపముండినట్ళు శ ర నుండి తమిళులు ఉత కరదిక్కుకు 
వలస వచ్చినట్ను శక కుం. ఆ ద్వీపము మునిగి పోయినట్నుు 
(ప్రాచీన తమిళ (గంథములు "పేదొ గ్రాంటున్నవని తమిళ విద్వాంసుల 
అభ్మిపాయము. న దక్షిణముగా “తిమూరియా' అను 
భూఖండము వుండినట్ను, కాలాంతరంలో అది మునిగి పోయినట్ళు 
చార్మితకుల అభిపాయము. “తినూరియా'యే రావణుడేలిన లంక 
కావచ్చును. 


ఇటీ జాన మద్ది హానుతుచ్భా్రు 


“నా తెలంగాణ' కోటిరత్నాల: వీణ”= 
కవి త్య త్‌ త్వ 0 
“1077 మార్చి “భారతిలో (శ్రీ శంకరగంటి రంగాచార్యులు 
గారు *నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల వీణ” అనే తమ వ్యాసంలో, 
ఆ విషయం స్నెననే నేను (వాసినదాన్ని విమర్శించినారు. దీనికి 
పూర్వ భూమిక ఇది : - 


109076 ఆగస్ము “భారతిలో శీ ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 
గారు, “సాహిత్యంలో సృజని” అనే సిద్దాంత వ్యాసంలో దాశరథి 


**నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల విజి లో 


కావ్యవాక్యం సృజన అనే 
అంశం ఉందన్నారు. అదెట్నో వారి మూటల్యోనే తెల్పుతాను: ఈ 
వాక్యానికి మామూమ అర్జ్హం ఏమీ లేదు. మామూలు మాటల 
అర్జాలను సమన్వయించుకొని చూస్తే ఏమీ బోధపడదు. 
తెలంగాణ అనగనే (పజలనీ, కోటి రత్నాలు అనగనే కోటి రత్నాల 
వంటి మనుషులనీ, వీణ అనగనే వారు 'స్వేచ్చక సం ఎలుగెత్తిన 
కంఠ శుతి అనీ బోధ పరుచుకున్నప్పుడు ఆ వాక్యంలో 
త్మక శక్తి మన్నై తాకుతుంది అని గంథ్య గంధథిని 
చెప్పారు క్‌. ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం గారు. 


సృజనా 
విడమ ర్చి 


నవంబరు 1976 “భారతిలో నేను “సాహిత్యంలో సృజన, 
ఒక చర్చ అనే వ్యాసంలో *“*“నా తెలంగాణ కోటి రత్నాలవీణోలో 
మామూలు అర్హం లేకేమి? స్పష్క్టంగానే ఉంది అన్నాను. ఈనా 


“తప్పిదమే” (శీ రంగాచార్యుల (పస్తుత వ్యాసానికి మూలం. 
నీకేమి అర్హమయింది? ఆ అర్హమేమిటో విప్పి చెప్పు 
చూద అని (శీ రంగాచార్యులు అడుగుచున్నారు. 
యల 
'అయ్యా సృజన సంగతి నా కేమీ తెలియదు. దాశరథి 


వాక్యంలో అర్హం స్పష్టంగానే ' ఉంది. తెలంగాణ తనదనుకొనే 
ఒక కవి అది కోటి రత్నాలవీణ వంటిది అనుచున్నాడు అని అర్హ 


మయింది అని నేను మనవి చేసితిని. వాక్యంలో 'ర0డు అలంకా: 


రాలు కూడా కలవన్నాను. అవి ఉపమ, అతిశయోక్తి. తెలంగాణ 
వీణతో పోల్చబడ్డది. అది ఉపమానాలంకారమం చే, [శీ రంగా 
చార్యులు ఇందులో ఉఫమావాచకం లేనందువల్ళ్య,, ఇది రూపకాలం 


భారతి 


కారము కాని ఉపమకాదన్నారు. ఒక వస్తు వింకొక వస్తువుతో 
పోల్బ్చబడుట, ఉపమ లేక రూపకములతో కావచ్చును. ఒకటి ఉప 
మించుట, ఇంకొకటి రూపించుట. ఒకటి రొళ66616యర.. ఇంకొ 
కటి గఇ66610466. ఉపమ కాదనీ, రూపకమనీ అం యే సృజన 
ఉంటుందా? మనకున్న ఉత్తమోత్తమ లౌకిక కవి ఉపమకే (పసిద్ధి 

కాని రూపకాలంకారానికి ఆ గౌరవంలేదే? అతిశయోక్తి అసలుకు 
లేదు అని (శీ రంగాచార్చులు నిర్హారించి చెప్పినారు. అతిశయోక్తి 
వేజు. అతిశయోక్త్యలం కారం వేణు. అతిశయోక్తి అంటే అదొక 
వాచక లోపం అనుకోవచ్చుగాని అన్ని అలంకారాలకు తగ్నివంటి 
ద్నెన అతిశయోక్త్యలంకారం ఉందంటే స్పజనావాదులంత జడుసు' 
క్కంటారెందుకూ” ఇక అతిశయోక్ష్యలంకారం ఎచ్చటుంది 
అంటారా? "కోటి రత్నాల వీణిలో ఉంది. కోటి రత్నాలెచ్చటయినా 
ఒకేచోట ఉంటోయా” అందులో వీణలో! మ. ఘ. వి నిజాం 
గారి ఖజానాలో ఉన్నాయంశే. ఒప్పుకోవచ్చును. వీణలో ఉన్నా 
యంకే ఎట్టు ఒప్పుకొనేది? “న్మపన్సలీ చుంబితాంబరమ్మె”” ని 
ఎట్టు ఒప్పుకొన్నామో “కోటి రత్నాల వీణను అట్టు ఒప్పు 
కొన్నాము. “ఇదీ అదీ అతిశయోక్ష్యలంకారాలే కదా? 


శీ రంగాచార్యులుగారు పాశ్చాత్య సంప్రదాయపు పు “*(పతీకి” 
పరిభాషను సాగించిరి. రత్నము మనిషికీ, తెలంగాణకు వీణ (పతీక 
అని వారి వాదం. పాతినిధ్యం (1632050002610%) కూ, (ప్రతీక 
(వృయుంషణమ్రి కూ గల _సున్నితభేదం [శీ రంగాచార్యులు 
గుర్తించలేదు. ఇచట ఉండేది పాతినిధ్యమేకాని (ప్రతీక కాదు. 
(పతీకే అయితే, కోటిమంది తెలంగాణీయులకు కోటి రత్నాలెందు 
కుండవలె. ఒక రత్నముం క చాలదా? ఒక్కొక క్కరికి జం 
ఉండడం (పాతినిధ్యమవుతుంది. ఎంతమందిక్నెనా ఖఒక్కటో 
అర్హషా రత్నముండడం 'వతీక అవుతుంది. “జటా కటాహ 
సరభమ (తమన్నిలించ నిర్ణ ది అనే తాండవమాడిన లయకాల 
ర్ముదునికి చిదంబరంలోని క జమూర్తి (పతీకకాదు. 'అ 
దేవాలయం (పక్కనే పాడుపడియున్న చిన్న కోవెలలోని నల్బరాతి 
రింగం (పతీక అవుతుంది. (పతీక తత్వంలో ఇంకొక ముఖ్యాంశ 
ఏమంశ1క్ర, మూలానికేది (పతీకయో, ఆ టా మూలం 
యొక్క గౌరవాన్ని కల్శి ఉంటుంది. రావణ దర్బారులో రావణుని 
ఎదుట నిలబడ్మ్న హనుమంతుడు, నందీశ్వరుని (పతీకగా 'కనిపించి 
నాడు కాన భయావహుడ్నె నాడు, రాముని (_పతినిధిగా ఉన్నాడు 
కాన తిరస్కరణీయుడ్నె నాడు. 


| 


“నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల వీణ” ఆమె 
ముఖం 'చందబింబం” వంటిదే. ఇందులో (పతీక (ప్రసక్తి ఎచ్చ 
టుంది? మాలు మాటల అర్జాలను సమన్వయించుకొన 
చూసే ఏమీ బోధపడదు. తెలంగాణ అనగనే (పజలని బో 
పరుచుకొన్నప్పడే సృజనాత్మక శక్తి మ. తాకుతుంది అ; 
ఆర్‌. ఎస్‌. గారు మూల వ్యాసంలో, కిష్ట్టంగా చెప్పినారు 
తెలంగాణ అంజ తెలం గాణఅనే (పాంతం అనో 


అందలి మనుషులనో, అర్భంకాక వేజే అర్హం వచ్చే. అ: 


అనే వాక్యం న 


72 


కలగూరగ౦0: 


కాశం ఉరిదా? “భారత దేశం” అంకే . భారతీయులని అరం 


చేసికొనుటకు సృజన శక్తి కావలెనా * పాఠకులంత బడుద్దాయు' 


లుందురా ? తెలంగాణ అంటే' అందలి . (పజలకు స. 
కాదు. తెలంగాణ అంటు అందలి (ప్రజలే. దీన్నిబట్మి పద్యంలో ని" 
రెండు (ప్రతీక “స్టానాలలో ఒక్కటి. (భంశం పొందింది. మిగిలింది 
+ క్రోట్రి రత్నాలవీణ”. దీంతో. తెలంగాణ మ. శీ రంగా' 
చార్యులు. చెప్పినట్టు రూపకాలంకారంలో ! రూఫకాలంకారం 
ఉండడం మహాసృజన అవుతుందా? “నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల 
వీణ” లోమ రికొన్ని అసమం జస్యాలు లేకపోలేదు. ఇ 
ఇందు శబ్బ్నాన్ను పాస (గాణ... వీణ) ఉంది. 
ఉత్తమ కవిత్వ లక్థృణం కాదు. 

- అను పొస ఆణ...ఈణ అని ఉంది. అచ్చులు మారిస్న్వె. 
ఇది సౌష్టవ పద్దతి కాదు. *నా తెలంగాణ కోటి రత్నాల వాణ” 
అని అయినా ఉంశే బాగు. వేదంలో వీణకు వాణ అని ఉంది. 
కోటి రత్నాల వీణ అంటే ఏమి కోటి రత్నాలు పొదుగబడ్న* వీణ 
అనా? కోటిరత్నాల వెలచేసే వీణ అనా? ఆ వీణలో. కోటి 
రత్నాలూ ఉండవలె లేకుంటే కోటిమంది. మనుషులుండే. 
'తెలంగొణాకది (పతీక కాజాలదు. వీణయొక్క గొప్పతనం దాని 
నిర్మాణం బట్స్టి , తంతుల సంఖ్యబటి్ని , మెట్ట విన్నాణం బట్టి 
ఉంటుంది కాన్‌ గ్‌ కతికించబడిన రోళ్ళ(అవి ఎ ఎంత ఖరీడ్నె గ్నననూ) 
"ప్నె ఆధారపడి ఉంటుందా ఎన్నో వీణ లున్నాయి. మహతి, 
వ. సరస్వతి, రావణ, విచ్శిత, ర్నుద వీణలు యాబ్నెవరకూ 


శబా న్నుపాస్త 
నష 


న 
ఉన్నాయి. ఇవన్నీ తంతులు, మెట్టు' మున్నగు వ్నెణికాంశాలస్నె 
ఆధారపడి తమ ,వ్నైెశిష టఖీం సంతరిందుకొన్నాయి. రత్నాలవీణ 
స్మగ్శర్భకూ, రత్నాల వర్తకులకూ అమ్ముడు సరుకగునేమో కాని 
సంగీత్‌ (ప్రియుల కారాధ్యవస్తు వు కాజాలదు. 


తెలంగాణ సజీవ చె [్నతన్యవంత పదార్శ్భం. వీణ నిర్మీవ వ జడ 
పదార్భ, ఇ. మొదటిదాన్ని రెండో దానితో న హీనోపమ 
అవుతుంది. తెంగాణలో సేఇచాగానం' చేసేది కోటిమంది. వీణ 


"లోని కోటిరత్నాలు మ. మేళగించేవి తంతులే. దీన్ని 
"బట్టికూడ తెలంగాణాకూ, కోటిరిత్తాల వీణకు ఒద్విక కుదుర లేద 


న్నది స్పష్ట 0. 
1977 '“భారతి"లో న బిం సత్యనారాయణమూర్తి గారు 
సృజనా సిద్దాంతాన్ని బలపరుస్తూ ఇట్టిన్నారు : / 

,. “ఇది కేవలం 'ఉపమకాదు.. ఉపమలో (పత్యక్థ్రంగా గుర్తింప 
దగిన అలక్ట్మణాలు రెండింటా ఉంటాయి. .తెలంగాణాకూ రత్నాల 
వీణకూ అటువంటివేవీలేవు.” వీరి సమర్భన మూలసిద్దాంత 
కారులు ఆర్‌. ఎస్‌. గారి. వ్యాఖ్యానానికి విరుద్దంగా 'ఉంది. వారి 
వ్యాఖ్యానంలో వీణ మేళగింపుకు, తెలంగాజీయుల స్వేచ్చా గాన 
'శుతికి లంకె ఉంది. ఇవ్విధంగా వీరిలో వీరికే అభ్మిపాయభేదా 
లున్నాయి. వానిని సమన్వయపరుచుకొండని మనవి చేస్తూన్నాను. 


ఇంతకూ “నా తెలంగాణ...లో ఉదాత్త భావం మృగ్యం. 
ద్‌నిని శీ పంగ తారు “వందే మాతం౦ంోతో పోల్చినారు. 











"'ఆంధ్రగ్రంథమాల ప్రచురణలు 
హ వండతారాధ్య బ్‌ంత్ర 


డాక్టరు తిమ్మావజ్రైల కోదండరామయ్యగార్మువాసిన 'పీఠికతో అమ్మకానికి సీద్నంగ పంది. 


అనుయ వ్రరాళయు 


వల రు. ౪7౮-లలి 


(పో సి ఆదసం ్రి 


బ్నెండుచేసీన రంగుల అట్ట తో కీ. శే. కాశీనాథుని నాచేశ్వరగావుగారి (పన్న వనితో కళ్యాపపూర్మ్మ నిడుదవోలు 


వేంకటరావుగారి విపుల ఫీస్టీకల్రో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


భగివధ్రత 


వెల 6౬..7-5౮ 
(పొస్టేజకఅదనం) 


. శే తహ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు. (వాసిన  వ్యోత్యానమతో బె ండుచేసి అమ్మకమునకు 


సిదోముగా' ను 
ఠా 


ఆంధపతిక ఏజెంట్లద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


ఆం౦ధ్రన త్రి క 


గాంధనగల్‌, 


| ఎల రు. 7-ల౮టిీ 


(పోసే స్ప్రజా అదనర్భ్య 


విజయవాడం-తి. 





భారతి 


అలీ లీ 
“జనగణనున 


“వందేమాతరం” కానీ, కానీ “సారే జహాసే 
టం హిందూస్తాన్‌ హమారా”” కానీ *న్‌(21 నంజ 6యష3290ల 
_ కానీ, ఏద్నెనా ఒక( ప్రాంతపు పొగడ్డేకదా! విశ్వమానవతను 'పెంపొం 
దించే రచనలే గొప్పవికాని (_పాంతీయాభిమొనాలు రెచ్చగొట్టే 
రచనలు గొప్పవికావు. ఇదీ “నా తెలంగాణ కోటి రత్నాలవీణ”లోని 


సృజనా విలసనం! 


నేను “ఫలానా సంఘ పరిస్థి తులుండే కారతంవల్ట నే మహా 
కావ్యం రాదు. మప హోకవి ఉండినందువల శనే మహాకావ్యం వస్తుంది” 
అంటే, దానికి కీ రంగాచార్యులు కవీ సమాజం రెండూ కార 
ణాలే అంటారు. కాదన్న మాదన్న ఎవడు * ఈ అర చాయ 
నా వాక్యంలోనే కలదు. ఏతావతా నేను కవివ్నెప్లు (మొగ్నాను. 
పరిస్టి తులేవో ఉండనే ఉంటాయి. వానిమీదంతా కవత ం వస్తుందా? 
పరిస్టో తులు లేక్షున్నా కవి ఊహించి (వాయగలడు. “సర్‌ఖామన్‌ 
మోర్‌ ఎప్పుడో రాబోయే “17611226 న్‌!*86'ను తన 1012లో 
వర్శించినాడు. తర్వాత నాజీలు అనుసరించే * 6016616226100 
6౭మిి "విధానాలను 2232 ]2మ8 తన రచనలో రుచి చూపించి 
నాడు. కవి లేకుంళే ఎన్ని పరిస్పితులుం కేమ్మాతం ఏం లాభం? 
కిరాతకుడు ఒక పక్షిని కొళక్షేటటువంటి పరిస్కితు లెన్నిచూడం? 
అయినా రామాయణంవంటి కావ్యం నుక్భావచ్చిందా? తూర్పు చాళు 
క్యులు రాజనరేం[దునకు కొన్నివందల ఏండ్శపూర్వంనుంచీ పరిషా 
లిస్తున్నా మహాభారతం అప్పుడుకాక . నన్నయకాలంలో ఎందుకు 
వచ్చింది? నన్నయ ఉన్నాడు . కనుక వచ్చింది. సమాజమేలేని 
శూన్యంలో కూర్చుండి, కవి ఎవరికోసం తన కావ్యం (వాస్తాడని 
శీ రంగాచార్యులుగారు సవాలు చేసు రైన్నారు. ద్‌ినికి రండు సమా 
ధానాళిస్తున్నాను. ఒకటి-కవి తనకోసమే కవిత్వం చెబుతాడు. 
వారంతకుముందే ఉదాహరించిన “మానిషాద” శ్యోకం వాల్మీకి 
సమాజంలో కూర్చుండి (వాసినాడా ౨ రెండు-- 
సమాజంలో కవిత్వం చెప్పడం స గొజంకోసం కవిత్వం 
చెప్పడం వేణు. తనకోసమే చెప్పుకొన్న కవిత్వాన్ని సమాజపరంగా 
చెప్పి లోకానుద్దరించమంటాడు వాల్మీకిని నారదుడు | 


సమాజంకోసం 
వేటు, 


| కవిత్వంలో మనకు అందకుండా పోయే ఏదోకిటుకుందబ్బా 
అని నేనంటే, శీ రంగాచార్యులువారు ఇట్టంటారు : “కవిత్వంలో 
(పత్యక్నమయ్యే భావ స్ఫోరకమ్నెన శబ్బాల రసాయనిక సంయో 
గమే విమర్శకులనూ, కవులనూ ఆను నిత్యంతికం 
అనిర్వచనీయమ్మెన, అస్పష్మమ్మెన, అనుంబీతమ్నెన అందం, అదే 
(బహ్మపదార్శమునకు స్మబహ్మచారి.”” కవిత్వం గురించి ఏమి 
చెప్పినట్టయినది! వీరి వివరణ చదివితే 65 అనే దానికి 
సానూ్యూలు జాన్సను నిర్వచనం నెప్పునకు వస్తుంది. 
చనం ఇది : & 16% 15 2 *6610414066 001006 6664552066 
ఛాసలమ. ం3501065 6076610 


-పెడుతూన్న 


ఆ నిర్వ 


2 ౩624142 1026672153 
కశ 6%50610113. 


శీ తిరుమలరావుగారు కూడా తక్కువరకపు విమర్శకులు 
కారు కదా. వారుకూడా తీవంగా, గాఢంగా (శీ స్తుదర్శనంగారి 
కంటి ఎక్కువగా అన్వేషణచేసి త్వరలోనే ఆ కిటుకు కనుగెంటా 
రని ఆశిస్తాను” అని శీ రంగాచార్యు అన్నారం కే అది వారికి 
నాస్నెగల వాత్సల్యానిక్సీ వారి హృదయ వ్నెశాల్యానికీ గీటురాయే 
కాని నా కంత యోగ్యత లేదు. అయినా ఒకటి చెప్తూూన్నాను. 
““ఇదేదో చిక్కకుండా పోతూ ఉందే అనే వాడు, “సాహిత్యం 
లోని ముఖ్య మర్మం మూడుపంక్తుల సిద్ధాంతంలో ఇమిడ్చినాను” 
అనే 'స్నెద్ధాంతికుని కంకె ఎక్కువగానే గవేషణ ' చేస్తూంటా 
డని మనవి చేస్తూన్నాను. _ కవిత్వాన్ని అది కాని దాన్ని 
తెక్సొయిస్తే కవిత్వాన్ని. గుర్తు పట్క్టగలను.. కవిత్వం 
ఎట్టుంటుంది అన్ని మొతం చెప్పగలను. వాల్మీకిలో, తిక్కనలో, 
నెరూడాలో, ర్నెలు పెళ్ళెలోని “ముగ్గురు. బిచ్చగాళ్ళ” పాటలో, 
చీమను చంపినందువలన జతమానినానన్న మూడేండ్శబాలిక కోపంలో 
కవిత్వం చూచినాను. కవిత్వంలోని 1126 0266221045 61616 
26 ంజమక్రైళ16 50060198 _పతీయమానం పునరన్యదేవలను 
పసి గట్బలేక పోతూన్నాను. హరివిళ్ళు ఎట్టుంటుందో నాకు 
పట్టుుకోబోతే దొరుకదు. కీట్సు 046 10 2 మోై్రైంళం. 
8216 ఎట్టు (వాసినాడో నాకు తెలుసు. 046 $0 మలై6108216 
వంటి కవిత్వం ఎట్టా (వాయవలెనో తెలియదు. మ మేటరు 
రింకు నాటకం. ౨116 సేహిరే లోని *నీల విహంగలి వంటిది. 
అది చిక్కదు. అది చిక్కదు. ఆ నాటకం -చివరలో టిల్‌ టిల్‌ 
అనే పసిబాలుని ప్మాత 'పర్కిన భరత వాక్యంతో ముగిస్తాను. 
వ... 


తెలుసు. 


(5660002 10 926 మం%! 01 126 50286 
26. జరరూ6035102 106 జడయం0066).. 

12 జక 06 03౦4 5804164 షం 

ఫు. (0116 టాడు, 70416 3701 06 50 

కనండే 25 0 2276 1 సిజంయి 60 158.. 


నా అభ్యర్భనా అదే. 
(లీ నరేశాయి తిరుతులరాళ్ర 
యలు 


లేఖ 


మా పెద్పహరివాణం (గామంలో ఒక సెద్వ 

మున్నది. దానిని గూర్చి తెలుసుకోవలెనన్న జిజ్ఞాస నాకున్నది. 

చరిత పరిశోధక విద్యార్ము లెవర్నెనా మా గామమునకొచ్చి 

దానిని పరిశీలించిన యెడల నారికుపయుక్తమగు సమాచారము 

దొరకవచ్చును. అటి వారి కుచితనుగు రీతిని సహాయపడుటకు 

యువజన సంఘముకూడ ఉన్నది. ఉత్సాహవంతుల్నెిన పరిశోధ 
కులు [కింది చిరునామాతో సంప్రదింపులు జరుపవచ్చును. 

“హెచ్‌. హరిశ్చం(దారెడ్మి, 

తండి. హెచ్‌. రంగన గాడు, 

"పెదహరివాణం పోస్‌, 

౧. ఠఉు 

ఆదోని తాలూకా, కర్నూలు జిల్బా. 


శిలాశాసన 


శ్రోత్ర త్తత్తోటోడోోోడో డో డోడోజోడోడోోడోడోటోటోోడో. 


॥ాడ్త 


గ్రం థధవివుర్శలు 


రి ల్లా 


[ కవిత ; రచన: గుంటూరు శేషేంద్రశర్మ. సేజీలు 113 
వెల: రు.4--50); (ప్రచురణ : ది యిండియన్‌ లాంగ్వేజెస్‌ ఫోరం. 
పాన్‌ మండి, హె (దాబాద్‌--500012; పత్యుక్ఞకు : 
(ప్రదేశ్‌ బుక్‌ డిస్కిబ్యూటర్స్‌, .3౩237/, ర్యా పతి రోడ్‌, 
సికిం దాబాద్‌; విశాలాంధ బుక్‌ హొస్‌, విజయవాడ: సి. ఎల్‌, ఎస్‌.- 
113, బుక్‌ షాప్‌, నాంపళ్ళి స్కేషన్‌ రోడ్‌, జ. ॥] 


“వండే సూర్యుడు కవితో సంపుటిలో పదాలను పూలలా 
పాఠకుల హృదయాలస్నెకి విసిరేయడంలో ఓ విశిష్కతను సంత 
రించుకుని కొత్తతరహా కవిత్వాన్ని రాయడానికి అలవాటుపడ్న 
శీ గుంటూరు 'శేషేంద శర్మ యిప్పుడు ఆ శ్నె రినే యింకాస్‌ 
సాం దతరం చేసి “గొరిల్లా” పేరుతో వెలువరించారు. 


ఐతే *మండే సూర్యుడు” లో సమస్య ఉంది. పరిష్కారం 
్రష్ట్టంగా లేదు. కాని *“గ్మొరిల్లా'లో [శీ శర్మగారు సమస్యకు 
రగా పరిష్కారాన్ని సూచించారు. యిది. హర్ష నీయం. 
శ్చాఘనీయం కూడా. 
రామాయణంలోని కిష్కింధాకాండ, సర్గ 158, శ్నోకం 
౩32---62, ను ఉటంకిస్తూ చయొుజరు. లెళకళంఠ. 2670]1765 
0 006 100యు 0కి ముడు. 70116006 శామీంక6. 3016061806 
302220061 18 096 662ట76 0ళ6%--అని తన యీ (గంథా 
నికి ఊపిరియ్మె న మూల సిద్దాంతాన్ని కవి తన ముందు మాటలో 
మనవి చేసుకున్నారు, 
వేల సంవత్సరాల శ్యాస్త్టీయ పరిణామం తర్వాత పశుత్వం 
నుంటి మానవత్వాన్ని పొందిన మనిషిని అసల్నెన మానవ న్యాయం 
కోసం,. నవసృష్మిచేయగల అపూర్వ శక్తికోసం స్వచ్భమ్నైెన 
హింసా పధానవృత్తిగల గొరిల్జ్లాను ఆవాహన చేయమంటున్నారు 
శీ శర్మగారు. యీ (పాధమిక ఆశయంతో తన కవిత్వం కేవలం 
“మనిషి డిఫెన్స్‌” కోసమే అనికూడా సూటిగా చెప్పుకున్నారు. 
క పుస్తకంలోకి వస్తే 
కర్మ రం06ే ౦60 287 602016 15 +$ం స 076 
ఫాంటు! 206, 60 6266176 076 616జ0్‌, జంకే 10 య5010. 
కైడశ8మి 0076 92610 6907660 50251076 26. 5001 
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ఆంధ . 


యీ దృక్కోణంలో పాఠకుని స్పై అనిర్వచనీయ మ్నైెన రసాను 
భూతులను చిలకరించి (పభావితం చేసే మంచి కవిత్వపు లక్షణాలు 
యా పుస్తకంలో కోకొల్టలుగా ఉన్నాయి. 


అతి సున్నితమ్మెన _భావాలలోని , సౌందర్యం : చెడకుండా 
అందమ్మెన పదాలను పొందుపరిచి ఎన్నోచోట్స బహు రంజకంగా 
అందీయబడింది. 


ఉదా :-- “దేవత లొస్తుంటారు దేవతలు పోతుంటారు 
ఆకాశంలో; మనకందే దేవత మాతం మన చేతుల్మో ఉన్న నాగలి 
మన కండరాల్ళో నిదురించే గొరిల్లా నీకు ఇలుసొ | వ్యవసాయ 
కూలీల ఆకొశర వర్షాలే కురుస్తు; ందిగాని వసంతాలు కురవదు-- 
(పద్యం (చు న్‌? 


““నలుదిక్కుగ్నించీ ముసురుకొస్తున్న నూతన వాయువులు 
నా శరీర రం(ధాలన్నిటిలోకీ దూరి నా ఎముకలన్నీ పిల్ణల (గోవుల్నె 





నా నరాలన్నీ సితారుల్నె (నరాలు తర్యతులవుతాయి.. సితారులు 
కావు) పాటలగోల రేపుతున్నాయ్‌ నా కన్నుల్బో కనిపిస్తున్నాయి 


భావితరాలు (_పభాతం రాల్చిన కిరణాల గింజలు ముక్కుతో పొడు 


చుకు తింటున్న కోడిపుంజుల కుటుంబాల్హ్లా -- (పద్యం "/, 
పే-- 22) 
“ఒరే ఏం చేస్తున్నారో తెలుసుకోండి: ర్వెతుల్జారా రాజ 


కీయవర్నం పడుతోంది మోసపోయి. మీ విత్తనాలు చల్గకండి 
(పద్యం 15. పే-ర56). . 
యిలాంటివి ఎన్నో, 
కవి చెప్పదలుచుకున్నదాన్నంతా మార్మిక ధ్వనిగా (345816 
50మ6) అన్యాపదేశంగా  (నూయింం[6) జరిగింది. 
యీ రకమైన పదసంకేతాలు చాలాచోట్ట భావానికి పుష్నినిచ్చి 
సాగసును చిందించాయి. 


చెప్పడం 


“సము. దం ఒకని కాళ్ళ దగ్గర కూర్చుని మొరగదు 
తుఫాను గొంతు చిత్తం అనడం ఎరగదు ఇ 

పర్వతం ఎవరికీ వంగి సలాం చేయదు శ్‌ 

నేనింతా ఒక పిడికెడు మట్టినే కావచ్చు-ాకాని కలమెత్తితే 


నాకు ఒక దేశపు జెండాకున్నంత పొగరుంది”-- (పే. శ్ర) 


ఉదా; 


44ఓడ్ర ఏం చెపుతుంది సము[దపులోతు గురించీ, దాని కెర 
టాల గుణగణాల్ని గురించీ. తీరానికి కొట్టు స్పృకొచ్చిన శిధిలనౌక శెపు 
తుంది అసలు కధి-- (పే. [త్త 


“ఈ దేశపు వీధుల్లో భీరువులు నడవలేరు ఇుండె ఛాతీలో 
నుండి దూకి ఎక్కడ పారిపోతుందో అని భయపడుతూ ఎలా నడు 
స్తావు”--(పే. ౩4) 
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భారతి 


“యిక్కడ భూగోతాన్ని లేత మెడలతో మోసు న్న పి పిల్చి లు 
తరుగుతుంటారు”-. -(]పే. 3౩0) , 


ఆ శర్మగారి. కవితాధారలో ఓ అంతర్జీనమ్మెన రసస్పర్శ, 
(పేరణ, తనవెంట పఠితను లాక్కుపోయే (ప్రశాంత గమన గీలతా 
ఉన్నాయి. పాఠకుడు తప్పకుండా ఓ మధురానుభూతిని పొంది అలో 
చనా సము(దంలో మునిగిపోతాడు ౦0౫౮ కావ్యాన్ని చదువుతున్నపుడు. 
ఉత్తమమ్మ్నెన కవితకు యింతకం కే మించిన లక్ట్మృణాలు అవసఠం 
లేదు. 

ఐతే-- 

చందస్సు సంకెళ్ళను తఆంచుకుని వచన కవిత ఆవిర్భవించ 
డానికి మూలకారణం రచనాసారాన్ని పాఠకునికి సులభ గాహ్యం 
చేయడం కోసమనే విషయాన్ని విజ్ఞ్ఞలు ఒప్పుకుంటారనుకుం 


టాను. కవి తన భావాన్ని సూటిగా పఠిత మనసులోకి (ప్రవేశ పెట్ట, 


గల సౌకర్యం వచన కవిత ద్వారా సాధించబడింది. అందుకే వచన 
కవిత బహుముఖంగా ఆదరణ పొంది ఓ అపూర్వ. సాహిత్య 
(వక్రియేగా పాతుకుపోయింది. ఐతేయీా పద్దతి ద్వారా పాఠకునికి 
సం్యకమించిన పఠనాపరమ్నెన సౌలభ్యం “న్మరిల్లాః (గంథంలో 
(బద్దలు చేయబడింది. పుస్తకంలోని కవితలన్నిటినీ గద్యరూపంలో 
"పేరాలుగా రాసుకు పోయారు. వీటిలో వాక్యాలు లేవు. తుది 
మొదళ్ళు లేవు. భావానుగుణంగా  పంక్షుల విరుపులూ లేవ్షు. 
వ్యాకరణపరమ్మెన విరామచిహ్నాలు కామాలు, ఫుల్‌స్న్హా ప్‌లు లాంటివి 
కూడా వాడబడలేదు. ఒక్కో పే పేరా పేర్చి చేసిన పదాల కుప్పలా 
ఉంది. దీని వలన పుస్తకాన్ని చదివే పాఠకుడు ఎక్కడ అగి 
చదవాలో, ధారగా సాగే భావాన్ని ఎక్కడ విరిచి ఎలా అన్వయించు 
కుని (గహించుకోవాలో తెలియక తప్పకుండా తికమక పడతొడు. 
చదువరిని సాఫీగా చదువనీయకుండా భాషా ప్రరమ్మెన (పాథమిక 
సాంకేతిక చిహ్నాలను తీసివేసి రాయడం మాతం (పయోగంకిందికి 
రాదు.ఐనా, తన యింగ్శీషు అనువాదానికి అవసరమ్మాన _ కామా, 
ఫుల్‌ స్టాప్‌. వంటి యితర విరామచిహ్నాలు. తెలుగు కవితలకు 
ఎందుకు అవసరం లేకుండా పోయాయో అర్భంగాదు. (పయోగాలు 
భావాలతో, సిద్ధాంతాలతో, శిల్పంతో, జెలీ వ్వైవిధ్య విషయాలతో 
జరగాలిగాని పాఠకులను అస్తృవ్యస్తృతపాలు చేసే ౦౫౮ రకమ్మెన 
భాషా సంబంధమ్మ్నెన తికమకలతో కాదు. 


“0 18 ంకక1వ16 60 2626 పం9మ5 (6031112 ఛాషమేం 
014 జటిగ 38 జం 2 67 2260126108. 01 భై6న06106షజివ 
శైళంర్వ[ట్ర[ం0క 1216ష6-”. అని పరిచయ వాక్యాలలో ఇందిరాదేవి 
ధన్‌రాజ్‌గిర్‌. గారన్నటుుు పఠిత రసహృదయుడ్నె సాహిత్య పరిజ్బా 
నాన్న కవిత్వ వ్యక్తి త్వాన్ని కలిగివుం శే తప్ప యా (పయోగశీల 
కవితను (పశంసించలేరు. 


మొత్తానికి “గొరిల్లా. ఓ కొత్త మ్యుద.. 


| (శీ శర్మగారు మక్కువ ఎక్కువగా ఉన్న కొన్ని పదాలను 
పదే పదే వాడడంవల్ట్య క్యా బల్‌ పునరుక్తి కే ఓ సంబంధించిన బల 


హ్‌నత అక్కడక్కడ రేఖభామ్లాతంగా తొంగిచూచింది. ఉదా వా 
తుఫాను. (య పదం దాదాపు 'యిరవ్నె సార్గు వాడబడింది. ) 
జెండాలు, ఎగిరిపోవడం ... 656. 


సా. కూడా రాశారు కాబట్మిముందు 
మొటనూ, _ పరిచయవాక్యాలనూ తెలుగులో కూడా వెలువరిస్తే 
యింగ్నీషు అంతగా. రాని. పాఠకులుకూడా కవి భావనను సమ్మగావ 
గాహన చేసుకునే వీలుంటుంది. పునర్ముదణలో యీ విషయాన్ని 
(ప్రకాశకులు దృష్టిలో ఉంచుకుంటారని ఆశిస్తాను. 

పుస్తక ముఖపష్మ్యత మ్యుదణా, లోపలి 
శుభంగా, అందంగా ఉంది. 
న! 


ేబ్రీల (ప్రచురణా 


కవితా (పవాహాన్ని ఓ కొత్త మలుపు తిప్పడానికి. (పయత్ని 
స్తున్న శీ శర్మగారిని అభినందిస్తు న్నాను, 


కవితాభిమానుల మనుకుంటున్న (ప్రతివ్యక్తీ తప్పకుండా 
చదువదగ్న పుస్తృకం యిది. 
అనలకిరీటం౦ 

[కవిత : రచన : సోమసుందర్‌. పేజీలు: 100. వెల: 


5 రు.(పమరణ: కళా కేళి (పచురణలు, పిఠాపురం,533క450. 
_పతులకు :  విశాలాంధ (పచురణాలయం, . విజయవాడ--£ి: 
ఆం(ధ్యపదేశ్‌ బుక్‌ డి టబ ్ఫ్ళటుర్స్‌ః సికిం దాబాద్‌ | 


“వజాయుధం”'తో 1949లో తెలుగుగడ్వప్నె ఒక నవ 
కవితావేశంతో తన సొంత గొంతును వినిపించి-అటు తర్వాత ఎన్నో 
అభ్యుదయ గీతాసుమాలను వికసిం పజేసిన (పముఖ. కవి సీ స్తోమ 
సుందర్‌. వివిధ సందర్బాల్ళో రచించి వివిధ ప్మతికల్ళో (_పచురించి 
(_పకటించిన కవితలను యిప్పుడు _,ఓ దారానికి .గుచ్చి కవితా 
సమాహారంగా వెలువరించారు. సందర్భాలు ఒకలా ఎప్పుడూ 
ఉండవు. పరిస్టితుల (పకంపనాలకు స్పందిస్తూ తదనుగుణంగా 
అనుభూతి వశమ్మెపోయే మనసు విభిన్నమ్మెన భావాలతో 
రూపుదిద్పుకుంటుంది. _ బీహారు కామాన్ని. చూచి. కరిగిన 
హృదయంతో ఒక కవితా, కృష్టశ్యాస్నిగారి గొంతు మూగ 
వోయినపుడు బాధతో రాసిన మరో కవితా, (పభుత్వంవాళ్ళ హద్చు 
లుండే ఆకాశవాణి (పసారాల్నో చదవడానికి రాసిన యింకో కనితా, 
ఏ వారపష్యతిక (పత్యేకసంచిక కోసమో తప్పనిసర్నె రాసిన [కాంతి 
కవితా--యిలా రకరకాల గీతాలు 1964 నుండి "68 దాకా. రాసి 
నవి యా (గంథంలో చోటు చేసుకున్నాయి. విస్తరిలో రకరకాల 
వంటకాలున్నప్పుడు రకరకాల భిన్నరుచులు తప్పవు. అలాగే 
సందర్భోచితమ్మె న పరిధుల నడుమనుండి బయటపడ్డ యా కవితలు 
సూ్యతబద్వమ్మెన ఏీకధారగాలేవు. ఆకాశంలో ఎగురుతున్న వివిధ 
విహంగ సమూహాలర్ని ఏకదృశ్యం గా వీక్షిసు న్న అనుభూతిని పొందు 
తాడు పాఠకుడు ౨ పుస్తకాన్ని, చదువుతున్నపుడు. ఖలే 
యా మధ్యకాలంలో ప్మ్యతికల్నో (పచురితమవుతున్న (శీ సోమ 
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సుందర్‌ కవితలకూ, 
లకూ నడువు (పస్ఫుటమెన భేదం, క్షనిపిస్తుంది మనకు, 


' వింయకుంటూ తనప్నె 
మ్నెన మ్యుదను వేసినట్టు చెప్పుకున్నారు. అదే కవితలో భగవద్నీ త "([. 40) లాంటి వాక్యాలు శీ సోమసుందర్‌ గారి భాషాపాట 
లోని (శీకృషృభగవానుని “తనలో, ధ్వనింపజేస్తూ-- 


అని గాఢ నిరాశా పవాహం . 
పోతున్నారు. 


(గంథవిమర్శలు 


యా కావ్యంలో అచ్చొత్సి ౦చబడిన కవిత 


యిక శీ సోమసుందర్‌ కవితొతత్వాన్ని వెళ్ళేషిన స్సే 


లా 


తన “భవిష్యద్తీ త గీతంలో తన గురించి .తాను పస్తా 


గురజాడ, కృష ఖం (శ్మీశీలు బల 


“నేనే కర్తని-భోక్తని నేనే 
నేనే సష టనా్ససృషిలని నేనే 
నవలోకానికి సుదర్శన చ్యకధారిని నేనే జు 
సామాన్యుని మాన్యతరునిగా చేయనవతరించిన 
తారుణ్య శక్తిని నెనే జ 
౦౫౮ యుగానికి మకుటధారిని.” (పే. 7) 


అనిిఅచంచల విశ్వాసంతో, మహదావేశంతో గొంతెత్తారు. 


బాగుంది. ఐతే ఆయనే “ఇది. భయంకర కాశర్యాతి” అనే కవితలో 


స్నుగీవుడికి తారవంటిది 


సహదేవుడికి (దౌపదివంటిది--”” అని. ,(పే. 66) 


పుస్తకంలో.* 


. “మృగమద కుంకుమ ఘనసార సంకుమద హిమంబు 


కాలాగురు గంథసార (పభృతి సుగంధ (దవ్యంబు-- ” 


వాన్ని (పదర్శిస్తా యి. 


అంతా రాసి ఒకచోటా-ాగఎలిజీకాదు ఎపాలజీ” గేయంలో 


“ది కవిత్వంకాదు భగవన్‌-మమ్ము క్ష ,కృమించు 
““పదిలంకాని"” ఊహర్ని మ చేస్తు ఎన్న కాగితం పడవ 
చెబుతున్నాను పజే పదే. ఇఫ్‌ కవిత్వంకాదు కృమించు 

వు. 
కవిత్వం 5 కొకపోతేనేంలే ఏదో 
(వాస్తున్నాంకదా సంతోషించు అంటున్నారు. * 


మరి యూ కవితను ఏ సభలోన్నెనా తనకు నచ్చని కవినీ, 


“స్కిదపోతున్న లోకంలో - నేనొక్కణ్చే ఎందుకు మేల్కౌ అతని కవిత్వాన్నీ మందలించడానికి రాశారో తెరియదు. ౬ 


న్నాను ? ? 


ఉప దవాలిన్నింటికీ నేనాక్కళ్మే ఎందుకు ఎర అవుతున్నాను? 


పుస్తకంలో యిదివరకే ఓ అచ్చుతప్పుల పట్మిక (పక 


టించబడింది. ఐనా యింకొన్సి తప లున్నాయి. ఉదా: సుతలామూ 


ఇన్ని వేల శవాలమధ్య నేనొక్కడ్నే ఎందుకు మసలుతున్నాను (పే. 57), విశాకాంధ (పే. త్త) ఆటలికంగా (పే. 79), 


ఇంత సాం్యద దరి(ద తమస్సులో ననా క్కళ్మే 
ఎందుకు బందీనయ్యాను---” 
అని వాపోతూ 


“బాబోయ్‌, ఇంక సూర్యోదయ మవదా ఏమిటి? 
అమ్మాయ్‌ ఇంక ఆశాలేశం తోచదా ఏమిటి ౫” 


(0058101600) లోకి కొట్టుకు 
“రెల్టుదిబ్బలు” అన్న కవితలో 

“ఎన్ని టొమ్మఎ గీసినా ఫలితం లేదు--- 

కుంచెలూ రంగులూ ఉపయోగంలేదు 

ఏలికల డెందాలు సపెనురాతి. బండలు! 

కాలం వర్షాల వాగులలో సుడిగుండార వాగురలో 

కవితలు భవిష్యత్తుల తెరచాపలులేని కత్తిపడవల్తు...” 
అని ఒట్టి నిస్సహాయతను ధ్వనింప జేస్తున్నారు. 


మరొకచోట ఆధునిక కవిత్వాన్ని నాగరిక వధూనికగా 


బ్య ళళ ని ఇగ 
చ్మితిస్తూ--*“వదిని” అన్న పదానికి చ్యితవ్యాఖ్యానం చేశారు-- 


“వదిన అనగా 
సౌమ్మితికి సీతవంటిది కాదు 


/| 


సి 


పతప (పే. 66. ) వ. (దే. 8్ర)- -లాంటివి 


ఐతే (శీ సోమసుందర్‌ గారి అపూర్వమ్నెన భావుకతా, శిల్పం 
కొన్నిచోట్న ఎంతో రమ్యంగా దర్శన మిస్తుంది ఇందులో. 


ఉదా ; 


“5కాలాగురు ధూపంగా నల్బగా మనోహరంగా 

(గంథించబడిన రెండట్టల మధ్య 

ఉద్ప రడమ్మా న చెలియలి టు ట్‌ మధ్య 

లూ వారన. తమస్సాగర మహాక వ్యాని వీవు 

ఒక అట్ట నింగి కాగా--- వేరొకటి నేల 

రెంటి నడుమూ అక్టయ నక్ట్మ్యతాల అక రాలు---” 
-(న్వవ్నవానేవ దత్త --సే. న. 


మాడిన అప్పడంలా లుంగ చుట్టుకు పోయికదానికడుపు // 
(సుప్త నదిలో తప్ప జలాలు ా 77) 


య (తాగానో ఎన్నెన్ని ప్మాతలతో [ 
పిసరంత్నెనా దప్పి షా కవితా పయస్స్ఫు” 

(భవిష్యద్నీ త సే, 1) 
న్‌ 
““వంతెన (కింది నీళ్ళు 


అతని గండ సల పానువుల్ళో కన్నీళ్ళు... 


భారతి 


సుష్పనదిలో తప్ప జలాలు .:. 

జలతరంగిణి సోలో (మోగిస్తున్న బాష్పాలు...” 

““నగ సానువుల పాషాణ భర ఏకాంతాలలో 

భగవాను డరుస్తున్నాదు నిశ్శబ్బంగా' :-- 

(సుష్పనదిలో తప్ప జలాలు పే, 78) 

పుస్తకాన్ని చూచిన తర్వాత దీని వెల ఐదు రూపాయలం కే 
కాస్త ఎక్కువే అనిపిస్తుంది. (పచురణకర్షలు తెలుగు పాఠకుల 
స్తోమతను దృష్టిలో పెట్టుకుని (ల్నెబరీలకు అంటగట్కాాలనే 
దృష్టితో కాకుండా) ధరను. నిర్శయిస్పే పుస్తకాలను యింకో 
నలుగురు చదివే వీలుంటుంది. 


యా (గం థాన్ని శీ సోసుసుందర్‌ గారు తమ (పియమ్మితు 


డ్నెన సాంఘిక, సంక్షేమ, సాంకేతిక విద్యాశాఖామాత్యులు లీ " 


భాట్కం (శీరామమూర్చిగారికి అంకిత మిచ్చారు... అభినంద 


నీయమే. 
వాలీ రాయా భంగదమూలి 


శ్రీ మయూర సూర్యశతకమ్‌ 


| | అనువాదం య శీ యామిజాల పద్మనాభస్వామి, (న్‌ 
'స్నెజు ఉరి “పేజీలు. వెల రూ 1---500. (తివేణి పబ్చిషర్చు, 
మచిలీపట్టృణము--52 1001. ] 

తెలుగులో వందలకొద్నీ శతకాలు ఉన్నవి. సంస్కృతంలో 
చాలా తక్కువ. తక్కువే అయినా ఒక్కొక్క శతకం ఒక్క కావ్యం 
వంటిదని చెప్పవచ్చు. సంస్కృతంలో వచ్చుశతకాము లేవు. వాటి 
(పశస్తిని బట్కి అవి యితర భాషల్మోనికి అనూదితాలయి 
బహుళ (పచారాన్ని పొందాయి. ఉదాహరణకు భర్ష ఎహరి సుభా 
షిత (తిశతిి మయూరుని సూర్యశతకం, మహిషశతకం మున్నగు 
వాటిని చూపవచ్చును. తెలుగులో చాలా శతకాలున్నా, _పఖ్యాతిని 
పొందినవి వృషాధిప శతకం, 'శీకాళహస్నీశ్వర శతకం, భాస్కర 
శతకం, ఆం[ధనాయక శతకం, రామలింగేశ్వర శతకం, దాశరథీ 
శతకం, సుమతి శతకం మొదల్నెన కొన్ని మాతమే పేరు తెచ్చు 
కున్నవి. చాలా శతకాలు పేరుకు మాతం శతకాలు. వాటిలో 
కవితా చమత్కృతి మృగ్యం. ఇట్టి రచనలను బక్కే శతక 
వాజ్మయాన్ని తేలికగా చూడడం జరుగుతున్నది. 


సంస్కృత శతకాలలో మయూర మహాకవి రచించిన 
సూర్యశతకం మిక్కిలి (పసిద్ది చెందినది. చాలా [పొఢమ్నెనది. 
మయూర మహాకవి కుష్మురోగంతో బాధపడుతూ, (పత్యక్థ ద్నెవ 
మ్నైన సూర్య దేవునిపష్నె 6౮ శతకం చెప్పి, రోగ నివారణాచేసు 
కున్నట్టు (పసిద్ది. “ఆరోగ్యం భాస్కరా దిచ్చేత్‌"” అని గదా 
చెప్పారు. ఈ అనువాదకులుకూడా రక్ష్మ్యగహణితో బాధపడుతూ, 
దీన్ని తెలిగించ్హి రోగ నివారణ చేసుకున్నట్టు పరిచయ వాక్యాలలో 
చెప్పుకొన్నారు. 


మయూరుని యూ శతకంలోని పద్యాలు ఆలంకారికులచేత 
వివిధ లక్షణాలకు ఉదాహరణంగా స్వీకరించబడినవి. (శీనాథ మహా 
కవి తన కాశీ ఖండంలో సూర్యస్తుతికిఇందరి శ్నోకాలనే కొన్నిటిని 
ఆధారంగా (గహించాడు. అతి (పొఢమ్మె అక్కడక్కడ శ్చేషలతో 
కూడి ఉన్న ఈ శ్యోకాలను అనువదించడం చాలా కష్టం. అందు 
వలనే కాబోలు సామాన్య కవులెవ్వరూ దీని జోలికి పోలేదు. 
ఇదివరలో ఆకుండి-వ్యాసమూార్షి శ్నాస్నిగారివంటి ఇద్పరుముగ్నురు. 
విద్వత్కవులు మ్మాతం దీనిని తెలిగించారు. 


పద్మనాభస్వామిగారు సంస్క ్రతార్యధాలలో . పండితులు. 
శక్కని కవులు. _ అందువల్హనే మూలాభ్మిపాయం జచెడకుండా 
చక్కగా దీనిని తెలిగించడం వీరికి సాధ్యమయింది. ఆయన ముష్ఫయి 
రోజులో దీన్ని ముగించడమే వారి శకి సామర్శా్యాలను తెలుపు 
తున్నది. ఇది మొదట 'సంజయి వారష్మతికలో (పకటిత 
మయింది. తర్వాత అనువాదకులు తమ మ్మితులు కె. టి. శేషయ్య 
గారి కోరికపయి దీన్ని శీ లకీ నరసింహస్వామివారికి కృతి 
యిచ్చారు. “తివేణి” వారు చక్కగా మ్యుదించి (పకటించారు. 


మూలాభ్మిపాయాన్ని అనువాదంలోకి యథాతథంగా క్రీతీసు 
కుని రావడం పండిత కవుల కేకాని యితరులకు _ సాధ్యంకాదు. 
అనువాదం  మూలమంత  రసవంతంగా ఉండడనూ అరుదే! 
అయినా పద్మనాభస్వామిగారు ఎంతో (శమపడి మూలొనికి దీటుగా 
తమ అనువాదాన్ని సాగించారు. శేష ఉన్న శ్నోకాలను. తెలిగించ 
డంలో ఎంతో జ్యాగత్న వహించారు. ఉడాహరణకు-- 


“దత్తానందా:ః (పజానాం సముచిత సమయా 
కృష్ట సృృష్కెః పయోభి;ః 
పూర్వాహ్ళే వ్మిపకీర్ణా దిశిదిశి విరమ 
త్యహ్న్‌ సంహారభాజ :, 
వీప్తాంశో ర్చీర్ట్రదుఃఖ _పభవ భవ భయో 
దన్వ దుత్నార నావో 
గావో వః పావనానాం పరమ పరిమితాం' 
(పీతి ముత్పాదయంతు”. 
అనువాదం యము || 
“సమయస్ఫూర్ని పయస్సులన్‌ గురిసి యు 
| త్సాహమ్ము కల్పించుచున్‌ 
(కమ వృత్నిన్‌ తొలి (పొద్బునన్‌ వివిధది 
కృంచారమున్‌ జేయు చ 
స్తృ్వమయం బౌనెడ సంస్పితిం గనుచు సం 
సారాచ్చికిన్‌ నాకయ్మె 
విమతఘ్నం బిను పూతగోగణము సం 
(ప్రీతిన్‌ మమున్‌ గాచుతన్‌” 
. (పుటలు 10, షి 
ఇందులో సూర్యకిరణాలకూ, గోవులకూ, శ్నేష. అది 
మూలంలో వలెనే అనువాదంలోనూ చక్కగా సమర్శించబడింది. 
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గ౧౦థవి 


అనువాదంతోకూడా మూలం చేర్చబడి ఉన్నది. ఇది. పాఠకులకు 
ఎంతో అనుకూలమ్మ ఉంటుంది. దీన్ని రచించిన పద్మనాభస్వామి 
గారు వెలుగులోకి తెచ్చిన శేషయ్యగారు, పకాశకులు అభినంద 
నీయులు, 

““అంగీరన” 


విజానేళ ఎరము 
ల! 

[మూలఘటిక కేతన కృతము.. (పస్తావన, లఘుటీక : 
డాక్టర్‌ సి. వి. రామచం,దరావు. డెమ్మీస్నెజు 16 ఇ ఉ0పుటలు. 
ల: 10రూ. (పకాశకులు-మానస పటి సి కేషన్స్‌, ఉ35--కబి. 
తెక్కమిట్ట, నెలూరు : 524003. స్ట 

ధర్మశ్యాస్త (గంథాలలో యాజ్బవల్క్య మహర్షి రచించిన 
యాజ్నవల్క్య్యస్మృతి _పామాణికమ్మెనది. దీనికి విజ్ఞానేశ్వరుడు 
(నాసిన “మితాక్ట్యర'వ్యాఖ్య పరమ (పామాణికమ్మెనది. ఆ స్మృతికి 
ఇతరవ్యాఖ్యానా లున్నా ఇప్పటికిన్నీ హిందూ లా విషయంలో న్యాయ 
స్థానాల్నో మితాక్ష రవ్యాఖ్యయే (పామాణికంగా (గహింపబడుతున్నది. 
దానికి విజ్ఞానేశ్వరీయ మనే "పేరు (పసిద్దంగా ఉంటున్నది. 

కేతన లా విబజా. ఒనేశ్వరీయాన్ని అనుసరించి '“విజా షైనేశ్వర 
మనే పద్యకృతిని రచించాడు. . (గంథాంతమునగల “తజ్బ్బలకు 
దెలియునట్టుగం బాజ్నలు మది మెచ్చం దొాలుంగు పద్యములను 
ద్కత్త్వజ్ఞ్ఞడు (మానయ కేతన, విజ్హానేశ్వరము జగతి వెలయంగం 

'ప్పెన్‌' అనే పద్యంవల్శ దీనికి విజ్హానేశ్వరమనే పేరు పెట్టినట్టు 
తెలుస్తున్నది. ఇందులో ఆచారకాండం, _పాయశ్చిత్తకాండం, వ్యవ 
హారకాండం అనే మూడు అధ్యాయా లున్నవి. ఇది సంస్కృతంలోని 
విజా పనేశ్వరీయానికి యథామూలమ్మెన అనువాదంక్షాదు. యాజ్న 
వల్క్య నృ తికి విపుల వ్యాఖ్య అయిన మితాక్ట్మర వ్యాఖ్యలోని (పధా 
నాంశాల సారాంశాన్ని మాతమే కేతన యిందులో తెలియజేశాడు. 
అందువల్స ఇది అనువాదం కాక సారం మా్యాతమే అవుతుంది. 
ఇందులో కేతన తన కాలంలో ఆం( ధదేశంలోని సాంఘిక పరిస్పితు 
లకు, ఆచార మత సంప్రదాయాలకు అనుగుణమ్నెన విషయాలను 
సం్యగహించియున్నాడు. శిక్నా స్మృతులు తెలుగు దేశానికి అనుగుణం 
గానే కానవస్తాయి. రచనలో--నిత్యవ్యవహారంలో ఉన్న తెలుగు పదా 
లచే ఎక్కువగా వాడినాడు. సరియ్మెన తెలుగుపదం దొరకనప్పుడు 
మాతమే సంస్కృత పదాల వాడుక కానవస్తుంది. సంస్కృ 
తంలో ఉన్న చాలా పారిభాషిక పదాలకు అనుగుణమ్మెన తెలుగు 
పదాలు ఈ చిన్న పుస్తకంలో చాలా దొరుకుతాయి. 

"కేతన విజ్ఞానేశ్వరాన్ని కడచిన శతాబ్చి చివర (శీ కందు 
కూరి--వీరేశలింగం. పంతులుగారు తమ “చింతామణి పష్మతికలో 
_పకటించారు. తర్వాత ఇది (పకటించబడినట్ను కొనరాదు. ఇతని 
_గంథాంతరాల్ని న దశకుమార చర్మిత, ఆంధభాష్ణా భూషణం 
మా(తమే (పకటితాల్నె నవి. దీని (పతి ఏ (పాచీన (గ్రంథాలయం 
నో తప్ప మరెక్కడా లభించదు. విషయ (పాధాన్యాన్నిబటీ్కీ, 
నాష్మాపాధాన్యాన్నిబట్డీ దీని పునర్ముదణ ఎంతో అవశ్యకమ్మెనా, 


నెటో 
శః న. 


మర్శలు 


ఆ పనికి ఎవ్వరూ పూనుకోలేదు. ఇట్టి పరిస్టితులలో స్ముప 
చర్మోత పరిశోధకులు, భాషావాబ్యయాభిమానులు అగు. డాక్ట్ర 
సి. వి. రామచందరావు (ఎం. ఏ. పి. హెచ్‌డి) గారు దీని (పః 
సంపాదించి ఆయ్మధ పాఠకలోకానికి అందచెయ్యడం ఎంత 
హర్షదాయకమ్మె ఉన్నది. 


సి 
క్త 


౧౫౧౨ 


ఏతత్ప్సంపాదకులు డాక్టర్‌ రామచందరావుగారు విపులమ్నెన 
తమ్మ పస్తా వనలో యాజ వల్క్య్య మహర్షిని గురించీ, అతని స్మృతిః 

టీ! ణా యె 
గురించీ విజ్ఞానేశ్వరుణ్మి గురించీ, అతని మితాక్ట్మర వ్యాఖ్యను గురిం+ 
| వ మ. ర 
కూడా చర్చించారు. (పస్తుత (గంథాన్ని రచించిన కేతనకవి కాలాన్ని 
గురించీ, తలిదం డులను గురించీ అతని (గంథాలను గురిం+ీ 
చాలా విషయాలను. తెలియజేశారు. ధర్మశాస్త విషయాలను 
ెక్కింటిని పాఠకులకు అందించారు. ఇవన్నీ వారి (పగాఢ పరిశీ 
నకు తార్కాణాలు. ఇవి సామాన్య పాఠకులకే కాక పరిశోధకులకూ. 
విషయ జిజ్నాసువులకూ మిక్కిలి ఉపయోగకరమ్మెనది. ఈ (పస్తా 
వన మూలానికి ఎక్కువ విలువను చేకూరుస్తున్నది. (గంథం చివర 
చేర్చబడిన లఘుటీకలో _ తెలుగులోని మారుమూల  పదాలకూ, 
అప్పటికి వాడుకలో ఉన్న పదాలకూ అర్హం యిచ్చి సంపాదకులు 
పాఠకులకు ఎంతో సహాయం చేశారు. 


మానస పబ్బికేషన్స్‌వార్తి ౦౫౮ "అమూల్య (గంథానికి 
మూల్యం కొంత ఎక్కవగా కానవచ్చినాా (గంథం విలువనుబట్టు 
ఆది సముచితంగానే ఉన్నదని చెప్పవలసి ఉన్నది. 


_-లతీ బులును నేంకటలమయణయ్య 


రాయలసీమ రైతు 


| కృషిక జీవనం వర్శ్మించే పద్య కావ్యం. 
రెడ్డి నారాయణ రెడ్ని. డెమ్మి 70 పొరటలు. వెలరు. ఉా 
'(పతులకు :-- బి. ఆర్‌. నారాయణరెడ్ని--రాయవరం పోస్టు 
రాయచోటి తాలూకా, కడపజిల్మ్భా. | 

మన కవులకు సామాన్యుల సంగతి వర్శించడం, స. 
లను కథానాయకులుగా చేయడం చాలా అరుద్దె నపని. కండకొ 
రంతో మదనతాపం బడే రాణుల విరహ గాథలేగాని, స 


భ్నెరపురెడ్ని 








ఉపయోగకర మె:న 
సరికొత్త ,గ౦థములు 
వ్యవసాయ-- ఫిషరీ-కోళ్ళ "పెంపకం--అడవులు--తోటపని 


ఇంజినీరింగ్‌ --వ్నై ద్యము--వివిధ సాంకేతిక విషయముల స్నె 
(గంథములుగలవు. కేటలాగుఉచితం. ఇంగ్బీషులోవాయండి. 


ది విశ[ ఉన౦ంగ5క . 


ని. 5.0. 12202, 060410442-5 





ళం 


భారతి 


చెమటలో దడిసిన నిష్కల్మష (పేమలీలలు రుచింపవని, ముందె 
ప్వుడో, కట్టమంచి. రామలింగారెడి చేసిన వగతాళి ఈ నాటికీ 
కొత్త కరకు మ యకుండా ఉన్నది. శ 


“కృషితో నాస్తి దుర్భిక్థం అన్నది నాలుక కొననుండివచ్చిన 


మాట. [గామీణ జీవితాన్ని గురించి గాని, పజకు అన్నం బెళకు 
సేద్యంచేసే ర్నెతు సంగతిగాని అంతగా వర్ణింప బడలేదు.. అభ్యు 
దయ' కవులు కార్మికులమీదనే బడినారు. పట్టణాల సౌధాలు దప్ప 
మన పూర్వకవులు పల్శిటూరి పూరి గుడిసెలు దరిసి ఎరుగఠలు; 
ఆ పని పరువు తక్కు వనిగొడ అనుకొన్నట్టు సిన్నది. (గామీణ 
జీవితం. మీద ఇలగ్నీషు కవులు చాలా మక్కువ చూపినారు. (ప్యాస్టృ 
రల్‌ పాయ్యిటి) 'హేతనామాత్యుడు బృందావన లీలలో ఈ రుచి 
మ య 50 ఏండ్శనాడు, కవికోకిల దువ్వూరు రామిరెడ్డి 
“కృషీవలుడు "అనే కావ్యం వాసి, అకళంక కృషికుని అనంప 
మయ జీవితాన్ని వర్థించి మెప్పులందినాడు. 
దాని తర్వాత ఇప్పుడు ఇంకొక "సేద్యగాడు, రాయలసీమ 
ర్న్తతు కడగండ్శ్భ ను ఆయన సంఘ “సీవను, 'అరమరలులేని కాపు 
రాన్ని దసవత్త ర ఫణితిలో, భావ అర్భ్య గంభీర ధారాశోభితమ్మె! న 
శెలిలో పద్యకావ్యం[వాసి, (గామ్యజీవసాన్ని ఉదాత్తపరస్తున్నాడు. 
ఆంధమాత అర్హపూర్మ; ఆ అన్నం కల్పించే ఆ సేద్యగాని- 
చెమటన -'దడసి -ముద్దయిన జీవితానికం'కొ . తగిన కవితావస్తువు 
ఇంకొకటి జలటుకదా . 


॥ రెడ్మి నారాయణరెడ్ని సిసల్నెన (గామాణుడు.. పగలెల్మా 
దున్ని ఒళ్ళంతా బురద బూసుకొని, సంజెలో ఇల్చుుజేరి స్నానమాడి 


పశువుల పక్కన మంచం వేసుకొని, ఆలుబిడ్మలతో అతిధి సత్కా, 


రాలతో ఆనందించే జీవనం ఈ పండితకవిది. ఈ వృత్తే గదా భార 
. తీయ సాంఫికవ్యవస్థృకు మూలకందము, పాండిత్యమబ్బినా కవిత్వంలో 
బాగా చేయిదిరిగిన (గామాణకవి-- -అంపే, లోకకవి ఈ రెడి, 
సాహిత్య క్షే | థంతో మేలిమిపంటనే పండించి రాశిబోసినకృషీవలుడు. 

రాయలసీమ ఆనాడు, శార్యలక్సి శ్రే కవితాలకు న్న శ్రలకు ఆల 
వాలమ్మె, ఈనాడు క్నామదేవతకు నాట్యరంగమ్మె ఉన్నది. పిలువ 
ఫ్‌ కుండానే ఈ. రాళ్ళ సీమలో కరువులు వస్తుంటవి. 

ఈ ర్నెతుకథలో, కృషిసాభాగ్యము, కామ దొర్భాగ్యము, 
మేఘాన్ని చూచిపడిన ఆనందము, . గ్రామాణజీవీనము, ర్నెతుల 
తృప్తిని మనోజ్ఞ 0గా వరి ంచినాడు- ఈరె గ్న_తుబిడ్న. వంపువరదల 

."ఈతిబాధ అయన అనుభవించి పాఠకుని "అనుభవంపజేస్తు ఫ్పన్నాడు. 


'“ఈకవి పండితుడు, సరసమ్మెన భావుకతగలవాడు.నుడికారపుసొంపు 


'గల పద్యరచన, సంస్కృత “ంభీరసమాసము ఈ కావ్యానికిముఖ్యా 
అలంకారాలు, పల్సెజీవనఘనతకు ఇట్మాా మురిసిపోతున్నాడు: -ా 


అడుసువడుటమేలో స ల. 


= యడుగులకున్‌ మడుగులొత్సి యధికారుల వెం 
బడి భిక్నాటన మేలో 


న. 


తడయక య యోచింపుడయ్య------ అంటున్నాడు 
(ఫౌఢిపరికింపండి: - 

బరి యాడెను, కోయిల పాటబాడె, 

చిచక స్వాగతపద్యంబు కలిసిచదివె, 


'శారికాస్త్టవ మభిజాత సరసరుతము 


మేఘరంజినిరాగమ్న మేళవించె, 
ఈ కవితాపాఠం. పూర్తిగా. చదివి, ఆనందించవలసినది. 


శ్రీ యరువూగు కోదండరామ రెడ్డి 
గ్రంథ స్వీ కార౦ 
భగవ్యదామానుజ స్పుతి (దివ్య _పబంథము) పరిష్కర్న : 
శీ చ్యకవర్షి వేంకట నృసింహాచార్యులు., పేజీలు 204. 
వల:రు. ది, ప్రకాశకులు శీ గోదా (గ్రంథమాల, 
ముసునూరు,  కృష్ణాజిల్హా. .. 
ఒకండే దేవుండు (నద్వితీయోస్ని కశ్చన) రచయిత : 
(శీ కానీ వజ్ఞ్రై ల రామకోటి శాస్తి: పేజీలు: 86, 
మూల్యం : అమూల్యం ; (ప్రతులకు వ రచయిత, మార్కా 


, పురం, [పకాశం జిల్మా. 


భృగువంశము (హరికథ) రశన : (శీ గజెగ్టై శివరాజము, 
శుజీలు; 68. వల: రు. 8 (ప్రతులకు :. రచయిత, 
ఊటుపగ్శి (గామము, పోష్టు భూషణరావు పేట, తా॥ 
మెట్పన్నీ, జిల్జా కరింనగరమి. " 
సనాతన భారతి (అర్న విజ్డా షైన మాసష్యతిక) సంపాదకుడు: 
శి శివకోటి సత్యనారాయణమూర్షి, పేజీలు .16, విడి 
పతి॥ రు. 1-50. "చిరునామా : సంపాదకుడు, 
సనాతన భారతి మారుకేరుూార534128. తణుకు 
తాలూకా ప! గో! జిల్మా, . 

నెలవంక, (ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు (పాచ్యకళాశాల, 
తిలక్‌రోడ్డు, 'హ్నాదరాబాదువారి సాహిత్య వార్షిక సంచిక) 
ఇందులో 'పద్యార్ముల, ఉపాధ్యాయుల వ్యాసాలు, కవితలు 
మొదలగునవి కలవు. | 


శీ నారాయణ తీర్చ యతీంద్ర సదురుస్వామి . ఆరాధన 


మహోత్సవ సభ్య హైదరాబాదు. ((శ్రీకృష్ణలీలా' తరంగ 
గాన సప్పాహ సంచిక 1975---76) ఇందులో ఉత్సవ 
సభల ఫోటో లు, (ప్రముఖ రచయితల రచనలు కలవు, 
దత్నాతేయ సుపభాతవ్‌. రచయిత: (శీ తిరువరంగం 
సుధాకరాచార్యులు. పేజీలు 8, వెల: తెలియదు:, [పకా 
శకులు: విశ్వజన మత (పమరణ సంన్మ్య; దతా సతేయ లశ 
మము; పురాణీపేట; బీవ్‌ుగల్‌; ఆర్మూరు తాలూకా; 
నిజామాబాదు జిలా. 


లల. 
| స యఖుడై మ్యల]1006. 102 షజర్రంంళా2& మజం మ1జ6 ౪209) క46, 37 ఏ. మెతయెజరంమంణ 29 టం తముయే?8 జటటణ 
ళో సు )065క్క నేభాయ్యోమకైణం ఇగిజాజళాజరేజత,  వయ1002 న్‌. జయబహాంముట, శసజాజగాజగణ, 002658 : 75667 & 75226. 


షై మ. 
| ల 80. 
ల న సా కో 


